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Presentación
Foreword
El fenómeno migratorio ha crecido notablemente durante las 
últimas décadas. En 1990 se estimaba que 153 millones de 
personas vivían en un país diferente al de su nacimiento, cifra 
que se incrementó a 244 millones en 2015. La difícil situación 
económica, los confl ictos bélicos y los desastres naturales 
en los países de origen, entre otros, son determinantes en las 
tendencias del fl ujo migratorio. La crisis que afectó a gran parte 
de las economías en el mundo durante 2008 y 2009 derivó en 
una reducción de la movilidad internacional.  No obstante, las 
últimas estimaciones indican una recuperación en el mercado 
laboral de diversos países, en particular el de Estados Unidos, que 
ha contribuido a la reactivación de los fl ujos migratorios. 

La vulnerabilidad de los refugiados y migrantes en la reciente 
emergencia humanitaria, ha llevado a refl exionar sobre el 
papel que deben tomar los países vecinos y las economías más 
desarrolladas para apoyar a este grupo. Así, a consecuencia de los 
contextos de alto riesgo, la población en condición de refugio en 
el mundo ascendió a 14.4 millones en 2014, aumentando en 23 
por ciento respecto al año anterior. 

México está entre los países con el mayor número de 
emigrantes, ocupando el segundo lugar a nivel mundial con 12.3 
millones en 2015, superado únicamente por la India cuya cifra 
es de 15.6 millones. La migración mexicana se ha concentrado 
en Estados Unidos, sin embargo, recientemente han surgido 
cuestionamientos sobre la dinámica futura de este corredor 
migratorio, debido, en parte, a las políticas migratorias, a la 
estructura poblacional de nuestro país, así como a los mayores 
costos para internarse a la Unión Americana. Al mismo tiempo, se 
observa una diversifi cación en los lugares de destino; según datos 
de la Encuesta Nacional de la Dinámica Demográfi ca de 2014, 
cuatro por ciento de los migrantes mexicanos se ha dirigido a 
Canadá y España en años recientes. 

Si bien las características de los migrantes mexicanos en 
Estados Unidos se han modifi cado en términos demográfi cos y 
laborales en las últimas dos décadas, en 2014 alrededor de la mitad 
de la población de connacionales aún radicaba sin los documentos 
migratorios adecuados, factor que origina una situación de alta 
vulnerabilidad e inserción diferenciada en aquella nación, aunado 

The migration phenomenon has grown dramatically in recent 
decades. In 1990, it was estimated that 153 million people lived 
in a different country from that of their birth, a fi gure that rose 
to 244 million in 2015. The diffi cult economic situation, armed 
confl icts and natural disasters in the countries of origin, among 
other issues, are determining factors in migration fl ow trends. 
The crisis that affected many of the world’s economies in 2008 
and 2009 led to a reduction of international mobility.  However, 
the latest estimates indicate a recovery in the labor market in 
various countries, particularly the United States, which has 
contributed to the revival of migratory fl ows. 

The vulnerability of refugees and migrants in the recent 
humanitarian emergency has led to a refl ection on the role to 
be taken by neighboring countries and the more developed 
economies to support this group. Thus, as a result of high-risk 
contexts, the worldwide refugee population stood at 14.4 million 
in 2014, a 23 percent  increase over the previous year. 

Mexico is among the countries with the largest number 
of emigrants, with 12.3 million in 2015, second only to India 
with 15.6 million. Mexican migration has traditionally been 
concentrated in the United States. Recently, however, questions 
have been raised about the future dynamics of this migration 
corridor, due in part to migration policies, the population structure 
of our country, and to the higher costs of entering the United 
States. At the same time, a diversifi cation has been observed in 
the places of destination. According to data from the National 
Survey of Demographic Dynamics 2014, four percent of Mexican 
migrants have headed for Canada and Spain in recent years. 

Although the characteristics of Mexican migrants in the 
United States have changed in demographic and labor terms over 
the past two decades, in 2014, about half the Mexican migrant 
population still lacked proper immigration documents, a factor 
that creates acute vulnerability and differentiated insertion into 
that country, coupled with a high volume of repatriations. From 
2010 to 2015 the fl ow of repatriated Mexicans amounted to 
nearly two million, which, together with those who have returned 
voluntarily, has raised several public policy challenges for their 
reintegration into our country. 
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Meanwhile, migration through Mexico from Honduras, El 
Salvador and Guatemala, mainly intending to reach the United 
States, continues unabated. Among the population groups, 
children and adolescents have alerted the countries involved 
because of their increased participation. In 2015, approximately 
24,000 children were apprehended in Mexico, half of whom were 
traveling unaccompanied, while the number of accompanied 
children who came to the US and were arrested amounted to 
50,000 in 2014. 

The feminization of migration is becoming a key subject of 
analysis in Mexico and the world. The differentiation by sex not 
only shows the growing participation of women in migration, but 
also the various dynamics that occur in the countries of origin and 
destination. According to recent data, 47 percent of international 
migrants are female, with a noticeable increase in children, as in 
the case of Central Americans.

For all these reasons, the study of changes and trends in 
migration and remittances is becoming increasingly important. 
Since 2013, the National Population Council, the BBVA Bancomer 
Foundation and BBVA Research Yearbook have published the 
Yearbook of Migration and Remittances, designed for government 
institutions, academia, civil society and the general public. This 
edition seeks to contribute to the analysis and use of the latest 
fi gures in various fi elds to enhance the understanding of and 
attention to the theme of migration.

PATRICIA CHEMOR RUIZ
Secretaria General del

Consejo Nacional de Población
Secretary General

National Population Council

LUIS ROBLES MIAJA
Presidente del Consejo de

Administración de BBVA Bancomer 
Chairman of the Board of

Directors of BBVA Bancomer

al elevado volumen de repatriaciones. De 2010 a 2015 el fl ujo de 
mexicanos repatriados ascendió a casi dos millones de personas 
que, sumadas a quienes han retornado de forma voluntaria, han 
generado diversos retos en materia de políticas públicas para su 
reinserción en nuestro país. 

Por su parte, la migración que transita por México procedente 
de Honduras, El Salvador o Guatemala, y que tiene como principal 
destino a Estados Unidos, continúa con un gran dinamismo. 
Entre los grupos de población, los menores y adolescentes han 
puesto en alerta a los países involucrados debido a su creciente 
participación. En 2015 se aprehendieron alrededor de 24 mil 
menores en México, de los cuales la mitad viajaba sin compañía, 
mientras que aquellos que llegaron a la Unión Americana y fueron 
detenidos en tal condición ascendieron a 50 mil en 2014.

 La feminización de las migraciones se está tornando en un 
tema central de análisis en México y en el mundo. La diferenciación 
por sexo muestra no solo la creciente participación de las mujeres 
en las migraciones, sino también las diversas dinámicas que 
ocurren en los países de origen y destino. Según los últimos datos, 
47 por ciento de los migrantes internacionales está integrado 
por mujeres, donde se advierte el aumento de menores de edad, 
como en el caso de las centroamericanas.

Por todo lo anterior, el estudio de los cambios y tendencias de 
las migraciones y de las remesas cobra relevancia. Desde 2013, 
el Consejo Nacional de Población, Fundación BBVA Bancomer y 
BBVA Research publican el Anuario de Migración y Remesas, 
dirigido a instituciones de gobierno, académicas, sociedad civil y 
público en general. Esta obra busca contribuir al análisis y uso de 
las cifras más recientes en diversos ámbitos, en aras de un mejor 
entendimiento y atención al tema migratorio.
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Introducción
Introduction

La migración internacional, entendida como el movimiento de 
personas a través de las fronteras con la intención de residir 
en un país diferente al suyo, es un fenómeno de gran compleji-
dad con fuertes implicaciones económicas, políticas, sociales y 
culturales, tanto para los países de origen como de destino. El 
Anuario de Migración y Remesas México 2016 tiene como ob-
jetivo brindar de forma clara y accesible información estadística 
actualizada de diversas fuentes ofi ciales especializadas, a fi n de 
contribuir a la comprensión de las dinámicas y tendencias de la 
migración internacional y las remesas, con particular énfasis en 
el caso de México. 

La publicación se estructura en ocho capítulos. En el prime-
ro se presentan las características generales de la migración 
internacional, destacando las naciones con el mayor número de 
inmigrantes y emigrantes, y datos sobre su condición laboral, 
estudiantes internacionales y refugiados. El segundo compila in-
formación acerca de los migrantes mexicanos en Estados Unidos, 
enfocándose en sus características sociodemográfi cas y labora-
les. La información se encuentra desagregada por sexo con el fi n 
de identifi car si existen diferencias signifi cativas entre hombres 
y mujeres en diversas variables como: distribución etaria, parti-
cipación laboral, tasa de desempleo, sectores de actividad, entre 
otras. Posteriormente, se desglosan por entidad federativa los 
principales circuitos migratorios México-Estados Unidos y su Ín-
dice Absoluto de Intensidad Migratoria.

En el tercer apartado se aborda la temática de migración y 
salud, resaltando el acceso al seguro médico y las condiciones 
generales de salud de los migrantes mexicanos en la Unión Ame-
ricana. Se analizan principalmente cinco variables: auto-percep-
ción del estado de salud, índice de masa corporal, diagnóstico 
previo de diabetes, discapacidad funcional y sentimientos de des-
esperanza. Después, a partir de datos de registros administrati-
vos y encuestas, en el cuarto capítulo se exponen estadísticas 
sobre los connacionales devueltos por las autoridades migrato-
rias estadounidenses, destacando las principales características 
sociodemográfi cas y de cruce de la población mexicana repatria-
da. La migración de retorno es un tema que ha cobrado interés 
creciente en México en los últimos años. En el quinto se incluye 

International migration, understood as the movement of people 
across borders with the intention of living in a country other 
than their own, is a highly complex phenomenon with major 
implications in economic, political, social and cultural terms, as 
much for the countries of origin as for those of destination.  The 
Yearbook of Migration and Remittances Mexico 2016, drawing 
from a variety of specialized offi cial sources, provides up-to-
date statistical information in a clear, accessible manner in 
order to contribute to the understanding of the dynamics and 
trends in international migration and remittances with a specifi c 
emphasis on Mexico.  

The publication is divided into eight chapters. The fi rst 
presents the general characteristics of international migration, 
highlighting the countries with the largest number of immigrants 
and emigrants, international students and refugees, and data 
on their working conditions. The second compiles information 
on Mexican migrants in the United States, focusing on socio-
demographic and employment characteristics.  The information 
is presented by sex in order to identify whether there are 
signifi cant differences between men and women across 
multiple variables such as age distribution, participation in the 
labor market, unemployment rate and fi elds of employment 
among others.  Subsequently, the main Mexico-United States 
migratory circuits are broken down by state and Absolute 
Migration Intensity Index. 

The third section addresses the topic of migration and health, 
highlighting access to medical insurance and the general health 
conditions of Mexican migrants in the United States. Five key 
variables are analyzed: self-perception of state of health, body 
mass index, previous diagnosis of diabetes, functional disability 
and feelings of despair. The fourth chapter draws on data from 
administrative records and surveys to present statistics regarding 
Mexican migrants deported by the U.S. immigration authorities, 
highlighting the principal socio-demographic characteristics and 
border-crossing characteristics of repatriated Mexican migrants.  
Return migration is a topic that has elicited growing interest in 
Mexico in recent years. The fi fth chapter includes information on 
the socio-demographic characteristics of this group, as well as 
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información referente a las características sociodemográfi cas y 
de reinserción laboral de este grupo, que ayudan a identifi car el 
contexto en el que se desenvuelven sus integrantes a su retorno. 

Otro tema notable en años recientes es el de los menores 
migrantes, que se analiza en el sexto apartado. Al respecto, se 
muestra información estadística de los registros administrativos 
mexicanos y estadounidenses referentes a los menores de 18 
años procedentes de México y Centroamérica. El séptimo ofrece 
información estadística sobre el fl ujo de los migrantes centroame-
ricanos devueltos por las autoridades migratorias mexicanas y 
estadounidenses con base en datos de registros administrativos 
de ambos países y con estimaciones realizadas a partir de la En-
cuesta sobre Migración en la Frontera Sur (EMIF SUR). 

Por último, dado que el fenómeno migratorio está estrecha-
mente ligado al de las remesas, se concluye con  un panorama 
general de este fl ujo monetario. Los datos sobre remesas interna-
cionales son tomados en su mayoría del Banco Mundial, y a nivel 
nacional, del Banco de México, subrayando las nuevas variables 
que recientemente publicó esta institución. En la parte fi nal del 
anuario se presenta un glosario con los principales términos sobre 
migración y remesas utilizados a lo largo de los capítulos. Como 
en ediciones anteriores, se incluyen los enlaces electrónicos que 
conducen a la información empleada en la elaboración de los grá-
fi cos y mapas que enriquecen la publicación. 

Con el Anuario de Migración y Remesas México 2016 
esperamos seguir contribuyendo a la difusión y discusión de estos 
temas de gran interés para la sociedad, al diseño de políticas 
públicas que atiendan las causas y efectos de la migración, 
y que la presente obra sea una herramienta para promover la 
elaboración de nuevos estudios que profundicen en el análisis del 
fenómeno migratorio y de las remesas.

those concerning their reinsertion into the labor market, helping 
to identify the context into which they return.  

Another topic that has been of great interest in recent 
years is migrant children, analyzed in the sixth chapter. This 
section presents statistical information from Mexican and U.S. 
administrative records concerning migrants under the age of 18 
from Mexico and Central America.  The seventh chapter provides 
statistical information on the fl ow of Central American migrants 
deported by Mexican and United States immigration authorities, 
drawing on data from administrative records from both countries 
as well as estimates based on the Survey of Migration at the 
Southern Mexican Border (EMIF SUR).  

Finally, given that the migration phenomenon is closely linked 
to that of remittances, the last chapter presents an overview 
of the monetary fl ow. Data on international remittances are 
primarily taken from the World Bank, as well as the Bank of 
Mexico at a national level, highlighting the new variables recently 
published by this institution. The fi nal part of the yearbook 
contains a glossary of the principal terms regarding migration 
and remittances used throughout the course of this book. As 
in previous editions, electronic links are included to show the 
source of the information used to produce the charts and maps 
presented in this publication.  

Through the Yearbook of Migration and Remittances 
Mexico 2016, we hope to continue contributing not only to the 
dissemination and discussion of these topics of great interest 
to society, but also to the design of public policies that address 
the causes and effects of migration. Likewise, we hope that it 
will serve as a tool to encourage the undertaking of new studies 
with the objective of furthering the analysis of the phenomena 
of migration and remittances. 

CARLOS SERRANO HERRERA
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En 2015 se estimó que habían 243.7 
millones de migrantes internacionales.

La tasa de participación laboral de 
los hombres nacidos en el extranjero 
(82%) fue mayor a la de los nativos 

(79%)  en 2014 en la OCDE.

Rusia es el país con mayor 
número de mujeres 
emigrantes con 6.0 

millones en 2015, 5.1%
del total mundial.

India es el país con mayor 
número de hombres 
emigrantes con 10.1 

millones en 2015, 8.0% del 
total mundial

Se contabilizaron 14.4 
millones de refugiados 
bajo protección del ACNUR 
durante 2014.

En 2013 hubo 967 mil 
estudiantes internacionales 
en nivel maestría y 325 mil 
en doctorado en países de 
la OCDE.

1
In 2015, there were an estimated 

243.7 million international 
migrants. 

The labor force participation rate of 
men born abroad (82%) was higher 
than that of native-born men (79%) 

in OECD countries in 2014. 

Russia is the country with 
the largest number of female 
emigrants, with 6.0 million in 
2015, accounting for 5.1% of 
the world total.

India is the country with 
the highest number of male 
emigrants with 10.1 million
in 2015, accounting for 8.0%
of the world total. 

14.4 million refugees were 
recorded as being under UNHCR 

protection in 2014. 

In 2013, there were 967,000 
international students studying 

at  the master’s level and 
325,000 pursuing a PhD in

OECD countries. 
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Migración mundial
Global Migration

La migración internacional es un fenómeno global con una creciente 
infl uencia desde el ámbito local al internacional debido, entre muchos 
factores, a la integración de las economías, al desarrollo de los medios de 

comunicación, al crecimiento económico, a las necesidades de los mercados 
laborales y a los confl ictos bélicos y políticos. 

Este capítulo tiene como objetivo presentar un panorama general de la 
migración internacional que sirva de referencia para identifi car los volúmenes, 
estadísticas y tendencias más relevantes de este fenómeno entre regiones y/o 
países, corredores migratorios y características sociodemográfi cas básicas de 
los migrantes internacionales.

International migration is a global phenomenon with a growing infl uence 
from the local to the international level owing, among other factors, to the 
integration of economies, the development of the media, economic growth, 

labor market needs and military and political confl icts. 
The objective of this chapter is to present a general overview of 

international migration, which serves as a reference for identifying the key 
fi gures, statistics and trends related to this phenomenon across regions and/or 
countries, migratory corridors and the basic sociodemographic characteristics 
of international migrants. 
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Año / Year 1960 1965 1970 1975 1980 1985

Población mundial /
World population

3,023 3,332 3,686 4,061 4,438 4,846

Migrantes internacionales en el mundo /
International migrants worldwide

77.1 80.8 84.5 90.4 102.0 113.2

Migrantes internacionales como % de la población total / 
International migrants as % of total population

2.6 2.4 2.3 2.2 2.3 2.3

Fuente: Elaboración propia

con cifras de la División de

Población de las Naciones 

Unidas, revisiones 2008,

2013 y 2015.

Se estima que en 2015 la población mundial 
alcanzó 7,349 millones de personas, siendo más 
del doble de la que se tenía en 1960. La población 
migrante ha pasado de 77.1 millones de personas 
a 243.7 millones, triplicándose durante este mismo 
periodo. Asimismo, la proporción de migrantes 
internacionales con respecto a la población mundial 
ha pasado de 2.6% en 1960 a 3.3% en 2015.

In 2015, it was estimated that the world population 
stood at 7,349 million, more than twice the fi gure 
for 1960. During this same period, the migrant 
population tripled, rising from 77.1 to 243.7 
million. Likewise, the proportion of international 
migrants with respect to the world population rose 
from 2.6% in 1960 to 3.3.% in 2015. 

Migrantes internacionales
International migrants

Gráfi ca 1.1. Pirámide poblacional de los migrantes internacionales (millones)
Chart 1.1. Population pyramid of international migrants (millions)

Cuadro 1.1. Población mundial y migrantes internacionales (millones y %)
Table 1.1. World population and international migrants (millions and %)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=077CA2 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=B7D874
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Migrantes internacionales
International migrants

Fuente: Elaboración propia

con cifras de la División de

Población de las Naciones

Unidas, revisiones 2008 y 2015.

La distribución de los migrantes internacionales por 
grupo de edad ha cambiado relativamente poco 
entre 1960 y 2015. La mayoría de los migrantes 
se encuentran en un rango de edad entre 20 y 
49 años, siendo similares las proporciones entre 
hombres y mujeres.

The distribution of international migrants by age 
group remained relatively unchanged between 
1960 and 2015. The majority of migrants fall into 
the 20 to 49 age group, with similar proportions 
among men and women.  

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=077CA2 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=B7D874

Año / Year 1990 1995 2000 2005 2010 2015

Población mundial /
World population

5,290 5,713 6,115 6,512 6,916 7,349

Migrantes internacionales en el mundo /
International migrants worldwide

152.6 160.8 172.7 191.3 221.7 243.7

Migrantes internacionales como % de la población total / 
International migrants as % of total population

2.9 2.8 2.8 2.9 3.2 3.3
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Fuente: Elaboración propia

con cifras de la División de

Población de las Naciones 

Unidas, revisión 2015.

Rusia es el país con mayor número de mujeres 
emigrantes en el mundo con 6.0 millones, equi-
valentes a 5.1% del total mundial en 2015, 
seguido de México (5.8 millones y 4.9%), India 
(5.5 millones y 4.7%), China (5.1 millones y 4.3%) 
y Ucrania (3.2 millones y 2.7%).

Russia is the country with the highest number of 
female emigrants in the world with 6.0 million, 
which was equivalent to 5.1% of the world total in 
2015, followed by Mexico (5.8 million and 4.9%), 
India (5.5 million and 4.7%), China (5.1 million and 
4.3%) and Ukraine (3.2 million and 2.7%). 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=C54850

Principales países de origen de mujeres migrantes
Main origin countries of female migrants

Mapa 1.1. Los 20 países con el mayor número de emigrantes mujeres, 2015 (millones y % mundial)
Map 1.1. Top 20 countries with the largest number of female emigrants, 2015 (millions and world %)

2. México / Mexico
5.8 (4.9%)

18. Estados Unidos /
United States

1.5 (1.3%)

20. Colombia /
Colombia

1.4 (1.2%)

8. Reino Unido /
United Kingdom

2.4 (2.1%)

13. Alemania /
Germany

2.2 (1.8%)

19. Turquía / Turkey
1.5 (1.3%)

6. Filipinas /
Philippines
2.8 (2.4%)

16. Indonesia /
Indonesia

1.7 (1.4%)

11. Afganistán /
Afghanistan
2.3 (2.0%)

12. Kazajistán /
Kazakhstan
2.2 (1.9%)

15. Rumania /
Romania

1.9 (1.6%)

5. Ucrania /
Ukraine

3.2 (2.7%)

4. China / China
5.1 (4.3%)

1. Rusia / Russia
6.0 (5.1%)

3. India / India
5.5 (4.7%)

14. Pakistán /
Pakistan

2.1 (1.8%)

7. Bangladesh /
Bangladesh
2.5 (2.1%)

9. Polonia /
Poland

2.4 (2.1%)

17. Palestina  /
Palestine
1.7 (1.4%)

10. Siria /
Syrian Arab Republic

2.3 (2.0%)

Nota: •Región.
Note: •Region.
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Nota: •Región.
Note: •Region.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=C54850

Fuente: Elaboración propia

con cifras de la División de

Población de las Naciones 

Unidas, revisión 2015.

Estados Unidos es el principal destino de las 
mujeres migrantes con 23.8 millones de personas, 
representando el 20.2% del total mundial de la 
migración femenina. Alemania (6.3 millones y 
5.4%), Rusia (5.9 millones y 5.0%), Reino Unido (4.5 
millones y 3.8%) y Canadá (4.1 millones y 3.5%), 
completan la lista de los cinco países con mayor 
recepción de mujeres inmigrantes a nivel mundial.

The United States is the main destination of female 
migrants, with 23.8 million, accounting for 20.2% 
of the world total of female migration. Germany 
(6.3 million and 5.4%), Russia (5.9 million and 
5.0%), the United Kingdom (4.5 million and 3.8% 
and Canada (4.1 million and 3.5%) complete the 
list of the fi ve countries with the highest reception 
of female immigrants at a global level. 

Mapa 1.2. Los 20 países con el mayor número de inmigrantes mujeres, 2015 (millones y % mundial)
Map 1.2. Top 20 countries with the largest number of female immigrants, 2015 (millions and world %)

Principales países de destino de mujeres migrantes
Main destination countries of female migrants

5. Canadá /
Canada

4.1 (3.5%)

1. Estados Unidos /
United States
23.8 (20.2%)

8. Arabia Saudita /
Saudi Arabia
3.2 (2.8%)

4. Reino Unido /
United Kingdom

4.5  (3.8%)

2. Alemania /
Germany

6.3 (5.4%)

18. Jordania /
Jordan

1.5 (1.3%)

13. Emiratos Árabes Unidos /
United Arab Emirates

2.1 (1.7%)

14. Tailandia /
Thailand

1.9 (1.7%)

7. Australia /
Australia

3.4 (2.9%)

15. Kazajistán /
Kazakhstan
1.8 (1.5%)

11. Ucrania /
Ukraine

2.8 (2.3%)

10. España / Spain
3.0 (2.5%)

12. India / India
2.6 (2.2%)

16. Pakistán /
Pakistan

1.8 (1.5%)

9. Italia / Italy
3.2 (2.7%)

6. Francia /
France

4.0 (3.4%)

17. Hong Kong  /
Hong Kong
1.7 (1.5%)

3. Rusia /
Russia

5.9 (5.0%)

19. Turquía /
Turkey

1.5 (1.2%)

20. Singapur /
Singapore
1.4 (1.2)
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Fuente: Elaboración propia

con cifras de la División de

Población de las Naciones 

Unidas, revisión 2015.

La India es el país de origen con mayor número 
de hombres emigrantes con 10.1 millones de 
personas, representando 8.0% del total mundial. 
Le sigue México con 6.6 millones de emigrantes 
hombres y 5.2% del total mundial. Bangladesh (4.7 
millones y 3.7%), Rusia (4.6 millones y 3.7%) y 
China (4.5 millones y 3.5%).

India is the country of origin with the highest 
number of male emigrants, with 10.1 million, 
accounting for 8.0% of the world total. It is followed 
by Mexico with 6.6 million male emigrants and 
5.2% of the world total, Bangladesh (4.7 million 
and 3.7%), Russia (4.6 million and 3.7%) and China 
(4.5 million and 3.5%).

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=DFB8EB

Principales países de origen de hombres migrantes
Main countries of origin of male migrants

Mapa 1.3. Los 20 países con el mayor número de emigrantes hombres, 2015 (millones y % mundial)
Map 1.3. Top 20 countries with the largest number of male emigrants, 2015 (millions and world %)

2. México / Mexico
6.6 (5.2%)

10. Reino Unido /
United Kingdom

2.5 (2.0%)

15. Alemania /
Germany

1.9 (1.5%)

19. Turquía / Turkey
1.6 (1.3%)

11. Filipinas /
Philippines
2.5 (2.0%)

12. Indonesia /
Indonesia

2.2 (1.7%)

9. Afganistán /
Afghanistan
2.5 (2.0%)

16. Kazajistán /
Kazakhstan
1.9 (1.5%)

20. Rumania /
Romania

1.5 (1.2%)

8. Ucrania /
Ukraine

2.6 (2.1%)

5. China / China
4.5 (3.5%)

4. Rusia / Russia
4.6 (3.7%)

1. India / India
10.1 (8.0%)

6. Pakistán /
Pakistan

3.8 (3.0%)

3. Bangladesh /
Bangladesh
4.7 (3.7%)

14. Polonia /
Poland

2.0 (1.6%)

13. Egipto /
Egypt

2.1 (1.7%)

18. Myanmar /
Myanmar

1.6 (1.3%)

17. Palestina  /
Palestine
1.9 (1.5%)

7. Siria /
Syrian Arab Republic

2.7 (2.1%)

Nota: •Región.
Note: •Region.
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de la División de

Población de las Naciones 

Unidas, revisión 2015.

Al igual que en el caso de las mujeres, EE. UU. es 
el país de destino con mayor número de hombres 
inmigrantes con 22.8 millones, representando 
18.1% del total mundial. Arabia Saudita (6.9 
millones y 5.5%) y Emiratos Árabes Unidos (6.0 
millones y 4.8%) ocupan la segunda y tercera 
posición, respectivamente.

As in the case of women, the United States is the 
destination country with the highest number of 
male immigrants, with 22.8 million, accounting 
for 18.1% of the world total. Saudi Arabia (6.9 
million and 5.5%) and the United Arab Emirates 
(6.0 million and 4.8%) occupy second and third 
position respectively.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=DFB8EB

Mapa 1.4. Los 20 países con el mayor número de inmigrantes hombres, 2015 (millones y % mundial)
Map 1.4. Top 20 countries with the largest number of male immigrants, 2015 (millions and world %)

Principales países de destino de hombres migrantes
Main destination countries of male migrants

8. Canadá /
Canada

3.7 (3.0%)

1. Estados Unidos /
United States
22.8 (18.1%)

2. Arabia Saudita /
Saudi Arabia
6.9 (5.5%)

16. Sudáfrica /
South Africa
1.9 (1.5%)

6. Reino Unido /
United Kingdom

4.1 (3.2%)
5. Alemania /

Germany
5.7 (4.5%)

19. Jordania /
Jordan

1.6 (1.2%)

3. Emiratos Árabes Unidos /
United Arab Emirates

6.0 (4.8%)

14. Tailandia /
Thailand

2.0 (1.6%)

9. Australia /
Australia

3.3 (2.6%)

18. Kazajistán /
Kazakhstan
1.8 (1.4%)

13. Ucrania /
Ukraine

2.1 (1.7%)

10. España / Spain
2.9 (2.3%)

11. India / India
2.7 (2.1%)

17. Pakistán /
Pakistan

1.9 (1.5%)

12. Italia / Italy
2.6 (2.1%)

7. Francia /
France

3.8 (3.0%)

15. Kuwait /
Kuwait

1.9 (1.5%)

4. Rusia /
Russia

5.7 (4.5%)

20. Malasia /
Malaysia

1.5 (1.2%)
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de OCDE Stat, 2015.
Las tasas de participación laboral de las mujeres 
han aumentado tanto en la población nativa como 
en la migrante en la OCDE. Asimismo, las mujeres 
nativas participan más en el mercado laboral que 
las mujeres migrantes. En el caso de los hombres se 
observa el caso opuesto, la participación laboral de 
la población migrante es mayor que la nativa.

The labor force participation rate of women has 
increased in both the native- and foreign-born 
population in OECD countries. Likewise, native-
born women appear to have a higher participation 
rate in the labor market than female migrants. In 
the case of men, the opposite is true: labor force 
participation is higher among male migrants than 
among the native-born population. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC29

Indicadores de empleo de la población nacida en el extranjero
Employment indicators of the foreign-born population

Gráfi ca 1.2. Tasa de participación laboral de la población nativa y nacida en el extranjero en los países de la OCDE• (%)
Chart 1.2. Labor market participation rate of native-born and foreign-born population in OECD• countries  (%)

Nota: •La Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos (OCDE) agrupa a 34 países miembros.
Note: •The Organization for Economic Co-operation and Development (OECD)  has 34 member countries.
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Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC29

Indicadores de empleo de la población nacida en el extranjero
Employment indicators of the foreign-born population

Gráfi ca 1.3. Tasa de desempleo de la población nativa y nacida en el extranjero  en los países de la OCDE• (%)
Chart 1.3. Unemployment rate of native-born and  foreign-born population in OECD• countries (%)

Fuente: Elaboración propia con 

datos de OCDE Stat, 2015.
La población migrante, tanto en hombres como 
en mujeres, se caracteriza por presentar mayores 
tasas de desempleo que la población nativa. 
Asimismo, las mujeres tienen mayores tasas de 
desempleo que los hombres tanto en la población 
nativa como en la migrante.

The immigrant population, both male and female, is 
characterized by its higher rates of unemployment 
than those of the native population. Likewise, 
there is a higher rate of unemployment among 
women than men in both the native-born and 
immigrant population.

Nota: •La Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos (OCDE) agrupa a 34 países miembros.
Note: •Organization for Economic Co-operation and Development (OECD) has 34 member countries.
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos de estadísticas de 

OCDE, 2015.

China, Alemania, Corea del Sur, India y Francia 
son los principales países emisores de estudiantes 
internacionales mujeres hacia los países de 
la OCDE. Los estudiantes de sexo masculino 
principalmente provienen de China, India, Alemania, 
Arabia Saudita y Corea del Sur. Los estudiantes 
mexicanos representan menos de uno por ciento 
en países de la OCDE.

China, Germany, South Korea, India and France 
are the main sending countries of female 
international students to study in OECD coun-
tries. The male students mainly come from China, 
India, Germany, Saudi Arabia and South Korea. 
Mexican students account for less than one 
percent in OECD countries. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=F6DBCE

Estudiantes internacionales, según país de origen
International students, by country of origin

Gráfi ca 1.4. Principales países de origen de los estudiantes internacionales en nivel profesional o superior en los países de la 
OCDE, por sexo•, 2013  (miles y %)
Chart 1.4.  Main origin countries of international tertiary-level students in OECD countries, by sex•, 2013 (thousands and %)

Cuadro 1.2. Total de estudiantes internacionales mexicanos en los países de la OCDE, por sexo•, 2013
Table 1.2. Total Mexican international students in OECD countries, by sex•, 2013

Mujeres / Women Hombres / Men

China / China, 345 (24.9%)

Alemania / Germany, 62 (4.5%)

Corea del Sur / South Korea, 58 (4.1%) 

India / India, 48 (3.4%)

Francia / France, 38 (2.8%)

Rusia / Russia, 28 ( 2.0%)

EE. UU. / U.S., 26 (1.9%)

Vietnam / Vietnam, 26 (1.9%)

Italia / Italy, 24 (1.7%)

Canadá / Canada, 22 (1.6%)

Otros y no especificado /
Others & not specified,

712 (51.2%)

China / China, 298 (20.2%)

India / India, 116 (7.8%)

Alemania / Germany, 53 (3.6%)

Arabia Saudita /
Saudi Arabia, 50 (3.4%)

Francia / France, 33 (2.3%)

Vietnam / Vietnam, 25 (1.7%)

Italia / Italy, 23 (1.6%)

EE. UU. / U.S., 23 (1.5%)

Malasia / Malaysia, 22 (1.5%)

Otros y no especificado / 
Others & not specified,
784 (53.1%)

Corea del Sur / South Korea, 48 (3.3%)

País / Country
Estudiantes / Students

Mujeres / Women Hombres / Men Total / Total

De México / From Mexico 11,829 13,921 25,750

Porcentaje / % share 0.85 0.94 0.88

OCDE / OECD 1,389,270 1,474,663 2,911,075

Nota: •Estimaciones basadas en los datos disponibles por 
sexo. Desde 2013 la OCDE cambia la metodología de cla-
sificación a ISCED 2011.
Note: •Estimates based on available data by sex. In 
2013, OECD changed its classification  methodology to 
ISCED 2011.
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Estudiantes internacionales, según país de destino
International students by destination country

Cuadro 1.3. Total de estudiantes internacionales en los países de la OCDE y en México, por sexo, 2013
Table 1.3. Total of international students in OECD countries and Mexico, by sex, 2013

Gráfi ca 1.5. Principales países de destino de los estudiantes internacionales en el nivel profesional o superior en los países de 
la OCDE, por sexo, 2013  (miles y %)
Chart 1.5. Main destination countries of international tertiary-level students in OECD countries, by sex, 2013 (thousands and %)

Fuente: Estimaciones propias 

con datos de estadísticas de 

OCDE, 2015.

Estados Unidos es el país de destino de 25.9% de 
las mujeres y 28.8% de los hombres estudiantes 
internacionales en países de la OCDE, seguido de 
Reino Unido, Australia, Francia y Alemania tanto 
para mujeres como para hombres. México acoge 
poco más de 8 mil estudiantes hombres que llegan 
de países de la OCDE, lo que representa menos de 
0.6% del total.

The United States is the destination country of 
25.9% of female and 28.8% of male international 
students in OECD countries, followed by the United 
Kingdom, Australia, France and Germany for both 
men and women. Mexico attracts just over 8,000 
male students from OECD countries, accounting 
for less than 0.6% of the total. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00CCDD

País / Country
Estudiantes / Students

Mujeres / Women Hombres / Men Total / Total

En México / To Mexico n.d. / n.a. 8,020 8,020

Porcentaje / % share --- 0.54 0.28

OCDE / OECD 1,389,270 1,474,663 2,911,075

Nota: Desde 2013 la OCDE cambia la metodología de 
clasificación a ISCED 2011. n.d.: no disponible.
Note: In 2013, OECD changed its classification methodo-
logy to ISCED 2011 . n.a.: not available.

Mujeres  /  Women Hombres  / Men

Estados Unidos / United States, 359 (25.9%)

Reino Unido / United Kingdom, 210 (15.1%)

Australia / Australia, 119 (8.6%)

Francia / France, 119 (8.5%)

Alemania / Germany, 98 (7.1%)

Japón / Japan, 66 (4.8%)

Canadá / Canada, 59 (4.3%)

Italia / Italy, 48 (3.5%)

Austria / Austria, 38 (2.7%)

Países Bajos / Netherlands, 38(2.7%)

Otros países / Other countries, 234(16.9%)

Estados Unidos / United States, 425 (28.8%)

Reino Unido / United Kingdom, 207 (14.0%)

Australia / Australia, 131 (8.9%)

Francia / France, 110 (7.5%)

Alemania / Germany, 98 (6.7%)

Canadá / Canada, 76 (5.1%)

Japón / Japan, 70 (4.7%)

Turquía / Turkey, 36 (2.4%)

Italia / Italy, 34 (2.3%)

Austria / Austria, 33 (2.2%)

Otros países / Other countries, 256 (17.3%)
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos de estadísticas de 

OCDE, 2015, y de Institute of 

International Education, Open 

Doors Data 2013-2014.

Estados Unidos es el destino de la mayoría de los 
estudiantes de posgrado en países de la OCDE, con 
22.2% de maestría y 35.3% de doctorado en 2013. 
La mayor parte de los estudiantes de posgrado 
de países de la OCDE en México están en nivel 
maestría, con 1,485 en 2013; mientras que en el 
nivel doctorado habían 701.

The United States is the destination of the majority 
of postgraduate students in OECD countries, with 
22.2% of master’s and 35.3% of doctoral students 
in 2013. Most of the graduate students from OECD 
countries in Mexico are studying at the master’s 
level, totaling 1,485 students in 2013; while at the 
doctoral level  there were 701 students.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C277

Estudiantes internacionales de posgrado
International students at graduate level

Gráfi ca 1.6.  Estudiantes internacionales en el nivel posgrado en los países de la OCDE, 2013
Chart 1.6.  International graduate students in OECD countries, 2013

Cuadro 1.4. Total de estudiantes internacionales de posgrado en los países de la OCDE y en México, 2013
Table 1.4. Total of international graduate students in OECD countries and from Mexico, 2013

País / Country
Estudiantes de posgrado / Graduate level students

Maestría / Masters Doctorado / Doctoral Total / Total

En México / To Mexico 1,485 701 2,186

Porcentaje / % share 0.2 0.2 0.2

OCDE / OECD 966,680 324,711 1,291,391

Nota: Desde 2013 la OCDE cambia la metodología de
clasificación a ISCED 2011.
Note: In 2013, OECD changed its classification methodo-
logy to ISCED 2011.

Maestría / Master’s
 

Doctorado / Doctoral

Estados Unidos / United States, 115 (35.4%)

Reino Unido / United Kingdom, 45 (13.9%)

Francia / France, 28 (8.6%)

Australia / Australia, 18 (5.6%)

Alemania / Germany, 15 (4.7%)

Japón / Japan,14 (4.3%)

Canadá / Canada, 12 (3.8%)

Suiza / Switzerland, 12 (3.6%)

Austria / Austria, 7 (2.2%)

Suecia / Sweden, 7 (2.1%)

Otros países / Other countries, 52 (15.9%)

Estados Unidos / United States, 215 (22.2%)

Reino Unido / United Kingdom, 153 (15.8%)

Francia / France, 109 (11.3%)

Alemania / Germany, 109 (11.3%)

Australia / Australia, 78 (8.0%)

Italia / Italy, 31 (3.3%)

Austria / Austria, 27 (2.8%)

Japón / Japan, 26 (2.6%)

España / Spain, 25 (2.6%)

Canadá / Canada, 24 (2.5%)

Otros países / Other countries, 169 (17.5%)



Global Migration  •  Yearbook of migration and remittances Mexico 2016  •  33

Refugiados bajo protección del ACNUR
Refugees under UNHCR protection

Gráfi ca 1.7. Total de personas refugiadas en el mundo bajo 
protección del ACNUR, 2000-2014
Chart 1.7. Total refugees in the world under UNHCR 
protection, 2000-2014

Gráfi ca 1.8. Distribución porcentual de las personas de interés 
por el ACNUR, 2014
Chart 1.8. Porcentage distribution of persons of interest to 
UNHCR, 2014

Fuente: Elaboración propia con 

base en el ACNUR, 2015. Alto 

Comisionado de las Naciones 

Unidas para los refugiados.

En 2014, 14.4 millones de personas obtuvieron 
protección bajo el estatus de refugiados, lo que 
representa un incremento de 23% con respecto
al año anterior.

El ACNUR protege a casi 55 millones de per-
sonas, en su mayoría son desplazados  internos.  

In 2014, 14.4 million people obtained protection 
under refugee status, a 23% increase over the 
previous year. 

UNHCR protects almost 55 million people, the 
majority of whom are internally displaced persons. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=6FA613 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=95F9EB
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Fuente: Elaboración propia con 

base en el ACNUR, 2015. Alto 

Comisionado de las Naciones 

Unidas para los refugiados.

En 2014, el 55.2% de las personas encontraron 
refugio en el continente asiático, en contraste, 
60.7% salió de él. Entretanto, 32.1% de las personas 
que obtuvieron refugio partieron del continente 
africano, mientras que 28.7% de los migrantes 
encontraron protección en dicho continente. 

In 2014, while 55.2% of refugees found refuge on 
the Asian continent, 60.7% left Asia.  Meanwhile, 
32.1% of the people who obtained refuge 
departed from the African continent and 28.7% 
of migrants found protection there. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=809497

Refugiados en el mundo, por continente
Refugees in the world, by continent

Gráfi ca 1.9. Distribución porcentual de los refugiados por continente de origen y destino•, 2014
Chart 1.9. Percentage distribution of refugees by continent of origin and destination•, 2014

Nota: •Los porcentajes no suman el 100% porque no se incluyen Oceanía, Norteamérica (Origen), apatriados y los datos no especificados 
Note: •The total of the percentages is not 100% because Oceania, North America, stateless persons and unspecified information are not included.

28.7

55.2

10.4

2.7 2.9

África / Africa Asia /Asia Europa / Europe Latinoamérica y el Caribe  / Latin America and the Caribbean Norteamérica / North America

32.1

60.7

3.0
3.2

Destino / Destination Origen / Origin



Global Migration  •  Yearbook of migration and remittances Mexico 2016  •  35

Refugiados en el mundo, principales países
The world’s refugees, top countries

Mapa 1.5. Los 10 principales países de origen-destino de los refugiados y principales corredores, 2014
Map 1.5. Top ten countries of origin-destination of refugees and principal corridors, 2014

Fuente: Elaboración propia con 

base en el ACNUR, 2015. Alto 

Comisionado de las Naciones 

Unidas para los refugiados.

En 2014, del total de refugiados en el mundo, casi 
cinco de cada diez eran originarios de Siria (27.0%) 
o Afganistán (18.0%); 40.9% de los refugiados 
buscaron protección en cinco países: Turquía, 
Pakistán, Líbano, Irán y Etiopía. El principal corredor 
de refugiados es Siria-Turquía, éste representa casi 
el 11.0 % del total de refugiados.

In 2014, nearly fi ve out of every ten refugees
in the world were originally from Syria (27.0%) or 
Afghanistan (18.0%); 40.9% of refugees sought 
protection in fi ve countries: Turkey, Pakistan, Libya, 
Iran and Ethiopia. The main refugee corridor is 
Syria-Turkey, accounting for almost 11.0% of the 
total number of refugees. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C091
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En 2015, había 36.9 millones de personas 

de origen mexicano en EE. UU., de las 
cuales 12.2 millones eran migrantes 

nacidos en México.

Cerca de tres de cada diez migrantes 
mexicanas tenía la ciudadanía 

estadounidense. Entre los hombres se 
tenía una proporción ligeramente menor. 

Entre 2009-2014, la edad 
promedio de los mexicanos 

hombres que emigraron a 
EE. UU. fue de 32.6 años, 

mientras que para las 
mujeres fue de 30.8 años.

Entre los migrantes 
mexicanos en EE. UU., 

solo 18.8% de las mujeres 
y 16.2% de los hombres 

tenían estudios de técnico 
superior, nivel profesional 

o superior.

Entre los migrantes 
mexicanos que laboran 
en EE. UU., las mujeres se 
concentran principalmente 
en el sector de hostelería 
y esparcimiento, mientras 
que los hombres en la 
construcción.

Menos de la mitad de las 
mexicanas migrantes en 
EE. UU. son parte de la 
Población Económicamente 
Activa (PEA). En el caso
de los hombres ocho de 
cada diez migrantes
están en la PEA.

In 2015, there was 36.9 million 
people of Mexican origin in the 
U.S., of which 12.2 million were 

immigrants born in Mexico.

Close to three out of every ten 
female Mexican immigrants had U.S. 

citizenship. This ratio was slightly 
lower among men. 

Between 2009-2014, the average 
age of Mexican men who emigrated 
to the U.S. was 32.6, whereas for 
women, it was 30.8.

Among Mexican immigrants in 
the U.S., only 18.8% of the women 
and 16.2% of the men had studied 
an associate, professional or 
postgraduate degree.

Among the Mexican immigrants
who work in the U.S., women

tend to work in the leisure
and hospitality sector, while men

tend to work in construction.

Less than half the female Mexican 
immigrants in the U.S. are part of the 

Economically Active Population (EAP). 
In the case of men, eight out of every 

ten immigrants are in the EAP.



Emigración de México
Emigration from Mexico

La larga tradición migratoria entre México y Estados Unidos se ve refl ejada 
en un importante volumen de población de origen mexicano en aquel país 
de 36.9 millones de personas, de los cuales 12.2 millones eran migrantes 

en 2015. La dinámica migratoria ha cambiado signifi cativamente en el tiempo 
y con ello el perfi l sociodemográfi co de los migrantes mexicanos en aquel país.

En este capítulo se presenta información referente a la pirámide poblacional, 
escolaridad, condición de ciudadanía, características laborales y de condición de 
pobreza de esta población. Al fi nal del capítulo se presenta información sobre 
las matrículas consulares por entidad de nacimiento y residencia, y se incluyen 
datos sobre el Índice Absoluto de Intensidad Migratoria.

The long migratory tradition from Mexico to the United States is refl ected
in the signifi cant number of people of Mexican origin living in that 
country. In 2015, nearly 36.9 million people in the U.S. were of Mexican 

origin, of which 12.2 million were immigrants. The migratory dynamic has 
changed signifi cantly over time and therefore the sociodemographic profi le of 
Mexican immigrants in the U.S. 

This chapter will present information on the population pyramid, 
schooling, citizenship, labor and poverty characteristics of this population.
The end of this chapter presents information on Mexican consular ID cards 
by state of birth and residence, as well as information about the Absolute 
Migration Intensity Index.
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Fuente: Elaboración propia con 

base en estimaciones a partir de 

Naciones Unidas, DAES 2015.

Estados Unidos es el principal destino de los 
emigrantes mexicanos, 98% de la migración de 
connacionales se dirige a ese país, representando 
más de 12 millones de personas en 2015. Canadá 
y España completan la lista de los tres principales 
destinos de la migración mexicana con 1% del total.

The United States is the main destination of 
Mexican emigrants, with 98% of Mexican migra-
tion heading for the U.S, representing more than 12 
million people in 2015. Canada and Spain complete 
the list of the three main destinations of Mexican 
emigration, comprising 1% of the total. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C94F

Emigrantes mexicanos en el mundo
Mexican emigrants around the world

Mapa 2.1. Emigrantes mexicanos por región y/o país de destino, 2015  (miles)
Map 2.1. Mexican emigrants by region and/or country of destination, 2015 (thousands)

Cuadro 2.1. Emigrantes mexicanos por país de destino, 2015  (miles)
Table 2.1. Mexican emigrants by country of destination, 2015 (thousands)
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Migrantes mexicanos, por grupos de edad y parentesco
Mexican emigrants by age group and relationship

Gráfi ca 2.1. Flujo de emigrantes mexicanos por grupos de edad, parentesco con el jefe del hogar y sexo, 2009-2014
Chart 2.1. Flow of Mexican emigrants by age group, relationship to head of household and sex, 2009-2014

Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Los hombres predominan en la población de
emigrantes mexicanos internacionales, mientras 
que una cuarta parte son mujeres. En cuanto a la 
edad, 44.2% de los emigrantes mexicanos tienen 
de 18 a 29 años.

Aunque la mayoría son hijos del jefe de hogar 
(43.3%), 2.8% son jefas de hogar y 4.2% son 
esposas o compañeras del jefe de hogar.

Although the majority of international Mexican 
emigrants are men, a quarter are women. In terms of 
age, 44.2% of Mexican emigrants are ages 18 to 29. 

Although the majority of Mexican emigrants 
are the offspring of the head of household (43.3%), 
2.8% are female heads of household and 4.2% are 
the wives or partners of the head of household.  

Datos / Data:  www.migracionyremesas.org/tb/?a=9C6129

Nota: •Estimación basada en menos de 30 casos muestrales.
Note: •Estimate based on fewer than 30 sample cases.
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Fuente: Elaboración propia 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Entre 2009 y 2014, las personas que emigraron 
internacionalmente nacieron en el Distrito Federal 
(10.5%) seguido de Michoacán (9.7%) y Gua-
najuato (9.5%). En contraste, solo 3.3% de los 
emigrantes son originarios de Morelos, Tlaxcala, 
Yucatán, Tabasco, Quintana Roo, Colima, Cam-
peche y Baja California Sur.

Between 2009 and 2014, those who emigrated 
abroad were born in the Federal Distict (10.5%) 
followed by Michoacán (9.7%) and Guanajuato 
(9.5%). In contrast, 3.3% of emigrants are ori-
ginally from Morelos, Tlaxcala, Yucatan, Tabasco, 
Quintana Roo, Colima, Campeche and Baja 
California Sur. 

Datos / Data:  www.migracionyremesas.org/tb/?a=88DC0A

Migrantes mexicanos, por estado de nacimiento
Mexican emigrants by state of birth 

Mapa 2.2. Flujo de emigrantes mexicanos  según  estado de nacimiento, 2009-2014
Map 2.2. Flow of Mexican emigrants by state of birth, 2009-2014

Nota: •Estimación basada en menos de 30 casos muestrales.
Note: •Estimate based on fewer than 30 sample cases.
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Migrantes mexicanos, por país de destino y documentos migratorios
Mexican emigrants by destination country and immigration documents

Fuente: Elaboración propia 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

La presencia de migrantes mexicanos varones en 
EE. UU. y Canadá es mayor al 77%. Sin embargo, 
en España y otros países de destino las mujeres 
representan entre 40% y 48%, respectivamente.

Por su parte, siete de cada diez mujeres que 
ingresan a EE. UU. lo hacen con documentos. En 
cambio, cerca de cinco de cada diez hombres lo 
hace sin éstos. 

Mexican immigration to the United States and Canada 
is predominantly male (77%), whereas in the case of 
Spain and other destination, countries between 40% 
and 48% of the fl ow comprises women. 

Although 7 out of every 10 women who enter 
the United States do so with documents, in the case 
of men, the ratio is approximately 5 out of every 10. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C717

Nota: •Estimación basada en menos de 30 casos muestrales.
Note: •Estimate based on fewer than 30 sample cases.

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100 por ciento debido a que no se 
incluyen los datos no especificados.
Note: •The total of the percentages may be less than 100 percent as unspecified informa-
tion is not included.

Gráfi ca 2.2. Flujo de emigrantes mexicanos según país de destino 
y sexo, 2009-2014
Chart 2.2. Flow of Mexican emigrants by country of destination 
and sex, 2009-2014

Gráfi ca 2.3. Flujo de emigrantes mexicanos según documento 
migra-torio para ingresar a EE. UU. y sexo, 2009-2014•

Chart 2.3. Flow of Mexican emigrants by U.S. immigration 
document and sex, 2009-2014•
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Fuente: Elaboración propia 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Los mexicanos que emigraron a EE. UU. entre 2009 
y 2014 llegaron a vivir principalmente a California  
y Texas. En 2014, la mayoría de los varones residía 
en el estado de California (21.8%) seguido de 
Texas (21.7%) y Florida (4.1%). En cambio, 33.8% 
de las mujeres migrantes residían en el estado de 
California, 22.8% en Texas y 3.7% en Nueva York.

The majority of Mexicans who emigrated to the U.S. 
between 2009 and 2014 went to live in California 
and Texas. In 2014, the majority of male residents 
in the United States lived in the state of California 
(21.8%) followed by Texas (21.7%) and Florida 
(4.1%). Conversely, 33.8% of female immigrants 
resided in the state of California, 22.8% in Texas 
and 3.7% in New York. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=DC644F

Migrantes mexicanos en Estados Unidos, según estado de destino
Mexican immigrants in the United States, by state of destination

Mapa 2.3. Flujo de migrantes mexicanos según estado de residencia en EE. UU. y sexo, 2009-2014••

Map 2.3. Flow of Mexican immigrants by U.S. state of residence and sex, 2009-2014••

Nota: •Estimación basada en menos de 30 casos muestrales. ••Población que en 2014 aún residia en Estados Unidos.
Note: •Estimate based on fewer than 30 sample cases. ••Population still residing in the United States in 2014.
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Mexicanos que residen en Estados Unidos
Mexicans residing in the United States

Cuadro 2.2. Mexicanos y migrantes mexicanos en EE. UU.  (millones)
Table 2.2. Mexicans and Mexican migrants in the U.S. (millions)

Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

1996-2015.

En 2015 alrededor de 37 millones de residentes en 
EE. UU. son de origen mexicano: casi una tercera 
parte son inmigrantes nacidos en México, otro ter-
cio son mexicanos de 2da. generación (estadouni-
denses con padre y/o madre mexicana), y el último 
tercio descendientes de mexicanos. En ese mismo 
año los migrantes mexicanos en EE. UU. alcanzan 
un máximo histórico al llegar a 12.2 millones.

In 2015, nearly 37 million residents in the U.S. were 
of Mexican origin: almost a third were immigrants 
born in Mexico, another third were second-
generation Mexicans (U.S. citizens with a Mexican 
father and/or mother), and the last third were the 
offspring of Mexicans. That same year, the  number 
of Mexican immigrants in the U.S. reached a record 
high of 12.2 million. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=94F8E6

Año / Year 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015

Total de mexicanos en EE. UU./ 

Total Mexicans in the U.S.
18.8 19.6 20.6 21.5 22.5 23.3 25.9 27.0 27.4 28.5 29.3 30.3 31.3 32.7 33.4 33.9 34.9 35.4 35.8 36.9

Mexicanos 3ra generación / 

3rd generation Mexicans
5.5 5.7 6.4 7.1 7.4 7.6 7.8 8.7 8.3 8.8 9.0 8.8 9.4 10.1 10.2 10.6 11.0 11.6 12.2 11.9

Mexicanos 2da generación/ 

2nd generation Mexicans
6.4 6.6 6.9 6.9 7.0 7.3 8.2 8.1 8.3 8.6 9.2 9.6 10.1 10.7 11.3 11.6 12.0 12.0 12.1 12.8

Migrantes mexicanos / 

Mexican migrants
6.9 7.3 7.4 7.4 8.1 8.5 9.9 10.2 10.7 11.1 11.1 11.8 11.8 11.9 11.9 11.6 11.9 11.8 11.5 12.2

6.9
7.3 7.4 7.4

8.1
8.5

9.9
10.2

10.7
11.1 11.1

11.8 11.8 11.9 11.9 11.6 11.9 11.8 11.5
12.2

1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2004-2015.

La distribución de la población migrante mexicana 
en EE. UU. ha experimentado cambios notables en 
los últimos diez años. La proporción de mujeres con 
respecto al total de migrantes mexicanos se ha 
incrementado. En el periodo 2004-2006 pasó del 
44.7% del total de migrantes a 47.5% en el periodo 
2013-2015.

The distribution of the Mexican immigrant popu-
lation in the U.S. has undergone signifi cant changes 
in the past ten years. The proportion of women 
among the total group of Mexican migrants has 
increased. In the period 2004-2006, it rose from 
44.7% of the total number of migrants to 47.5% in 
the period 2013-2015. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=7F9A29

Mexicanos que residen en Estados Unidos, pirámide poblacional
Mexicans residing in the United States, population pyramid

Gráfi ca 2.4. Pirámides poblacionales de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo  (miles)
Chart 2.4. Population pyramids of Mexican immigrants in the U.S., by sex (thousands)
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Mexicanos que residen en Estados Unidos, pirámide poblacional
Mexicans residing in the United States, population pyramid

Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2004-2015.

Al menos desde la última década se observa un 
patrón de envejecimiento de la población con una 
reducción sistemática de la población de 0 a 29 
años de edad y un incremento del grupo de 30 
años y más.

Since the last decade at least, a pattern of aging 
has emerged in the population with a systematic 
reduction of the population ages 0 to 29, and an 
increase in the 30 or over age group. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=94F8E6
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

La condición de ciudadanía estadounidense es 
relativamente similar entre mujeres y hombres mi-
grantes mexicanos. A partir del periodo 2007-2009 
aumentó la proporción de los migrantes mexicanos 
ciudadanos de EE. UU., de 22.8% a 28.3% durante 
2013-2015. En este último periodo, 29.9% de las 
migrantes mexicanas son ciudadanas, tres puntos 
porcentuales más que los hombres.

U.S. citizenship status is relatively similar among 
male and female Mexican migrants. As from  the 
period 2007-2009, the proportion of Mexican 
migrants who are U.S. citizens increased from 
22.8% to 28.3% during the period 2013-2015. 
In the latter period, 29.9% of female Mexican 
migrants were citizens, three percentage points 
more than male migrants. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=13B3B6 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=83FC9C

Migrantes mexicanos en Estados Unidos, por condición de ciudadanía
Mexican migrants in the United States, by citizenship status

Gráfi ca 2.5. Condición de ciudadanía de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo  (%)
Chart 2.5. Citizenship status of Mexican migrants in the U.S. by sex  (%)
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Migrantes mexicanos en Estados Unidos, por condición de pobreza
Mexican migrants in the United States, by poverty status

Gráfi ca 2.6. Migrantes mexicanos en EE. UU., por condición de pobreza y sexo (%)
Chart 2.6. Mexican migrants in the U.S. by poverty status and sex (%)

Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

La proporción de migrantes mexicanos en con-
dición de pobreza alcanzó un máximo de 28.8% 
en el periodo 2010-2012. La condición de 
pobreza es más aguda entre las mujeres. En el 
periodo 2013-2015, poco más de 30% de las 
mujeres migrantes mexicanas se encuentran en 
condición de pobreza, mientras que en el caso de 
los hombres oscila alrededor de 22%.

The proportion of Mexican migrants living in 
poverty reached a maximum of 28.8% in the 
period 2010-2012. Poverty is most acute among 
women. In the period 2013-2015, just over 30%
of female Mexican migrants were living in 
poverty, as opposed to approximately 22% in the 
case of men.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=13B3B6 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=83FC9C
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

En la distribución por nivel de escolaridad según 
sexo, se observa un aumento del nivel educativo 
promedio tanto en hombres como en mujeres. 
En el caso de los migrantes mexicanos con nivel 
profesional y posgrado se observa un mayor 
aumento en el caso de las mujeres, hasta 7.4% en 
el periodo 2013-2015.

In terms of the distribution by educational attain-
ment by sex, there has been an increase in the 
average level of education, in both men and women. 
In the case of Mexican migrants with a professional 
and postgraduate level of education, there was a 
greater increase in the case of women, to 7.4% in 
the period 2013-2015. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=13B3B6 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=83FC9C

Migrantes mexicanos en Estados Unidos, por nivel de escolaridad
Mexican migrants in the United States, by educational attainment

Gráfi ca 2.7. Nivel de escolaridad de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo (%)
Chart 2.7. Educational attainment of Mexican migrants in the U.S., by sex (%)

Nota: Población de 25 años o más.
Note: Population ages 25 and over. 
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Acción Diferida para los Llegados en la Infancia (DACA)
Deferred Action Childhood Arrivals (DACA)

Gráfi ca 2.8. Solicitudes aceptadasa y aprobadasb para la Acción Diferida para los Llegados en la infancia (DACA), 2012-2015•  
Chart 2.8. Accepteda and approvedb applications for Deferred Action for Childhood Arrivals (DACA), 2012-2015•

Fuente: Elaboración propia a 

partir de DHS USCIS, Biometrics 

Capture Systems, CISCOR, 

Septiembre de 2015.

Las solicitudes aceptadas para su revisión a la 
Acción Diferida para los Llegados en la Infancia 
(DACA) han acumulado de 2012 a 2015 una cifra 
cercana a un millón 200 mil; mientras que en este 
mismo periodo se han aprobado un millón 143 mil 
solicitudes. La mayoría son de migrantes de origen 
mexicano con 77.3% y 77.8%, respectivamente.

Accepted applications for Deferred Action for 
Childhood Arrivals (DACA) have accumulated to 
just over 1.2 million between 2012-2015; while 
one million one hundred and forty-three thousand 
applications were approved during the same period. 
The majority are for migrants of Mexican origin, 
accounting for 77.3% and 77.8%, respectively.   

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C8E9

Nota: •Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia. Se incluyen las solicitudes iniciales y renovaciones para DACA.
a. Solicitudes que cumplen todos los requisitos establecidos para ser revisadas para DACA. 
b. Solicitudes aceptadas que tras el proceso de revisión se aprueban para la acción diferida.
Note: •Fiscal Years are from October of the previous year to September of the reference year. Initial and renewal requests for DACA are included.
a. Applications that meet all the requirements to be reviewed for DACA. 
b. Accepted applications that are approved for deferred action after the review process.
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2005-2015.

La tasa de participación laboral de los migrantes 
mexicanos en EE. UU. se ha mantenido relativamente 
estable alrededor de 68% desde 2006, con 8 millones 
de personas en la Población Económicamente Activa 
(PEA) en 2015. En el periodo 2013-2015, cerca de 
93% de la PEA estaban empleados, alcanzando para 
2015 la menor tasa de desempleo después de la 
crisis de 2008 con 5.7%.

The labor force participation rate of Mexican 
migrants in the U.S. has remained relatively stable 
at around 68% since 2006, with 8 million people in 
the Economically Active Population (EAP) in 2015. 
In the period 2013-2015, approximately 93% of 
the EAP were employed, meaning that 2015 saw 
the lowest rate of unemployment following the 
2008 crisis with 5.7%.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=D89DD2

Características laborales de los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Labor characteristics of Mexican immigrants in the United States

Gráfi ca 2.9. Condiciones de actividad de los migrantes mexicanos en EE. UU., 2013-2015 (%)
Chart 2.9. Employment status of Mexican immigrants in the U.S., 2013-2015 (%)

Cuadro 2.3. Migrantes mexicanos en EE. UU.  por condición de actividad, 2005-2015 (millones)
Table 2.3. Mexican immigrants in the U.S. by employment status, 2005-2015 (Millions)

Mexicanos en EE. UU. / 

Mexican immigrants in the U.S.
2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015

Población de 15 años o más / 

Population 15 years old or over
10.1 10.3 11.0 11.1 11.1 11.2 11.0 11.4 11.4 11.1 11.8

Población económicamente activa (PEA) / 

Economically active population (EAP)
7.0 7.2 7.7 7.6 7.7 7.7 7.6 7.8 7.7 7.5 8.0

Población ocupada (PO) / 

Employed population
6.5 6.8 7.2 7.0 6.7 6.8 6.7 7.0 7.0 7.0 7.6

Población desocupada / 

Unemployed population
0.4 0.4 0.4 0.6 1.0 1.0 0.9 0.8 0.7 0.5 0.5

Población no económicamente activa (PNEA) / 

Economically inactive population (EIP)
3.2 3.1 3.3 3.4 3.5 3.5 3.5 3.5 3.7 3.6 3.8

Tasa de participación laboral (%) / 

Participation rate (%)
68.8 69.6 70.0 69.0 68.9 69.0 68.5 68.8 67.4 67.4 68.1

Tasa de desempleo (%) / 

Unemployment rate (%)
6.1 5.0 5.5 8.2 13.3 12.6 11.9 10.2 9.0 6.6 5.7

67.6%32.4%

7.1%

92.9%

Población económicamente 
activa (PEA) / Economically 
active population (EAP)

Población 
Ocupada / 
Employed

Población 
Desocupada / 
Unemployed

Población no económicamente 
activa (PNEA) / Economically 
inactive population (EIP)
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2013-2015.

En cuanto a la distribución por sexo, se observa 
una mayor participación laboral de los hombres con 
84.7% de la población de 15 años y más, mientras 
que en el caso de las mujeres la PEA alcanzó 48.7% 
de esta población. La tasa de desempleo es mayor 
en el caso de la mujeres, en el periodo 2013-2015 
alcanzó 9.3% de la PEA.

As for the distribution by sex, a higher labor force 
participation was observed among men, with a 
participation rate of 84.7% of the population 15 
years old or over, whereas in the case of women, 
the EAP reached 48.7%. The unemployment rate 
was higher in the case of women in the period 
2013-2015, when it reached 9.3% of the EAP.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=D2AA16

Características laborales de los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Labor characteristics of Mexican migrants in the United States

Gráfi ca 2.10. Condiciones de actividad de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo, 2013-2015 (%)
Chart 2.10. Employment status of Mexican migrants in the U.S., by sex, 2013-2015 (%)
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

De acuerdo al sexo se observa una diferencia im-
portante en la concentración de los sectores en los 
que laboran los migrantes mexicanos en Estados 
Unidos. Alrededor del 80% de las mujeres trabajan 
en el sector terciario y alrededor del 15% en el sector 
secundario. En contraste, los hombres trabajan en 
proporciones similares en ambos sectores.

There is a signifi cant difference by sex in the 
types of sectors in which Mexican immigrants are 
employed in the United States. Approximately 80% 
of women work in the service sector and around 
15% in the manufacturing sector. In contrast, men 
work in similar proportions in both sectors.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00A8E5

Sectores de actividad económica de los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Sectors of economic activity of Mexican immigrants in the United States

Gráfi ca 2.11. Sectores de actividad de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo (%)
Chart 2.11. Sectors of economic activity of Mexican immigrants in the U.S., by sex (%)
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2013-2015.

Existe una diferencia importante en la distribución 
de los trabajadores por actividad, según sexo. 
Las dos principales actividades económicas que 
concentran a las migrantes mexicanas que trabajan 
en EE. UU. son: hostelería y esparcimiento (19.8%) 
y salud y educación (18.9%); mientras que en el 
caso de los varones son: construcción (25.7%) y 
manufacturas (13.7%). 

There is a signifi cant difference by sex in the 
distribution of workers by industry. The two main 
economic activities in which female Mexican 
immigrants are engaged are leisure and hospitality 
(19.8%) and health and education (18.9%); 
whereas in the case of men they are construction 
(25.7%) and manufacturing (13.7%). 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=9E0D38

Actividad económica de los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Economic activity of Mexican migrants in the United States

Gráfi ca 2.12. Migrantes mexicanos ocupados en EE. UU., por actividad económica y sexo, 2013-2015 (%)
Chart 2.12. Mexican migrants working in the U.S., by industry and sex, 2013-2015 (%)
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

En el periodo 2013-2015 una mayor proporción 
de mujeres mexicanas comparada con los varones 
migrantes, gana menos de 20 mil dólares al año, 
54.0% y 30.2%, respectivamente. En el mismo 
periodo, solo 11.4% de las mujeres gana más de 
40 mil dólares al año, mientras que en el caso de los 
hombres la proporción llega a 25.0% de la población. 

In the period 2013-2015, a higher proportion of 
female than male Mexican migrants earned less 
than $20,000 dollars a year, 54.0% and 30.2% 
respectively. During the same period, only 11.4% 
of women earned more than $40,000 dollars a 
year as opposed to 25.0% of men. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00A8E5

Salario de los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Mexican migrants’ salary in the United States

Gráfi ca 2.13. Salario anual en dólares de los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo (%)
Chart 2.13. Annual salary in dollars of Mexican migrants in the U.S., by sex (%)
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Fuente: Elaboración propia a 

partir de la Current Population 

Survey (CPS), marzo de

2007-2015.

Entre 2013-2015, la mayoría de los migrantes 
mexicanos, tanto hombres como mujeres, tra-
bajan entre 35 y 44 horas por semana. Entre 
las mujeres, 29.7% trabaja menos de 35 horas 
mientras que en el caso de los varones es cerca de 
10.0% de su población.
 

Between 2013-2015, the majority of Mexican 
migrants, both male and female, worked between 
35 and 44 hours per week. Among  women, 
29.7% worked fewer than 35 hours as opposed 
to 10.0% of men. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00A8E5

Horas que trabajan los migrantes mexicanos en Estados Unidos
Weekly hours worked by Mexican migrants in the United States

Gráfi ca 2.14. Horas a la semana que trabajan los migrantes mexicanos en EE. UU., por sexo (%)
Chart 2.14. Weekly hours worked by Mexican migrants in the U.S., by sex (%)
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Instituto de los 

Mexicanos en el Exterior (IME), 

2015.

California y Texas son los principales lugares de 
destino de la mayoría de los  migrantes mexicanos 
en EE. UU. En la región sudeste de aquel país existe 
una mayor población con matrícula consular  
originaria de los estados de la frontera norte: Baja 
California, Sonora, Chihuahua, Coahuila, Nuevo 
León y Tamaulipas.

California and Texas are the main destinations of 
the majority of Mexican migrants in the U.S. In 
the Southeast region of the U.S. there is a higher 
population with consular ID cards from states 
on the Northern border: Baja California, Sonora, 
Chihuahua, Coahuila, Nuevo León and Tamaulipas. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state

Gráfi ca 2.15. Matrículas consulares de mexicanos en EE. UU. por estado de origen, 2014
Chart 2.15. Consular registration of Mexicans in U.S. by state of origin, 2014
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1,460
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Total / Total
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Instituto de los 

Mexicanos en el Exterior (IME), 

2015.

Los migrantes originarios de estados con amplia 
tradición migratoria como Jalisco y Michoacán, y 
de las entidades de Aguascalientes, Baja California 
Sur, Coahuila, Distrito Federal y Durango, pre-
sentan porcentajes importantes de matrículas 
consulares con residencia en Illinois.  

Migrants from states with a long migratory tra-
dition such as Jalisco and Michoacan, and from 
Aguascalientes, Baja California Sur, Coahuila, 
the Federal District and Durango include a sig-
nificant percentage with consular ID cards with 
residence in Illinois.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state
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Continuación / Continuation
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Instituto de los 

Mexicanos en el Exterior (IME), 

2015.

Para los migrantes de los estados del centro y sur-
sureste de México, la costa este de EE. UU. también 
es una región importante de destino. Entre los 
migrantes que radican en Nueva York, los originarios 
de Puebla y Tlaxcala tienen los más altos porcentajes 
de registro ante el consulado mexicano. 

For migrants from the Central and Southeastern 
states of Mexico, the East Coast of the U.S. is also 
an important destination region. Among migrants 
living in New York,  those who are from Puebla and 
Tlaxcala comprise the largest group registered 
with the Mexican consulate. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state

Total / Total
% Nacional / National

% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Principales municipios de nacimiento /
Top municipalities of birth
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Guanajuato

79,564
7.4%

29,824 (37.5%)
49,740 (62.5%)

Guerrero

79,586
8.9%

35,772 (44.9%)
43,814 (55.1%)

Hidalgo

27,520
2.4%

9,433 (34.3%)
18,087 (65.7%)

Jalisco
77,439

8.4%

33,648 (43.5%)
43,791 (56.5%)
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49,451
4.6%

18,572 (37.6%)
30,879 (62.4%)
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Continuación / Continuation
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Instituto de los 

Mexicanos en el Exterior (IME), 

2015.

En 2014, los migrantes que mayormente se 
registran en los consulados de acuerdo con el 
estado de nacimiento y el lugar de residencia en EE. 
UU. son:  a) Los estados de la frontera norte en la 
región sudoeste de EE. UU., b) la región tradicional 
en la región sudoeste y en los Grandes Lagos, y 
c) la región centro y sur-sureste de México en la 
región sudoeste y costa este.

In 2014, the largest number of migrants regis-
tered in the consulates by state of birth and place 
of residence in the U.S. are from: a) states on the 
northern border in the Southeast region of the U.S., 
b) the traditional sending region in the Southeast 
region and the Great Lakes and c) the Central and 
Southeast region of Mexico in the Southeast region 
and the East Coast.  

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state

Total / Total
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Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
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Total / Total
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Total / Total
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Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Principales municipios de nacimiento /
Top municipalities of birth

Principales estados de residencia /
Top states of residence

Michoacán

102,483
11.4%

45,696 (44.6%)
56,787 (55.4%)

Morelos
20,830

2.3%
9,208 (44.2%)

11,622 (55.8%)

Nayarit
12,975

1.5%
6,103 (47.0%)
6,872 (53.0%)

Nuevo León
18,672

2.3%
9,100 (48.7%)
9,572 (51.3%)

Oaxaca

62,332
6.2%

24,862 (39.9%)
37,470 (60.1%)

6.9%
4.3%
4.0%
3.5%
3.1%

24.8%
13.5%

5.9%
5.3%
4.2%

20.1%
13.2%
13.1%

6.6%
6.3%

49.2%
6.0%
5.5%
5.1%
4.9%

4.8%
3.1%
2.9%
2.8%
2.4%
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Hidalgo
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Tepic
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Tecuala
San Blas

Monterrey
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Guadalupe

Linares
San Nicolás de los G.

Oaxaca de Juárez
Putla Villa de G.

S. Juxtlahuaca
Tlacolula de M.

Silacayoápam

47.6%
13.2%
11.1%

2.9%
2.9%

30.9%
19.4%

11.1%
7.1%
4.8%

64.3%
5.2%
3.7%
3.1%
2.4%

81.2%
3.2%
2.7%
1.4%
1.3%

45.2%
7.4%

4.2%
4.1%
4.1%

California
Illinois
Texas

Georgia
Oregón

California
Illinois
Texas

Nueva York
Minnesota

California
Nevada
Oregón

Texas
Illinois

Texas
Illinois

California
Florida

Carolina del Norte

California
Nueva Jersey

Carolina del Norte
Texas

Nueva York
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Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state

Total / Total
% Nacional / National

% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Puebla

67,090
6.4%

25,686 (38.3%)
41,404 (61.7%)

Querétaro

Quintana Roo

San Luis Potosí

10,329
0.8%

3,161 (30.6%)
7,168 (69.4%)

745
0.1%

258 (34.6%)
487 (65.4%)

37,839
3.7%

14,867 (39.3%)
22,972 (60.7%)

Sinaloa

15,738
1.9%

7,710 (49.0%)
8,028 (51.0%)

Sonora

7,237
0.9%

3,796 (52.5%)
3,441 (47.5%)

8.5%
6.3%
5.2%

2.5%
2.5%

24.9%
10.3%
8.8%
8.6%
8.3%

63.1%
14.9%

11.7%
6.2%

2.7%

16.2%
10.9%

6.0%
4.2%
3.5%

30.3%
11.0%
9.7%
9.6%

6.0%

19.8%
16.3%

11.2%
9.1%

6.5%

Puebla
Atlixco

Izúcar de Matamoros
Huaquechula

San Pedro Cholula

Querétaro
San Juan del Río
Cadereyta de M.

Jalpan de Serra
Amealco de Bonfil

Othón P. Blanco
Benito Juárez

José María Morelos
Felipe Carrillo Puerto

Cozumel

San Luis Potosí
Rioverde

Matehuala
Ciudad Valles

Ciudad Fernández

Culiacán
Guasave

Ahome
Mazatlán
Mocorito

Cajeme
Hermosillo

San Luis Río C.
Nogales

Guaymas

29.6%
22.8%

9.7%
7.1%
5.3%

32.5%
21.3%

8.1%
5.4%
4.1%

34.5%
14.6%

5.5%
5.2%
4.7%

65.3%
4.8%
4.4%
3.6%
3.3%

67.9%
6.6%
4.7%
3.4%
1.9%

37.3%
33.9%

6.5%
4.0%
2.7%

California
Nueva York

Nueva Jersey
Illinois
Texas

Texas
California

Florida
Carolina del Norte

Georgia

California
Texas

Alabama
Carolina del Norte

Florida

Texas
California

Georgia
Illinois

Carolina del Norte

California
Arizona
Nevada

Texas
Utah

California
Arizona
Nevada

Texas
Utah

Principales municipios de nacimiento /
Top municipalities of birth

Principales estados de residencia /
Top states of residence
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Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B953 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=F3A41A

Circuitos migratorios México-Estados Unidos, por estados
Mexico-United States migratory circuits, by state

Total / Total
% Nacional / National

% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% Nacional / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men

Total / Total
% National / National

Mujeres / Women
Hombres / Men
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Principales estados de residencia /
Top states of residence

Tabasco

Tamaulipas

3,432
0.3%

1,222 (35.6%)
2,210 (64.4%)

27,095
3.5%

13,866 (51.2%)

13,229 (48.8%)

Tlaxcala

7,312
0.6%

2,489 (34.0%)
4,823 (66.0%)

Veracruz

46,514
4.3%

17,179 (36.9%)
29,335 (63.1%)

Yucatán

2,977
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20,727 (57.7%)
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Fuente: Estimaciones propias 

con base en INEGI, muestra 

de diez por ciento Censo de 

Población y Vivienda 2010.

El número de viviendas con emigrantes a EE. UU., 
migrantes circulares, migrantes de retorno y/o 
que recibieron remesas son diferentes en cada 
una de las entidades mexicanas. Sin embargo, de 
las 32 entidades en el país, 13 tenían alto o muy 
alto grado de intensidad migratoria, nueve de ellas 
pertenecían a la región tradicional migratoria, dos 
a la sur-sureste y dos a la región centro.

The number of dwellings in Mexico with migrants 
to the U.S., circular migrants, return migrants, 
and/or those who received remittances  differs by 
state. However, of the 32 states in the country, 13 
had a high or very high level of migratory intensity, 
nine belonged to the traditional migratory region, 
two to the South-Southwest and two to the 
Central region. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=AFF128

Índice Absoluto de Intensidad Migratoria
Absolute Migration Intensity Index

Mapa 2.4. Grado Absoluto de Intensidad Migratoria  por entidad, 2010
Map 2.4. Absolute Degree of Migration Intensity by state, 2010
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Fuente: Estimaciones propias 

con base en INEGI, muestra 

de diez por ciento Censo de 

Población y Vivienda 2010.

De los 2,456 municipios que había en México 
durante 2010, 177 tenían  muy alto grado de 
intensidad migratoria, los primeros 20 se ubicaron 
en los estados de Oaxaca, Michoacán, Querétaro, 
Hidalgo, Guanajuato, Durango y Aguascalientes. 
En contraste, once municipios tenían nulo grado 
de intensidad migratoria, ubicándose en Chiapas, 
Yucatán, Oaxaca y Veracruz. 

Out of the 2,456 municipalities in Mexico in 2010, 
177 had a very high level of migration intensity. 
The top 20 were located in the states of Oaxaca, 
Michoacan, Queretaro, Hidalgo, Guanajuato, Du-
rango and Aguascalientes. In contrast, eleven of the 
municipalities had no migratory intensity. These 
municipalities are located in Chiapas, Yucatán, 
Oaxaca and Veracruz. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00BCBB

Índice Absoluto de Intensidad Migratoria
Absolute Migration Intensity Index

Mapa 2.5. Los 20 municipios con el Índice Absoluto de Intensidad Migratoria más alto, 2010
Map 2.5. Top 20 municipalities with the highest Absolute Migration Intensity Index, 2010
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En 2015, cuatro de cada diez mexicanos 

que residen en EE. UU. no cuenta con 

atención médica regular. 

Siete de cada diez mexicanos 

en EE. UU. de 18 años o más 

tiene sobrepeso o algún grado 

de obesidad.

15% de los mexicanos en 

EE. UU. piensa que su salud 

es mala. Los hombres de 

65 años y más son quienes 

tienen una percepción más 

negativa de su condición.

Entre 2013 y 2014, uno de 

cada diez mexicanos en 

EE. UU. con 18 años o más 

cuenta con un diagnóstico 

previo de diabetes.

Uno de cada diez

mexicanos en EE. UU. ha

tenido sentimientos de 

desesperanza que han 

afectado su vida cotidiana.

Entre 2013-2014, dos de 

cada diez mexicanos en 

edad productiva tenían 

alguna discapacidad.

3
In 2015, four out of every ten Mexicans

living in the U.S. did not receive regular 

medical care. 

15% of Mexicans in U.S. think that 

their health is poor. Men aged 65 

years old or over have the most 

negative perception of think

their health.

One out of every ten Mexicans in 

U.S. has had feelings of despair 

which affected their everyday lives.

Between 2013-2014, two out of 

every ten Mexicans of reproductive 

age had some kind of disability. 

Between 2013 and 2014, one in 

every ten Mexicans in U.S. with

ages 18 or over had been previously 

diagnosed with diabetes.

Seven out of every ten

Mexicans in U.S. with 18 years 

old or over are overweight or 

obese to some degree.
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Migración y salud
Migration and Health

Una de las características que muestra la calidad de vida e inserción social 
de los migrantes mexicanos en EE. UU. es el acceso al seguro médico y 
sus condiciones de salud. No obstante que en los últimos años se han 

logrado avances en el nivel de atención médica regular, todavía cuatro de cada 
diez mexicanos carece de ella. Más importante aún son las consecuencias 
que tiene y puede tener en el futuro inmediato, debido a una detección tardía
de los padecimientos y con ello, el aplazamiento de los cuidados requeridos.

Con el objetivo de mostrar las variables vinculadas con el tema, en este 
capítulo se presentan los niveles y características de los seguros médicos
entre los migrantes mexicanos en EE. UU., así como algunas condiciones de salud
de los que radican allá. Para ello, se abordan cinco variables: autopercepción de 
salud, Índice de Masa Corporal, diagnóstico previo de diabetes, discapacidad 
funcional y sentimientos de desesperanza.

One of the indicators of the quality of life and social inclusion of Mexican 
in the U.S. is access to medical insurance and their health conditions. 
Despite the fact that in the last few years progress has been made in 

the level of regular medical care, four out of every ten Mexicans still do not 
receive it. Even more important are the past and future consequences caused 
by late detection of illness such as delay in the required care. 

The goal of this chapter is to show the variables associated with this topic by 
presenting the levels and characteristics of medical insurance among Mexican 
immigrants in the U.S. as well as a number of health conditions among those 
who settle there. To this end, fi ve variables will be addressed: self-perception 
of one’s health, Body Mass Index, previous diagnosis of diabetes, functional 
disability and feelings of despair.
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Fuente: Estimación propia con 

base en U.S. Census Bureau, 

(CPS), Suplemento de marzo 

2010-2015. Integrated Public 

Use Microdata Series  (IPUMS) 

USA, Minneapolis: University of 

Minnesota.

Entre los migrantes mexicanos se ha incrementado 
el acceso a seguro médico; no obstante, alrededor 
de cuatro de cada diez aún no cuenta con atención 
médica regular. De acuerdo al sexo, la principal 
diferencia refi ere al acceso al seguro público; en 2015, 
25% de las mujeres contaban con dicho seguro.

Access to medical insurance for Mexicans immigrants 
has increased. However, approximately four out 
every ten still lack regular medical care. With regards 
to sex, the main difference lies in public access; in 
2015, 25% of women had public insurance.

Migración y salud, acceso y tipo de seguro médico
Migration and health, access and type of medical insurance

Gráfi ca 3.1. Migrantes mexicanos en EE. UU. según acceso, tipo de seguro médico y sexo, 2010 y 2015
Chart 3.1. Mexican immigrants in the U.S. by access, type of medical insurance and sex, 2010 and 2015

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=E9C11C
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Migración y salud, autopercepción del estado de salud y sentimientos de desesperanza
Migration and health, self-perception of state of health and feelings of despair

Fuente: Estimación propia 

con base en U.S. State Health 

Access Data Assistance Center, 

(NHIS), 2014. Integrated 

Health  Interview  Series. 

Minneapolis: University of 

Minessota.

Al incrementar la edad de las personas, la 
autopercepción negativa del estado de salud 
aumenta, como consecuencia de la aparición de  
padecimientos. En el caso de los mexicanos de 65 
años y más que radican en EE. UU., 39.1% concibe 
su salud como mala. Entre los mexicanos, uno de 
cada diez ha tenido sentimientos de desesperanza 
que han afectado su vida cotidiana. 

As people get older, their negative self-perception 
of their state of health increases as a consequence 
of the onset of illness. In the case of Mexicans 
aged over 65 who have settled in the U.S., 39.1% 
consider their health to be poor. Conversely, 
feelings of despair among Mexicans show that one 
in every ten has suffered feelings which affected 
their everyday life. 

Nota: •Que han afectado la vida cotidiana de la persona todo el tiempo en los últimos 30 
días anteriores a la entrevista.  La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido 
a que no se incluyen los datos no especificados.
Note: •Which have affected the migrant’s everyday life for the entire duration of the 30 
days prior to the interview. The total of the percentages may be less than 100% as unspe-
cified information is not included.

Gráfi ca 3.2.  Migrantes mexicanos en EE. UU. según autoper-
cepción de salud por grupos de edad y sexo, 2014  
Chart 3.2. Mexican migrants in the U.S. according to
self-perception of health by age groups and sex, 2014 

Gráfi ca 3.3. Migrantes mexicanos en EE. UU. con sentimientos 
de desesperanza• según categoría de afectación en la vida 
cotidiana por sexo, 2013-2014   
Chart 3.3. Mexican migrants in U.S. with feelings of despair• 
by category of the effect on everyday life by sex, 2013-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00CD45 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=00CD7F
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Migración y salud, Índice de Masa Corporal y diagnóstico previo de diabetes
Migration and health, Body Mass Index and previous diagnosis of diabetes

Gráfi ca 3.4. Migrantes mexicanos en EE. UU. según clasifi cación 
de Índice de Masa Corporal• y sexo, 2010, 2012 y 2014
Chart 3.4. Mexican migrants in U.S. by Body Mass Index 
category• and sex, 2010, 2012 y 2014

Gráfi ca 3.5. Migrantes mexicanos en EE. UU. según diagnóstico 
previo de diabetes, por grupo de edad•• y sexo, 2010-2012
y 2013-2014
Chart 3.5. Mexican migrants in the U.S. according to 
previous diabetes diagnosis, by age group•• and sex,
2010-2012 y 2013-2014

Fuente: Estimación propia 

con base en U.S. State Health 

Access Data Assistance Center, 

(NHIS), 2010-2014. Integrated 

Health  Interview  Series. 

Minneapolis: University of 

Minnesota. 

Uno de los principales padecimientos entre la 
población mexicana en EE. UU. es la diabetes. 
Durante el período 2013-2014, uno de cada diez 
mexicanos contaba con un diagnóstico previo
de la enfermedad. Si se analiza por sexo y grupo de 
edad, cuatro de cada diez hombres y tres de cada 
diez mujeres de 65 años y más, cuentan con un 
diagnóstico de diabetes.

One of the principal illnesses among the Mexican 
population in the United States is diabetes. During 
the period between 2013-2014, one in every ten 
Mexicans had been previously diagnosed with 
diabetes. When analyzed by sex and age group, 
four out of every ten men and three out of every 
ten women 65 years or over have been diagnosed 
with diabetes.

Nota: •Población de 18 años o más. El IMC se clasifica: 18-24.9, normal;  25-29.9, sobrepe-
so; >30 obesidad. La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se 
incluyen los datos de población con desnutrición.
Note: •Population 18 years old or over. The BMI is as follows: 18-24.9, normal; 25-29.9, 
overweight; >30 obese. The total of the porcentages may be less than 100% as it does not 
include malnutrition category information. 

Nota: ••Los porcentajes  corresponden a la proporción de población con diagnóstico previo de 
diabetes por cada grupo de edad y sexo.  
Note: ••The percentages correspond to the proportion of the population with a previous
diabetes diagnosis by each age group and sex.  

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C635 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=A5FEF7
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Migración y salud, discapacidad funcional
Migration and health, functional disability

Gráfi ca 3.6. Migrantes mexicanos en EE. UU. según limitación 
funcional• por grupo de edad y sexo, 2013-2014
Chart 3.6. Mexican migrants in the U.S. according by functional 
limitation• by age group and sex, 2013-2014

Gráfi ca 3.7. Migrantes mexicanos en EE. UU. con limitación 
funcional• por sexo y edad desplegada, 2010-2014
Chart 3.7. Mexican migrants in the U.S. with functional 
limitation• by sex and age, 2010-2014

Fuente: Estimación propia 

con base en U.S. State Health 

Access Data Assistance Center, 

(NHIS), 2010-2014. Integrated 

Health  Interview  Series. 

Minneapolis: University of 

Minnesota.

La discapacidad determina en gran medida la calidad 
de vida de las personas. Durante 2013-2014, dos de 
cada diez mexicanos en EE. UU. en edad productiva 
tenían alguna discapacidad, entre las personas 
de 65 años y más la relación se incrementa a seis
de cada diez, encontrando diferencias por sexo.

Disability largely determines people’s quality of 
life. Between 2013-2014, two out of every ten 
Mexicans in U.S. of productive age had some kind of 
disability; while among people 65 years or over, the 
ratio rises to six out of every ten, with differences 
between the sexes. 

Nota: •Limitación funcional se refiere a un problema de salud físico, mental o emocional que condiciona las actividades cotidianas de la persona. 
Note: •Functional limitation refers to a physical, mental or emotional health problem that limits the person’s everyday activities.

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C167
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Se redujo en 49% el total de eventos 
de repatriación de mexicanos 

registrados por el Instituto Nacional 
de Migración entre 2010 y 2014.

Los mexicanos repatriados de 15 a 
29 años en su mayoría son solteros 

y presentan mayores niveles de 
escolaridad con respecto a los otros 

grupos de edad.

Nueve de cada diez 
repatriados mexicanos

son hombres.

Casi la mitad de los  
mexicanos repatriados son 

jóvenes entre 15 y 29 años.

38% de los mexicanos 
repatriados fueron 
detenidos en Texas.

Uno de cada diez 
repatriados es originario 
de Michoacán.

4
Total repatriations of Mexicans 
registered by Mexico’s National 
Migration Institute fell by 49% 

between 2010 and 2014. 

The majority of Mexican repatriates 
between 15 and 29 are single and 

have higher educational attainment 
than those from other age groups. 

Nine out of every ten repatriated 
Mexicans are men. 

Almost half of all Mexican 
repatriates are young people 
between the ages of 15 and 29. 

38% of repatriated Mexicans 
were arrested in Texas.

One in every ten repatriates is 
originally from Michoacán. 



Mexicanos repatriados
Repatriated Mexicans

En los últimos cinco años (2010-2015) se estima que las autoridades 
migratorias estadounidenses registrarán más de tres millones de 
eventos de repatriación de personas a sus países de origen, lo que 

equivaldría al total de la población de Uruguay. De este total, los mexicanos 
representarán casi dos millones de repatriados, lo que es equivalente al 
total de la población de Eslovenia. 

Dada la magnitud de estos acontecimientos, en este capítulo se hace una 
revisión de las principales características sociodemográfi cas y de cruce de la 
población mexicana repatriada. Lo anterior, mediante las principales fuentes 
administrativas tanto de México (INM) como de EE. UU. (DHS) y la  Encuesta 
sobre Migración en la Frontera Norte de México (EMIF NORTE).

In the past fi ve years (2010-2015), it is estimated that the U.S. immigration 
authorities registered more than three million repatriations of people to their 
countries of origin, amounting to the total population of Uruguay. Of this 

total, Mexicans account for nearly two million of the repatriations, equivalent 
to the total population of Slovenia.  

Given the number of these repatriations, this chapter will review the main 
sociodemographic and border-crossing characteristics of the repatriated 
Mexican population, by drawing on the primary administrative sources of 
both Mexico (INM-National Migration Institute) and the United States (DHS 
-Department of Homeland Security) as well as the Survey of Migration at 
Mexico’s Northern Border (EMIF NORTE).
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Fuente: Elaboración propia

con base en U.S. Department of 

Homeland Security, 2010-2013 

(DHS) y el Instituto Nacional 

de Migración  de México, 2010-

2015 (INM).

Los registros administrativos de EE. UU. (DHS) y 
México (INM) muestran un descenso gradual de 
los mexicanos repatriados y un aumento en los 
repatriados de otras nacionalidades. Entre 2000-
2013, el total de mexicanos repatriados bajo una 
orden de expulsión (removidos) se incrementó 
108%, en cambio los que regresaron sin una orden 
(retornados) disminuyó 95%.

Administrative records from the U.S. (DHS) and 
Mexico (INM) show a gradual decrease in the 
amount of Mexican repatriates and the number 
of Mexican returnees of other nationalities. 
Between 2000-2013, the total number of Mexican 
repatriates under an order of expulsion (removed) 
increased by 108%, whereas those who were 
returned without  that order (returned) fell by 95%.

Migrantes mexicanos repatriados según registros administrativos
Repatriated Mexican migrants according to administrative records

Gráfi ca 4.1. Mexicanos repatriados por las autoridades migratorias estadounidenses, según registros administrativos de México 
y EE. UU.•, 2010-2015••

Chart 4.1. Mexicans repatriated by U.S. immigration authorities according to Mexican and U.S. administrative records•, 2010-2015••

Cuadro 4.1. Total de extranjeros y mexicanos repatriados por el DHS, según tipo  de repatriación, 2000 y 2013
Table 4.1. Total foreigners and Mexicans repatriated by the DHS, by type of repatriation, 2000 y 2013

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=8A8EB2

Nota: •Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia. 
••La información de 2015 hace referencia al periodo enero-septiembre y es preliminar. “Retornado” y “Removido” véase Glosario.
Note: •Fiscal year from October of the previous calendar year to September of the year of reference.
••The information for 2015 refers to the period from January to September and is preliminary. For the definition of “Returned” and “Removed” see Glossary.
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Miles / Thousands

2000 2013 2000 (%) 2013 (%)

Repatriados registrados por el DHS / Repatriates registered by DHS 1,864,343 616,792 100.0 100.0

       Mexicanos / Mexican 1,762,107 402,946 94.5 65.3

       Otras nacionalidades / Other nationalities 102,236 213,846 5.5 34.7

Mexicanos repatriados por el DHS / Mexicans repatriated by DHS 1,762,107 402,946 100.0 100.0

       Retornados / Returned 1,610,840 88,042 91.4 21.8

       Removidos / Removed 151,267 314,904 8.6 78.2
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Migrantes mexicanos repatriados según registros administrativos
Repatriated Mexican immigrants by administrative records

Fuente: Elaboración propia con 

datos  del Centro de Estudios 

Migratorios. Unidad de Política 

Migratoria, (UPM) SEGOB, con 

base en la información registrada 

en los puntos oficiales de

repatriación del INM.

En 2014, dos de cada diez migrantes repatriados eran 
originarios de los estados de Michoacán y Oaxaca. 
Los estados con menor número de repatriados 
fueron Baja California Sur y Quintana Roo. 

Los migrantes repatriados se caracterizan por 
ser un fl ujo predominantemente masculino, ya que 
nueve de cada diez migrantes eran hombres. 

In 2014, two out of every ten repatriated immigrants 
were originally from the states of Michoacán and 
Oaxaca. The states with lowest number of repatriates 
were Baja California Sur and Quintana Roo.

Repatriated migrants  constitute a predominantly 
male fl ow, since nine out of every ten immigrants 
were men. 

Gráfi ca 4.2. Total de eventos de repatriación de mexicanos desde EE. UU., según entidad federativa de origen y sexo, 2014  
Chart 4.2. Total number of repatriations of Mexicans from the U.S., by state of origin and sex, 2014

Datos  / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC5B
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Norte 

de México (EMIF NORTE), 2014. 

Entre 2010 y 2014 disminuyó en 49% el fl ujo 
de migrantes repatriados, al pasar de 418 mil a 
214 mil repatriados. En promedio, 50% del total 
de repatriados son jóvenes entre 15 y 29 años 
de edad, lo que nos indica la importancia de este 
grupo de edad en el fl ujo migratorio hacia EE. UU.

Between 2010 and 2014, the fl ow of repatriated 
immigrants decreased by 49%, dropping from 
418,000 to 214,000. On average, 50% of the total 
of those repatriated were young people between 
15 and 29 years old indicating the importance of 
this age group in the migratory fl ow to the U.S.

Flujo de migrantes mexicanos repatriados desde Estados Unidos
Flow of Mexican immigrants repatriated from the United States

Gráfi ca 4.3. Migrantes mexicanos repatriados por las autoridades migratorias estadounidenses, EMIF NORTE, 2010-2014
Chart 4.3. Mexican migrants repatriated by the U.S. immigration authorities, EMIF NORTE, 2010-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=A46E85
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Flujo de migrantes mexicanos repatriados desde Estados Unidos
Flow of repatriated Mexican immigrants from the United States

Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera 

Norte de México (EMIF NORTE), 

2010-2014.

La mayoría de los migrantes mexicanos repatriados, 
tanto hombres como mujeres, tienen entre 25 y 
29 años. En promedio, las mujeres repatriadas son 
más jóvenes que los varones por 2 años.

Casi el 7% del total de los migrantes repatriados 
habla alguna lengua indígena; en cambio, el 29.3% 
habla inglés en algún grado. 

The majority of repatriated Mexican migrants, 
both male and female, are aged between 25 and 
29. On average, women who are repatriated are 
two years younger than the men.

Almost 7% of the total of the repatriated im-
migrants speak an indigenous language; whereas 
29.3% speak English to some degree. 

Gráfi ca 4.4. Características sociodemográfi cas del fl ujo de mexicanos repatriados por autoridades migratorias estadounidenses, 
2010-2014  
Chart 4.4. Sociodemographic characteristics of the fl ow of Mexicans repatriated by U.S. immigration authorities, 2010-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC74

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. 
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera 

Norte de México (EMIF NORTE), 

2010-2014.

Las migrantes jóvenes repatriadas, al igual que los 
hombres, se caracterizan por ser solteras, hijas 
del jefe de familia, y presentar mayores niveles de 
escolaridad; no solo con respecto al otro grupo de 
edad, sino también en comparación con los varones 
jóvenes, ya que tres de cada diez tiene un nivel 
educativo igual o mayor al medio superior. 

Young female repatriated migrants, like their male 
counterparts, are characterized as being single, 
children of the head of the household, and having 
higher levels of educational attainment, not just 
with respect to the other age groups, but also in 
comparison to young males, since three out of 
every ten has a level of educational attaiment
of high school or above.

Flujo de migrantes mexicanos repatriados desde Estados Unidos
Flow of Mexican migrants repatriated from the United States

Gráfi ca 4.5. Características sociodemográfi cas de las mujeres repatriadas según grupos de edad, 2010-2014•

Chart 4.5. Sociodemographic characteristics of repatriated women by age group, 2010-2014•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00ACD9

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. ••La categoría no unida incluye solteras, viudas, divorciadas y separadas.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. ••Single includes those widowed, divorced and separated.
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Flujo de migrantes mexicanos repatriados desde Estados Unidos
Flow of Mexican migrants repatriated from United States

Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera 

Norte de México (EMIF NORTE), 

2010-2014.

Los hombres jóvenes repatriados mexicanos se 
caracterizan por ser solteros, hijos del jefe de 
familia y presentar mayores niveles de escolaridad 
que los del grupo de más edad. Los migrantes de 30 
años y más están en su mayoría unidos o casados, 
son jefes de familia y tienen menos escolaridad 
que el grupo de los jóvenes varones.

Young male repatriated Mexicans are characterized 
as being single, children of the head of the household 
and having higher levels of educational attainment 
than those in older age groups. The majority of 
migrants 30 years old or over have a partner
or are married, are the heads of the household and
have a lower level of educational attainment than 
the younger group of males.

Gráfi ca 4.6. Características sociodemográfi cas de los hombres repatriados según grupos de edad, 2010-2014•

Chart 4.6. Sociodemographic characteristics of repatriated men by age group, 2010-2014•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00ACD9

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. ••La categoría no unido incluye solteros, viudos, divorciados y separados.
Note:  •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. ••Single includes those widowed, divorced and separated.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera 

Norte de México (EMIF NORTE), 

2010-2014.

Las mujeres, a diferencia de los hombres migrantes 
repatriados, tienen más vínculos familiares o de 
amistad en EE. UU.; en su mayoría son detenidas 
en la línea fronteriza, desierto o montaña; tienen 
menos experiencia migratoria, pues para siete de 
cada diez es su primer viaje. La mayor parte de ellas 
(64.4%) contrató un guía o “coyote” para cruzar al 
país vecino del norte. 

Women, as opposed to male repatriated immi-
grants, have more family or friendship ties in the 
U.S.; the majority of them are arrested on the border,
in the desert or in the mountains; they have less 
migration experience, and for seven out of every
ten it is their fi rst trip. The majority of them (64.4%) 
hired a guide or “coyote” to help them cross
over into the U.S. 

Flujo de migrantes mexicanos repatriados desde Estados Unidos
Flow of Mexican migrants repatriated from the United States

Gráfi ca 4.7. Condiciones de cruce y detención de los mexicanos repatriados por las autoridades migratorias estadounidenses, 
por sexo, 2010-2014•

Chart 4.7. Conditions of crossing and detention of Mexicans repatriated by U.S. immigration authorities, by sex, 2010-2014•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC73

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. ••Coyote, guía o pollero.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. ••Coyote, guide or pollero (smuggler).
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Características de cruce y detención de los mexicanos repatriados
Characteristics of crossing and detention of repatriated Mexicans

Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPRED, CONAPO y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Norte 

de México (EMIF NORTE), 2014.

La mayoría de detenciones de migrantes mexi-
canos fueron en Texas, Arizona y California, en 
ese orden. En 2014 se realizaron 86% del total de 
las detenciones en esos tres estados. 

Un poco más de la mitad de los repatriados 
(51.2%) estuvo una semana o menos en EE. UU., y 
en contraste, el 25.6% estuvo más de un año. 

Most of the arrests of Mexican migrants occur in 
the states of Texas, Arizona and California, in that 
order. In 2014, 86% of total arrests were made in 
those three states. 

Just over half of those repatriated (51.2%) were 
in the U.S. a week or less while 25.6% were there for 
more than a year. 

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=FA32AE

Nota: •Solo Texas, Arizona, California, Nuevo México, Illinois y Florida presentan más de 30 casos muestrales. ••La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se 
incluyen los datos no especificados. 
Note: •Only Texas, Arizona, California, New Mexico, Illinois and Florida have more than 30 sampling cases. ••The total of the percentages may be less than 100% as unspecified 
information is not included. 

Mapa 4.1. Principales estados de detención  de los mexicanos 
repatriados por las autoridades migratorias estadounidenses•, 
2014••

Map 4.1. Principal states of detention of Mexicans repatriated  
by U.S. immigration authorities•, 2014••

Grafi ca 4.8. Tiempo de estancia en EE. UU. de los mexicanos 
repatriados por las autoridades migratorias estadounidenses, 
2014••

Chart 4.8. Length of time spent in the U.S. by Mexicans 
repatriated by  U.S. immigration authorities, 2014••

Nueva York /
New York

0.2%

California
23.4% Arizona 

27.2%

Texas
35.3%

Florida
0.6%

Georgia 
0.4%

Tennessee
0.2%

Nuevo México / 
New Mexico

2.4%

Colorado
0.4%

Illinois
1.1%

Indiana
0.2%

Arkansas
0.4%

13.3%

37.9%

11.4%

8.3%

3.4%

25.6%

Un día /
One day

Más de un día hasta una semana /
More than 1 day to 1 week

Más de una semana a un mes /
More than 1 week to 1 month

Más de un mes hasta 6 meses /
More than 1 month to 6 months

Más de 6 meses a un año /
More than 6 months to less than 1 year

Más de un año /
More than a year



Cerca de la mitad de la población 
migrante que retornó a México de 2009 

a 2014 tenía entre 30 y 45 años
de edad.

En el período 2012-2014, 83.3% de los
hombres y 33.5% de las mujeres que

regresaron, formaban parte de la
Población Económicamente Activa

en México.

Los migrantes de 
retorno eran originarios 

principalmente del Distrito 
Federal (15.7%),

Michoacán (9.0%) y
Guanajuato (8.5%).

Solo 24.8% de las mujeres 
y 14.6% de los hombres 
tenían servicios de salud en 
su primer empleo al regresar
a México.

La mayoría de las mujeres 
de retorno se emplean en
el sector servicios, 
mientras que los hombres 
en el sector agrícola.

5
Nearly half the migrant population 
that returned to Mexico from 2009 

to 2014 was aged between 30 
and 45. 

In the period 2012-2014, 83.3% of 
the men and 33.5% of the women 
who returned formed part of the 
Economically Active Population

in Mexico. 

Six out of every ten migrants 
who returned to Mexico from 
the United States had entered 
the U.S. with some kind of 
document. 

The leading states of origin
of the returned migrants were 
the Federal District (15.7%), 
Michoacán (9.0%)
and Guanajuato (8.5%).

Only 24.8% of the women and 
14.6% of the men had access to 

health services in their fi rst job on 
their return to Mexico. 

The majority of women returnees 
are engaged in the service sector, 

and the majority of men in the
agricultural sector. 

Seis de cada diez 
migrantes que regresaron 

de EE. UU. ingresaron a 
dicho país con algún tipo 

de documento.



Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Durante décadas, México se ha caracterizado por tener una larga 
tradición migratoria, ha sido un país expulsor de una gran cantidad de 
migrantes hacia EE. UU.; sin embargo, recientemente la migración de 

retorno ha captado mayor interés de investigadores, gobierno y sociedad civil; 
todo ello por las implicaciones sociales y económicas que existen sobre las 
comunidades de origen. Debido a las particularidades de la migración mexicana 
a dicho país, el retorno se considera multicausal, asociado principalmente a 
decisiones voluntarias, de carácter personal, familiar, comunitario e incluso 
económico, o también a situaciones involuntarias, como es el caso de un 
retorno por deportación. 

La migración de retorno adquiere mayor relevancia al considerar diversas 
problemáticas que ocurren a nivel laboral, educativo o de salud, relacionadas 
con la reinserción a sus comunidades de origen.  En este capítulo se presenta 
información estadística referente a las características sociodemográfi cas y 
laborales de los migrantes de retorno que ayudan a identifi car el contexto en el 
que se desenvuelve este fenómeno.

For decades, Mexico has been characterized by having a long tradition of 
migration: it has been the origin country of a large number of migrants 
entering the U.S. However, in recent years, return migration has attracted 

growing interest among researchers, government and civil society because 
of the social and economic implications for the communities of origin. Owing 
to the characteristics of Mexican migration to the U.S., return migration is 
considered to be multicausal, primarily associated with voluntary decisions of 
a personal, familial, community and even economic nature but also associated 
with involuntary situations, as in the case when return is due to deportation.  

Return migration assumes greater signifi cance when we consider the 
different employment, education and health problems that arise following 
migrants’ reinsertion into their communities of origin. This chapter pre-
sents statistical information concerning the sociodemographic and labor 
characteristics of return migrants, helping to identify the context in which this 
phenomenon takes place. 
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Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Entre 2009 y 2014, siete de cada diez migrantes 
que retornaron del extranjero tenían entre 18 y 
45 años; mientras que la diferencia del promedio 
de edad entre las mujeres y los hombres que ya 
habían experimentado la migración internacional, 
era apenas de poco más de un año. 

Between 2009 and 2014, seven out of every 
ten migrants who returned from abroad were 
aged between 18 and 45 years old, whereas the 
difference between the average age of men and 
women who had already experienced migration 
was a little over one year. 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Gráfi ca 5.1. Migrantes mexicanos de retorno por grupos de edad y sexo, 2009-2014 
Chart 5.1. Mexican returnees by age group and sex, 2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=C1D91F

Nota: •Menos de 30 casos muestrales. •• Migrantes que retornaron a México entre 2009-2014, sin certeza del año de emigración.
Note: •Fewer than 30 sample cases. ••Mexican returnees between 2009-2014, year of migration unknown.
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Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Seis de cada diez varones eran jefes de familia, 
mientras que cuatro de cada diez mujeres eran 
esposas o compañeras del jefe de hogar.  De forma 
general, la mayoría de los migrantes de retorno se 
encuentran en algún tipo de unión conyugal.

Six out of every ten men were heads of household, 
whereas in the case of women, four out of every 
ten were the wives or partners of the head of 
household. In general, the majority of return 
migrants are in some kind of conjugal relationship. 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Gráfi ca 5.2. Migrantes mexicanos de retorno según parentesco 
con el jefe de hogar y sexo, 2009-2014
Chart 5.2. Mexican returnees by relationship to the head of 
household and sex, 2009-2014

Gráfi ca 5.3. Migrantes mexicanos de retorno según situación 
conyugal y sexo, 2009-2014
Chart 5.3. Mexican returnees by marital status and sex, 
2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=C1D91F

Nota: La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen 
los datos no especificados.
•La categoría no unido incluye a los solteros, viudos, divorciados y separados  
Note: The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is 
not included.
•The single category includes single, widowed, divorced and separated migrants
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Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

El principal motivo de retorno, tanto para hombres 
como para mujeres, es reunirse con la familia, en 
cuatro y cinco de cada diez casos, respectivamente. 
Poco más de 15% de los hombres han regresado a 
México debido a que fueron deportados.

The main reason for return, for both men and 
women, is to be reunited with their families, with 
a ratio of four and fi ve out of every ten migrants 
respectively. Just over 15% of men have returned 
to Mexico due to being deported. 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Gráfi ca 5.4. Migrantes mexicanos por motivo de retorno y sexo, 2009-2014
Chart 5.4. Mexican Migrants by Reason for Return and Sex, 2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C45E

Nota: La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. •Menos de 30 casos muestrales.
Note: The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. •Fewer than 30 sample cases.

50.9%

8.5%

4.5%

33.1%

41.4%

19.7%

15.2%

23.1%

Reunirse con la familia / Family reunification Buscar trabajo /  Job seeking Lo deportaron / Deported Otro / Other reason

Mujeres / Women Hombres / Men



Return Migration to Mexico  •  Yearbook of migration and remittances Mexico 2016  •  85

Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

En general, seis de cada diez migrantes que retor-
naron de EE. UU. ingresaron con algún documento 
migratorio o eran ciudadanos de dicho país. En su 
mayoría, las mujeres contaban con algún tipo de 
documento (85%) comparado con la mitad de los 
varones (52%).

Overall, six out of ten Mexican returnees used 
some kind of migratory document to enter the 
U.S. or had American citizenship. The majority 
of women had some type of document (85%) 
compared with half the men (52%).

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Gráfi ca 5.5. Migrantes mexicanos de retorno según documentación usada para ingresar a EE. UU. y sexo, 2009-2014
Chart 5.5. Mexican return migrants by documentation used to enter the U.S. and sex, 2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00C45E

Nota: •Menos de 30 casos muestrales. ••Migrantes que emigraron y retornaron a México entre 2009-2014.
Note: •Fewer than 30 sample cases. ••Mexican immigrants that migrate and return to Mexico between 2009-2014.
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Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Los migrantes que retornaron entre 2009 
y 2014, eran originarios principalmente del 
Distrito Federal (15.7%), Michoacán (9.0%) y 
Guanajuato (8.5%). Estas entidades coinciden 
con los principales lugares de residencia después 
de la migración.

The Migrants who returned to Mexico between 
2009 and 2014 were mainly from the Federal 
District (15.7%), Michoacán (9.0%) and Gua-
najuato (8.5%). These states are also the main 
areas of residence after migration. 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Mapa 5.1. Migrantes mexicanos de retorno según entidad de 
nacimiento, 2009-2014
Map 5.1. Mexican returning migrants by state of birth, 
2009-2014

Gráfi ca 5.6. Migrantes mexicanos de retorno por residencia al 
regreso, 2009-2014
Chart 5.6. Mexican returning migrants by state of residence at 
the time of return, 2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=C895FD y www.migracionyremesas.org/tb/?a=A79598
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Fuente: Elaboración propia

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de la Dinámica

Demográfica 2014.

Una cuarta parte de la población que emigró a 
EE. UU. y retornó a México entre 2009 y 2014 
residía en California, seguido de Texas (13.9%) y 
Florida (4.5%). 

A quarter of the migrants who emigrated to the 
U.S. and returned to Mexico between 2009 and 
2014 lived in California, followed by Texas (13.9%) 
and Florida (4.5%). 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Mapa 5.2. Migrantes de retorno según último estado de residencia en EE. UU. y sexo, 2009-2014
Map 5.2. Return migrants by last U.S. state of residence and sex, 2009-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00BD02

Nota: •Menos de 30 casos muestrales.
Note: •Fewer than 30 sample cases.
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2005-2015, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

El fl ujo anual de migrantes mexicanos de retorno 
ha disminuido desde 2006 de 456 mil personas 
anuales a un estimado de 144 mil en 2015. En el 
caso de las mujeres cayó de 88 mil en 2006 a menos 
de la mitad en 2015. En el caso de los hombres se 
observó una disminución más pronunciada, de 368 
en 2006 a menos de un tercio en 2015.

The annual fl ow of Mexican return migrants fell 
from 456,000 people annually in 2006, to an 
estimated 144,000 in 2015. In the case of women, 
it fell from 88,000 in 2006 to an less than half that 
in 2015. In the case of men, there was a sharper 
reduction from 368,000 in 2006 to less than a 
third of that fi gure in 2015. 

Migración de retorno a México
Return Migration to Mexico

Gráfi ca 5.7. Flujo de retorno de migrantes mexicanos a hogares, 2005-2015e  (miles)
Chart 5.7. Flow of Mexican migrants returning to households, 2005-2015e (thousands)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=8F68AE

Nota: e/ estimación.
Note: e/ estimates.
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2012-2014, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

En el periodo 2012-2014, 72.3% de los migrantes 
de retorno mexicanos eran parte de la población 
económicamente activa (PEA) y 65.3% estaban 
ocupados. En el caso de las mujeres 33.5% eran parte 
de la PEA y solo 27.7% se encontraban ocupadas, 
mientras que en el caso de los hombres 83.3% 
formaban la PEA y 75.9% estaban ocupados.

In the period 2012-2014, 72.3% of Mexican return 
migrants were part of the economically active 
population (EAP) and 65.3% were employed. In 
the case of women, 33.5% were part of the EAP 
and only 27.7% were employed, whereas in the 
case of men, 83.3% were part of the EAP and 
75.9% were employed. 

Características laborales de los migrantes mexicanos de retorno
Labor characteristics of Mexican return migrants

Gráfi ca 5.8. Condición de actividad• de los migrantes mexicanos de retorno por sexo, 2012-2014 (%) 
Chart 5.8. Activity status• of Mexican return migrants by sex, 2012-2014 (%)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=99429A

Nota: •Durante su primer año al retorno. ••Menos de 30 casos muestrales.
Note: •During the first year after their return. ••Fewer than 30 sample cases.
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2012-2014, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

La mayoría de los migrantes mexicanos de retorno 
ocupados son trabajadores subordinados y remu-
nerados, tanto mujeres como hombres. Solo 
7.1% de las mujeres y 5.9% de los varones son 
empleadores. Las mujeres que regresaron laboran 
principalmente en el sector servicios, y en el caso de 
los hombres retornados, en su mayoría se ocupan 
en el sector agrícola.

Most employed Mexican returnees are subordi-
nate, paid workers in the case of both women 
and men. Only 7.1% of women and 5.9% 
of men are employers. Women returnees are
mainly engaged in the service sector, while
the majority of male returnees are engaged in 
the agriculture sector. 

Características laborales de los migrantes de retorno
Labor characteristics of Mexican return migrants

Gráfica 5.9. Características laborales de los migrantes mexicanos de retorno en su primer trabajo al regreso por sexo, 
2012-2014  (%) 
Chart 5.9. Labor characteristics of the fl ow of Mexican returnees in their fi rst job on return by sex, 2012-2014 (%)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00CA60

Nota: •Menos de 30 casos muestrales. ••No se incluye en los tabulados la categoría no especificado.
Note: •Fewer than 30 sample cases. ••The unspecified category is not included in the figures.
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2012-2014, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

La mayoría de los migrantes mexicanos de retorno 
trabajan entre 35 y 48 horas semanales, 43.5% en el 
caso de las mujeres y 42.0% en el caso de los hombres. 
Asimismo, la mayoría  percibe ingresos de entre uno y 
tres salarios mínimos, mientras que alrededor de 2%  
gana más de cinco  salarios mínimos. 

The majority of Mexican return migrants work 
between 35 and 48 hours a week: 43.5% in
the case of women, and 42.0% in the the case of 
men. Likewise, the majority earn between one and 
three minimum wages, while approximately 2% 
earn over fi ve minimum wages. 

Características laborales de los migrantes de retorno
Labor characteristics of Mexican return migrants

Gráfi ca 5.10. Características laborales de los migrantes mexicanos de retorno en su primer trabajo al regreso por sexo, 
2012-2014  (%) 
Chart 5.10. Labor characteristics of the fl ow of Mexican returnees in their fi rst job on their return by sex, 2012-2014 (%)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00CA60

Nota: •Menos de 30 casos muestrales. ••No se incluye en los tabulados la categoría no especificado.
Note: •Fewer than 30 sample cases. ••The unspecified category is not included in the figures.
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2006-2014, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

Entre 2006 y 2014, en promedio poco más de 
cinco de cada diez mujeres migrantes de retorno 
encontraron su primer trabajo en menos de tres 
meses. En el caso de los varones, poco más de 
siete de cada diez encontró su primer trabajo
en menos de tres meses. La mayoría, tanto 
hombres como mujeres, obtuvo algún trabajo en 
un periodo de un año. 

Between 2006 and 2014, an average of just over 
fi ve out of every ten female return migrants found 
their fi rst job in less than three months. In the case 
of men, just over seven out of every ten secured 
their fi rst job in less than three months. The 
majority of both men and women obtained some 
form of employment within a year. 

Características laborales de los mexicanos de retorno
Labor characteristics of Mexican return migrants

Gráfi ca 5.11. Velocidad para obtener el primer trabajo de los migrantes mexicanos de retorno por sexo  (% acumulado) 
Chart 5.11. Time taken for Mexican returnees to secure their fi rst job by sex (cumulative %)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=AE2EE2
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Fuente: Estimaciones propias 

a partir de la construcción de 

paneles de la ENOE 2006-2014, 

con la metodología de flujos 

migratorios de INEGI.

En el periodo 2012-2014, alrededor de 30% de los 
migrantes mexicanos de retorno encontraron su 
primer empleo en el sector informal, sin observar 
diferencias signifi cativas entre mujeres y hombres. 
Aproximadamente 84% de los migrantes de retorno 
no cuentan con servicios de salud. En el caso de las 
mujeres la proporción es ligeramente menor de 75%.

In the period 2012-2014, approximately 30% of 
Mexican return migrants secured their fi rst job
in the informal sector, without signifi cant differences 
between women and men. Approximately 84%
of return migrants lack health services. In the case 
of women, this proportion is slightly lower: 75%.

Características laborales de los mexicanos de retorno
Labor characteristics of Mexican return migrants

Gráfi ca 5.12. Migrantes mexicanos de retorno que encontraron su primer empleo en México en el sector informal y sin servicio de 
salud, por sexo,  2012-2014 (%) 
Chart 5.12. Mexican returnees who secured their fi rst job in the informal sector and without access to health services in Mexico, 
by sex, 2012-2014 (%)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=D5D8A8
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De 2007 a 2015 se redujo en 70%
 los eventos de repatriación de

menores mexicanos desde EE. UU.

El mayor porcentaje de menores  
centroamericanos retornados por las 
autoridades mexicanas proviene de 

Guatemala.

Entre los repatriados 
mexicanos menores de 12 

años, las de sexo femenino 
pasaron de 4 a 5 de cada 

10 entre 2010 y 2015. 

Entre 2014 y 2015, en 
promedio, 8 de cada 10 

mexicanos menores viajaron 
sin compañía.

En 2016, el programa
de albergues para menores 
extranjeros no acompañados 
de EE. UU. espera ejercer
967 millones de dólares.

En el año fi scal 2015, 
EE. UU. detuvo a 39,970 
menores migrantes no 
acompañados.

6
Between 2007 and 2015, there was

a reduction in the the number of

repatriations of Mexican children

from the U.S.

The highest percentage of 
Central American children 
deported by the Mexican 

authorities are from Guatemala.

Between 2010 and 2015, the 
number of repatriated Mexican 
girls under 12 rose from 4 to 5

out of every 10.

Between 2014 and 2015, an average 
of 8 out of every 10 Mexican 
children traveled unaccompanied. 

In 2016, the shelter program for 
unaccompanied alien children in 

the U.S. is expected to cost $967 
million dollars. 

In the fi scal year 2015, the U.S. 
arrested 39,970 unaccompanied 

migrant children.



Menores migrantes
Migrant Children

La migración es un fenómeno de gran complejidad que no solo involucra el 
desplazamiento de adultos de sus países de origen a otros, sino también 
el movimiento de grupos familiares y menores de edad. Este último 

grupo cobra mayor relevancia debido a que, en general, la decisión de migrar
no depende de ellos mismos sino del círculo familiar debido a su condición de 
menores. La pobreza en los países de origen es sin duda una de las causas 
más importantes de su migración, sin embargo, otros factores relacionados 
con la reunifi cación familiar, la tradición migratoria o la violencia pueden ser 
relevantes. Asimismo, factores como el peligro que enfrentan en el tránsito 
y cruce de fronteras se han recrudecido y han puesto de manifi esto la 
vulnerabilidad de los menores migrantes.

En este capítulo se presenta información estadística basada en los datos 
de los registros administrativos de México y EE. UU. referentes a la población 
menor a 18 años, considerando a los niños y adolescentes procedentes de 
México y Centroamérica. En este último grupo se identifi can a los menores 
desplazados desde Guatemala, El Salvador y Honduras.

Migration is a highly complex phenomenon involving not only the 
displacement of adults from their countries of origin to other 
countries, but also the movement of family units and children. This 

latter group assumes greater relevance owing to the fact that, in general, the 
decision to migrate does not depend on the children themselves due to their 
status as minors, but rather on the family. Poverty in the countries of origin
is undoubtedly one of the most important causes of migration among children. 
However, other factors linked to family reunifi cation, migratory tradition
or violence may also be relevant. In addition, factors such as the dangers 
faced in transit and while crossing borders have increased, highlighting the 
vulnerability of migrant children. 

This chapter will present statistical information based on data from 
Mexican and United States administrative records concerning the population 
under 18 years, including children and adolescents from Mexico and Central 
America. This latter group is identifi ed as being comprised of children who have 
traveled from Guatemala, El Salvador and Honduras. 
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2007-2015.

De septiembre 2007 a septiembre 2015 hubo 
una reducción de 70% en el número de eventos 
de repatriación de menores. En la mayoría de los 
casos, en los últimos meses del año se observan 
las disminuciones más altas. Cabe destacar 
que entre 2011 y 2014 el número de eventos 
de las menores repatriadas se ha mantenido 
relativamente constante.

From September 2007 to September 2015, there 
was a 70% reduction in the incidence of child 
repatriation. In the majority of cases, the sharpest 
reductions were observed in the last months of 
the year. It is worth noting that between 2011 
and 2014, the incidence of child repatriations has 
remained relatively constant. 

Repatriación de menores migrantes mexicanos
Repatriation of Mexican migrant children

Gráfi ca 6.1. Eventos de repatriación de menores migrantes mexicanos desde EE. UU., 2007–2015•

Chart 6.1. Incidence of repatriation of Mexican migrant children from the U.S., 2007–2015•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=FEEE4D

Nota: •La información de 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2010-2015.

A pesar de la disminución del total de eventos, 
se  incrementó el número de mujeres menores de 
12 años en el fl ujo, pasando de 4 a 5 de cada 10 
entre 2010 y 2015. Durante el mismo periodo, el 
número de hombres no acompañados paso de 6 a 7 
de cada 10, mientras que el porcentaje de hombres 
acompañados se redujo a la mitad.

Despite the reduction in the total incidence, 
between 2010 and 2015, the number of girls 
under the age of 12 in the migration fl ow rose from 
4 to 5 out of every 10. During the same period, 
the number of unaccompanied boys rose from 
6 to 7 out of every 10, while the percentage of 
accompanied boys halved.

Repatriación de menores migrantes mexicanos
Repatriation of Mexican migrant children

Gráfica 6.2. Eventos de repatriación de menores migrantes 
mexicanos desde EE. UU. según grupo de edad y sexo, 
2010-2015•

Chart 6.2. Incidence of repatriation of Mexican migrant 
children from the U.S. by age group and sex, 2010-2015•

Gráfi ca 6.3. Eventos de repatriación de menores migrantes 
mexicanos desde EE. UU. según condición de acompañamiento 
y sexo, 2010-2015•

Chart 6.3. Incidence of repatriation of Mexican migrant 
children from the U.S. by accompaniment status and sex, 
2010-2015•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=8C3F66 y www.migracionyremesas.org/tb/?a=00BD82

Nota: •La información de 2010 y 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2010 and 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2010-2015.

De 2010 a la fecha, los porcentajes más altos 
de menores migrantes refi eren a hombres ado-
lescentes sin compañía, en promedio, 7 de cada 10. 
En los últimos años, destaca una tendencia a la alza 
en la participación de mujeres repatriadas menores 
de 12 años que viajan con compañía.

Since 2010, the highest percentages of migrant 
children were unaccompanied male adolescents, 
accounting for an average of 7 out of every 10. In 
recent years, there has been a growing trend in the 
participation of repatriated girls under the age of 
12 traveling accompanied. 

Repatriación de menores migrantes mexicanos
Repatriation of Mexican migrant children

Gráfi ca 6.4. Eventos de repatriación de menores migrantes mexicanos desde EE. UU. según condición de acompañamiento, 
grupo de edad y sexo, 2010-2015•

Chart 6.4. Number of repatriations of Mexican migrant children from the U.S. by accompaniment status, age group and sex, 
2010-2015•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=8C3F66

Nota: •La información de 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2009-2015.

A partir de 2013, los eventos de retorno asistido 
de menores centroamericanos de ambos sexos 
aumentaron considerablemente, siendo Guatemala 
el país con más registros de devoluciones. En 
años recientes, resalta el incremento de menores 
retornadas de sexo femenino.

Since 2013, there has been a considerable rise 
in the number of assisted returns of Central 
American migrants of either sex. Guatemala was 
the country with the highest amount of registered 
deportations. In recent years, there has been a 
notable increase in the occurrences of assisted 
returns of migrant girls.

Retorno asistido de menores migrantes centroamericanos
Assisted return of Central American migrant children

Gráfi ca 6.5. Eventos de retorno asistido de menores centroamericanos por las autoridades mexicanas según sexo, 2009-2015• 
Chart 6.5. Occurrences of assisted return of Central American children by Mexican authorities by sex, 2009-2015•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=A135E2

Nota: •La información de 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2010-2015.

En 2015, 50% de los menores de 12 años eran 
mujeres. Respecto a la condición de acompa-
ñamiento, la participación de menores varones 
que viajan solos muestra un decremento, debido al 
gran aumento de las menores, tanto acompañadas 
como no acompañadas.

In 2015, 50% of those under 12 years old were 
female. As for accompaniment status, there was 
a decrease in the participation of boys traveling 
alone due to a steep increase in the number of 
accompanied and unaccompanied girls.

Retorno asistido de menores migrantes centroamericanos
Assisted return of Central American migrant children

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00BB0F y www.migracionyremesas.org/tb/?a=873B24

Nota: •La información de 2010 y 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2010 and 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.

Gráfi ca 6.6. Eventos de retorno asistido de menores centro-
americanos por las autoridades mexicanas según grupo de 
edad y sexo, 2010-2015•

Chart 6.6. Incidence of assisted returns of Central American 
children by Mexican authorities by age group and sex, 2010-
2015•

Gráfi ca 6.7. Eventos de retorno asistido de menores centro-
americanos por las autoridades mexicanas según condición 
de acompañamiento y sexo, 2010 y 2015•

Chart 6.7. Incidence of assisted returns of Central American 
children by Mexican authorities by acompaniment status and 
sex, 2010 y 2015•
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Fuente: Elaboración propia con 

datos de la Unidad de Política 

Migratoria, SEGOB, con base en 

información registrada por el 

INM en los puntos oficiales de 

repatriación 2010-2015.

Entre el primer y último periodo indicado en la 
gráfi ca, la participación en el fl ujo de las menores 
centroamericanas entre 0 y 11 años de edad que 
viajan en compañía se ha incrementado alrededor 
de cinco puntos porcentuales.

Between the fi rst and last period shown in the chart, 
the share of the migratory fl ow of unaccompanied 
Central American girls from 0 to 11 years old 
increased by approximately fi ve percentage points. 

Retorno asistido de menores migrantes centroamericanos
Assisted return of Central American migrant children

Gráfi ca 6.8. Eventos de retorno asistido de menores centroamericanos por las autoridades mexicanas según grupo de edad y sexo, 
2010-2015•

Chart 6.8. Incidence of assisted returns of Central American children by Mexican authorities by age group and sex, 2010-2015•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=873B24

Nota: •La información de 2015 hace referencia al período enero-septiembre  y es preliminar.
Note: •The information for 2015 refers to the period from January to September and is preliminary.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del U.S. Border Patrol, 

2015.

Rio Grande Valley es el sector de la frontera 
suroeste de EE. UU. que registró el mayor número 
de unidades familiares aprehendidas con 68.8%, 
seguido de Tucson con solo 7.4%. Asimismo, de 
las 39,838 unidades familiares aprehendidas la 
mayoría procedían de Guatemala con 32.2%, 
seguido de El Salvador con 27.3%. México ocupó el 
cuarto lugar con 8.2% de las aprehensiones.

Rio Grande Valley is the section of the U.S. 
Southwest border where the highest number 
of family unit apprehensions were registered, 
accounting for 68.8%, followed by Tucson, with 
just 7.4%. Likewise, out of the 39,838 family unit 
apprehensions, the majority come from Guatemala 
with 32.2%, followed by El Salvador, with 27.3%. 
Mexico ranked fourth, with 8.2% of arrests. 

Unidades familiares aprehendidas en Estados Unidos
Family units apprehended in the United States

Gráfi ca 6.9. Unidades familiares• aprehendidas en la frontera suroeste de EE. UU., 2015•• 
Chart 6.9. Family units• apprehended at the U.S. Southwest border, 2015••

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=7EFE73

Nota: •Representa el número de individuos (un menor de 18 años de edad, el padre o tutor legal) aprehendidos con un miembro de la familia por la Patrulla Fronteriza de EE. UU.
••Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia.
Note: •Represents the number of individuals (either a child under 18 years old, the parent or legal guardian) apprehended with a family member by the U.S. Border Patrol.
••Fiscal Years are from October of the previous year to September of the year of reference.

El Centro 1.7% Big Bend (Marfa) 2.0% 
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Laredo 3.4%

San Diego 3.9%
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Rio Grande Valley (McAllen) 68.8%

Por sector / By sector Por ciudadanía / By citizenship

El Salvador
10,872 (27.3%)

Guatemala
12,820 (32.2%)

Honduras
10,671 (26.8%)

México / Mexico
4,276 (10.7%) 

Otros / Others 1,199 (3.0%) 

Total en 2015 = 39,838 unidades familiares
Total in 2015 = 39,838 family units
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del U.S. Border Patrol., 

2015.

Desde 2009, el número de menores migrantes 
aprehendidos ha pasado de 19,418 a 39,970 
en 2015, alcanzando un máximo de 68,541 
aprehendidos en 2014. En 2015 el número de 
aprehendidos se ha reducido a niveles similares a 
los de 2013, con un 34.0% de aprehensiones de 
Guatemala, 27.6% de México, 23.5% de El Salvador 
y 13.5% de Honduras.

In the period between 2009 and 2015, the num-
ber of apprehended migrant children rose from 
19,418 to 39,970, reaching a peak of 68,541 in 
2014. In 2015, the number of those apprehended 
fell to levels similar to those seen in 2013, with 
34.0% of those apprehended originating from 
Guatemala, 27.6% from Mexico, 23.5% from El 
Salvador and 13.5% from Honduras. 

Menores migrantes no acompañados aprehendidos en Estados Unidos
Unaccompanied migrant children apprehended in the United States

Gráfi ca 6.10. Menores migrantes no acompañados aprehendidos en la frontera suroeste de EE. UU. 
Chart 6.10. Unaccompanied migrant children apprehended at U.S. Southwest Border

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=F12358

Nota: •Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia.
n.d.:  no disponible.
Note: •Fiscal Years are from October of the previous year to September of the reference year. 
n.a.: not available.

País / Country 2009• 2010• 2011• 2012• 2013• 2014• 2015•

El Salvador 1,221 1,910 1,394 3,314 5,990 16,404 9,389

Guatemala 1,115 1,517 1,565 3,835 8,068 17,057 13,589

Honduras 968 1,017 974 2,997 6,747 18,244 5,409

México / Mexico 16,114 13,724 11,768 13,974 17,240 15,634 11,012

Otros / Others n.d. / n.a. 243 248 283 714 1,202 571

Total 19,418 18,411 15,949 24,403 38,759 68,541 39,970

Por sector en 2015  / By sector in 2015  Por ciudadanía en 2015  / By citizenship en 2015
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Fuente: Elaboración propia. 

Annual Office of Refugee 

Resettlement (ORR) Reports to 

Congress 2003-2012; Página 

web ORR www.acf.hhs.gov; y 

AHF FY2016 Justification.

El número de menores no acompañados en EE. UU. 
referidos a albergues de la ORR alcanzó un máximo 
de 57,496 en 2014. En 2015 se registra una caída 
signifi cativa hasta 29,500. El presupuesto para 
el programa de Menores No Acompañados se ha 
incrementado, en 2016 se espera ejercer 967 
millones de dólares.

The number of unaccompanied children in the 
U.S. referred to the ORR shelters reached a 
peak of 57,496 in 2014. In 2015, the number 
of unaccompanied minors fell signifi cantly to
29,500. The budget for the Unaccompanied 
Children Program has increased, with $967 
million dollars expected to be spent in 2016. 

Menores migrantes no acompañados en Estados Unidos
Unaccompanied migrant children in the United States

Gráfi ca 6.11. Programa de Menores No Acompañados (UC) de la ORR
Chart 6.11. Unaccompanied Children (UC) Program of the Offi ce of Refugee Resettlement (ORR)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=7E0426

Nota: Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia.
Note: Fiscal Years are from October of the previous year to September of the year of reference.

37.1

44.1

53.7

77.2

95.3

132.6

205.1

149.3

149.1

267.2

376.1

911.8

948.0

967.0

2003

2004

2005

2006

2007

2008

2009

2010

2011

2012

2013

2014

2015

2016

4,792

6,200

7,787

7,746

8,212

7,211

6,092

8,207

7,120

13,625

24,668

57,496

29,500

Referidos a la ORR por año fiscal /
ORR referrals by fiscal year

Presupuesto por año fiscal (millones de dólares) /
Budget by fiscal year (million dollars)



Migrant Children  •  Yearbook of migration and remittances Mexico 2016 • 105

Fuente: Elaboración propia con 

datos publicados de Office of 

Refugee Resettlement (ORR), 

2015.

En 2015, se registró una disminución de menores 
no acompañados entregados a familiares y/o 
conocidos hasta alcanzar 27,520. Los estados con 
mayores registros de recepción fueron California 
(13.0%) y Texas (11.7%) en la región Sudoeste; 
y Nueva York (9.5%), Florida (10.5%), Maryland 
(6.5%), Virginia (6.1%), entre otros, en la región
de la costa Este.

In 2015, there was a decrease in the number of 
unaccompanied children handed over to relatives 
and/or acquaintances, falling to 27,520. The states 
with the highest records of reception were California 
(13.0%) and Texas (11.7%) in the Southwest region; 
and New York (9.5%), Maryland (6.5%), Virginia 
(6.1%), among others, in the East Coast region. 

Menores migrantes no acompañados en Estados Unidos
Unaccompanied migrant children in the United States

Mapa 6.1. Menores no acompañados entregados a familiares y/o conocidos, principales estados, 2015
Map 6.1 Unaccompanied children handed over to relatives and/or acquaintances, main states, 2015

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=FA70E8

Nota: Años fiscales de octubre del año previo a septiembre del año de referencia.
Note: Fiscal Years are from October of the previous year to September of the year of reference.
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El fl ujo de centroamericanos repatriados 
por las autoridades migratorias de 

México y EE. UU. se ha incrementado 
50% entre 2010 y 2014.

Ocho de cada diez personas repatriadas por 
las autoridades mexicanas y uno de cada diez 

personas repatriadas por las autoridades de EE. UU. 
permanecen en el respectivo país hasta una semana.

40% de los migrantes 
centroamericanos 

repatriados por
las autoridades

migratorias mexicanas
y estadounidenses
son de Guatemala.

Los repatriados por las 
autoridades mexicanas 

son más jóvenes 
que los repatriados 
por las autoridades 

estadounidenses, en 
promedio por 2 años.

Alrededor de 80% son 
hombres, no obstante
en los últimos años se
ha incrementado la 
población femenina.

Las mujeres utilizan guía
o coyote en mayor medida 
que los varones para 
transitar por México y para 
internarse en EE. UU.

7
Between 2010 and 2014, the fl ow 
of Central Americans repatriated 

by the Mexican and U.S. 
immigration authorities has grown 

by 50%.

Eight out of every ten people repatriated by 
the Mexican authorities and one in every ten 

people repatriates by the U.S. authorities 
remain in the United States for up to a week.

40% of the Central American 
migrants repatriated by the 
Mexican and U.S. immigration 
authorities are from Guatemala.

Those repatriated by the Mexican 
authorities are on average 2 years 
younger than those repatriated by 
the U.S. authorities.

Although approximately 80% 
are men, in recent years the 
number of female migrants 

has increased.

More women than men 
use a guide to cross from 

Mexico into the U.S.



Centroamericanos repatriados
Central American Repatriates

En la actualidad, los migrantes que se internan al territorio mexicano con 
el fi n de llegar a EE. UU. o que residen en el territorio estadounidense 
sin la documentación requerida se presentan en contextos en que las 

medidas de control migratorio aplicadas por ambos países se han vuelto más 
restrictivas. Como parte de ello, entre otros aspectos, ha aumentado el número 
de centroamericanos que son detenidos y repatriados a su país de origen.

Este capítulo ofrece información estadística reciente, con el fi n de conocer 
más sobre el fl ujo de los migrantes centroamericanos, considerando a quienes 
son originarios de Guatemala, Honduras y El Salvador, que fueron repatriados 
por las autoridades migratorias mexicanas y estadounidenses. Para ello, en la 
primera parte se muestran algunas tendencias con los datos de los registros 
administrativos de estos últimos países. En la segunda se abordan tendencias, 
características sociodemográfi cas, de cruce y de detención utilizando la 
información del fl ujo de personas repatriadas captadas por la Encuesta sobre 
Migración en la Frontera Sur (EMIF SUR) 2010-2014. 

Nowadays, migrants entering Mexican territories in order to reach the 
United States or those who are living in that country without the 
required documentation fi nd themselves in a context where migratory 

controls have become more restrictive. As a result, there has been an increase 
in the number of Central Americans who are arrested and repatriated to
their country of origin. 

This chapter will present recent statistical information on the fl ow of Central 
Americans from Guatemala, Honduras and El Salvador,  who were repatriated 
by the Mexican and United Stated immigration authorities. To this end, the 
fi rst part will show a number of data trends found in the administrative records 
of both countries. The second part will address trends and sociodemographic 
characteristics of border crossing and arrests, using information on the fl ow
of repatriates recorded in the Survey of Migration at Mexico’s Southern Border 
(EMIF SUR) 2010-2014 
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Fuente: Elaboración propia con 

datos  del Centro de Estudios 

Migratorios. UPM-SEGOB, con 

base en registros del INM y 

del Yearbook of Immigration 

Satistics: 2010-2013, Office 

of Immigration Statistics, 

U.S. DHS.

Las repatriaciones de centroamericanos registradas 
por las autoridades mexicanas de enero a sep-
tiembre de 2015 superan las anotadas en todo el 
2014 en 12.6%. Por su parte, el fl ujo de repatriados 
centroamericanos por EE. UU. creció 13.8% en 
2013 respecto al año anterior.

The number of repatriations of Central Americans 
registered by the Mexican authorities from January 
to September of 2015 exceeds those registered 
in all of 2014 by 12.6%. Meanwhile, the fl ow of 
Central Americans repatriated by the U.S. grew 
13.8% in 2013 compared to the previous year.

Migrantes centroamericanos según registros administrativos
Central American migrants according to administrative records

Gráfi ca 7.1. Migrantes centroamericanos repatriados por las  autoridades  migratorias mexicanas (REPM)• y estadounidenses 
(REPEEUU),•• 2010-2015 
Chart 7.1. Central American migrants repatriated by Mexican (REPM )• and U.S. immigration authorities (REPUS),•• 2010-2015

Cuadro  7.1. Total de extranjeros  repatriados por las autoridades migratorias mexicanas (REPM)• y estadounidenses (REPEEUU),•• 
por año, 2010-2015 
Table 7.1. Total number of foreigners repatriated  by Mexican (REPM)• and U.S. immigration authorities (REPUS),•• by year, 2010-2015

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AE9B

Nota: •La información de las autoridades mexicanas a 2015 hace referencia al periodo enero-septiembre y es preliminar. ••La información de las autoridades estadounidenses refiere a años 
fiscales: de octubre del año previo a septiembre del año de referencia
Note: •The information from the Mexican authorities for 2015 refers to the period January-September and is preliminary. ••The U.S. authorities’ information relates to fiscal years, from 
October of the previous year to September of the year of reference.
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REPM / 
REPM

2010 65,802 62,788 95.4

REPEEUU/
REPUS

2010 856,498 79,822 9.3

2011 61,202 58,718 95.9 2011 709,258 75,351 10.6

2012 79,643 77,028 96.7 2012 648,783 94,168 14.5

2013 80,902 77,896 96.3 2013 616,792 107,132 17.4

2014 107,814 104,269 96.7 2014 - - -

2015 121,260 117,442 96.9 2015 - - -
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Fuente: Elaboración propia con 

datos  del Centro de Estudios 

Migratorios. UPM-SEGOB, con 

base en registros del INM y 

del Yearbook of Immigration 

Satistics: 2010-2013, Office 

of Immigration Statistics, U.S. 

DHS.

La mayoría de los migrantes centroamericanos 
repatriados por ambas autoridades migratorias 
fueron originarios de Guatemala. Sin embargo, 
en 2013 la mayoría de los repatriados por 
México fueron de origen hondureño. Entre 2010 
y 2015 hubo un aumento en la participación de la 
población femenina, en 2012 representaban 13% 
y en 2015 casi 23%.

The majority of Central American migrants 
repatriated by both immigration authorities are 
originally from Guatemala. However, in 2013
the majority of those repatriated by Mexico were 
of Honduran origin. Between 2010 and 2015, 
there has been an increase in the share of female 
migrants; in 2012, they accounted for 13% and
in 2015, for about 23%.

Migrantes centroamericanos según registros administrativos
Central American migrants according to administrative records

Cuadro 7.2. Migrantes centroamericanos repatriados por México (REPM)• y EE. UU. (REPEEUU)••, según país de origen 2010 y 2015 
Table 7.2. Central American migrants repatriated by Mexican (REPM)• and U.S. authorities (REPUS),•• by country of origin 2010 y 2015

Gráfi ca 7.2. Migrantes centroamericanos repatriados por México• según sexo, 2010-2015 
Chart 7.2. Central American migrants repatriated by Mexican• authorities by sex, 2010-2015

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B605

Nota: •La información de las autoridades mexicanas de 2015 hace referencia al periodo enero-septiembre y es preliminar. ••La información de las autoridades estadounidenses refiere a años 
fiscales: de octubre del año previo a septiembre del año de referencia.
Note: •The Information from the Mexican authorities for 2015 refers to the period January-September and is preliminary. ••The U.S. authorities’ information relates to fiscal years, from 
October of the previous year to September of the year of reference.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

De 2010 a 2014 se incrementó el fl ujo de cen-
troamericanos repatriados por las autoridades 
migratorias.  El fl ujo de migrantes repatriados
por México creció 53.1%, mientras que el de EE. UU. 
aumentó 49.6%. La mayoría de centroamericanos 
repatriados por ambas autoridades fueron 
guatemaltecos.

From 2010 to 2014 the fl ow of Central Ameri-
cans repatriated by the immigration authorities 
increased. The fl ow of immigrants repatriated by 
Mexico grew by 53.1%, while in the U.S. it increased 
by 49.6%. The majority of Central American immi-
grants repatriated by both immigration authorities 
were Guatemalan. 

Flujo de centroamericanos repatriados por México y Estados Unidos
Flow of Central Americans repatriated migrants by administrative records

Gráfi ca 7.3. Flujo de centroamericanos repatriados por las  autoridades  migratorias mexicanas (REPM)  y estadounidenses 
(REPEEUU), 2010-2014 
Chart 7.3. Flow of Central American migrants repatriated by Mexican (REPM) and U.S. immigration authorities (REPUS), 2010-2014

Cuadro 7.3. Flujo de centroamericanos repatriados por las  autoridades  migratorias  mexicanas (REPM) y estadounidenses 
(REPEEUU), según país de origen, 2010-2014 
Table 3. Flow of Central American migrants repatriated by Mexican (REPM)  and  U.S. immigration authorities (REPUS), by country 
of origin, 2010-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AEAE

Nota: Flujo de centroamericanos repatriados por México y EE. UU. véase Glosario.
Note: Flow of Central Americans repatriated by Mexico and the United States  see Glossary.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

En el fl ujo de centroamericanos repatriados, por 
ambas autoridades, predominan los hombres. 
En cuanto a la edad, entre los repatriados por 
las autoridades mexicanas, 70% de los varones 
y 77% de las mujeres son menores de 30 años. 
En cambio, entre quienes fueron repatriados por 
Estados Unidos, 41% de los hombres y el 37% de 
las mujeres tienen 30 años y más.

The fl ow of Central Americans repatriated by both 
authorities was predominantly male. In terms 
of age, among those repatriated by Mexican 
authorities, 70% of the men and 77% of the 
women are under 30. On the other hand, among 
those repatriated by the United States, 41% of the 
men and 37% of the women were over 30.

Flujo de centroamericanos repatriados por México y Estados Unidos
Flow of Central Americans repatriated by Mexico and the United States

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AF9A

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included.

Gráfi ca 7.4. Composición por sexo según autoridad migratoria, 
2010-2014
Chart 7.4. Composition by sex by immigration authority,
2010-2014

Gráfi ca 7.5. Pirámide poblacional según autoridad migratoria, 
2010-2014• (%)
Chart 7.5. Population pyramid by immigration authority, 
2010-2014• (%)
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

Las mujeres y hombres migrantes repatriados 
por las autoridades mexicanas, en su mayoría no 
están unidos (as).

Entre las diferencias por sexo resalta que 
es mayor el porcentaje de hombres unidos; en 
cuanto a la escolaridad, 68% de los varones 
estudió hasta nivel primaria o menos, en cambio, 
45% de las mujeres estudió secundaria y más.

The majority of female and male migrants repa-
triated by the Mexican authorities are single. 

Among the differences between the sexes, 
the chart shows that a higher percentage of men 
have partners; in terms of educational attainment, 
68% of the men studied until elementary school or 
lower, whereas 45% of the women studied at least 
until junior high school.

Características sociodemográfi cas del fl ujo de migrantes centroamericanos
Sociodemographic characteristics of fl ow of Central American migrants

Gráfi ca 7.6. Características  sociodemográfi cas del fl ujo de migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades 
migratorias mexicanas (REPM) según sexo, 2010-2014•

Chart 7.6. Sociodemographic characteristics of Central American migrants repatriated by Mexican immigration authorities 
(REPM) by sex, 2010-2014•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=B15F0A

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. ••Para mayor información, véase la liga de datos.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. ••For more information see link Data.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

Entre los centroamericanos que fueron repatriados 
por las autoridades estadounidenses, las mujeres 
en su mayoría son solteras. Los hombres presentan 
una distribución equitativa en cuanto a su situación 
conyugal; 49% estudió hasta primaria y menos, y a 
pesar de que la mayor parte son jefes de hogar, el 
35% son hijos.

Among the Central Americans who were repa-
triated by the U.S. authorities, the majority of 
the women are single. In the case of men, there 
is a balanced distribution in terms of marital 
status; 49% studied until elementary school or 
less and even though the majority are heads of the 
household, 35% are offspring. 

Características sociodemográfi cas del fl ujo de migrantes centroamericanos
Sociodemographic characteristics of fl ow of Central American migrants

Gráfi ca 7.7. Características sociodemográfi cas del fl ujo de migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades 
migratorias estadounidenses (REPEEUU), según sexo, 2010-2014• 
Chart 7.7. Sociodemographic characteristics of Central American migrants repatriated by U.S. immigration authorities (REPUS) 
by sex, 2010-2014•

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=BE8E35

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. ••Para mayor información, véase liga de Datos.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included. ••For more information see link Data.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

Las detenciones de centroamericanos en territorio 
mexicano se realizan principalmente en las carre-
teras y la calle. El porcentaje de mujeres que 
contrataron a un guía en su tránsito por México 
y los planes para contratarlo para internarse a la 
Unión Americana es mayor que el de los hombres. 
Finalmente, las mujeres tienen, en mayor medida, 
familiares o amigos en EE. UU. que los hombres.

Detentions of Central Americans in Mexico are 
mainly carried out on the roads and in the street. 
The percentage of both women who hired a guide 
while passing through Mexico and those who 
had plans to hire one in order to enter the United 
States is greater than in the case of men. Finally, 
more women than men have relatives or friends 
in the U.S..

Características del cruce y la detención del fl ujo de migrantes centroamericanos
Border crossing and arrest characteristics of the fl ow of Central American migrants

Gráfi ca 7.8. Características del cruce  y detención de migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades migratorias 
mexicanas (REPM), según sexo, 2010-2014 
Chart 7.8. Border crossing and detention characteristics of Central American migrants repatriated by Mexican immigration 
authorities (REPM), by sex, 2010-2014

Datos / Data: www.migracion yremesas.org/tb/?a=00B02C

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados.
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

La mayor parte de la población que logra llegar a 
la EE. UU. contrató a un coyote para transitar por 
México y para internarse en ese país. Las mujeres 
recurren más a este recurso, en una relación de 
seis y siete de cada diez, respectivamente. Entre 
tres y cuatro de cada diez hombres y mujeres, 
respectivamente, son detenidos en la línea fron-
teriza o cruzando el río.

The majority of those who manage to reach 
the U.S. hired a coyote in order to pass through 
Mexico and cross over into the U.S. Women are 
more likely to do this than men, with a ratio of 
six out of every ten, and seven out of every ten 
respectively. Between three and four out of every 
ten men and women respectively are arrested at 
the border or crossing the river.

Características del cruce y la detención del fl ujo de migrantes centroamericanos
Border crossing and arrest characteristics of the fl ow of Central American migrants

Gráfi ca 7.9. Características del cruce y la detención de migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades migratorias 
estadounidenses (REPEEUU), según sexo, 2010-2014 
Chart 7.9. Border crossing and detention characteristics of Central American immigrants repatriated by U.S. immigration 
authorities (REPUS), by sex, 2010-2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=D91941

Nota: •La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los datos no especificados. 
Note: •The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included.
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

En México, las entidades con mayor registro de 
detenciones de migrantes centroamericanos 
fueron Chiapas y Veracruz. Entre 2010 y 2014 los 
dos estados captaron 60% de las detenciones del 
total nacional. Más del 80% del fl ujo de migrantes 
centroamericanos, tanto hombres como mujeres, 
estuvo detenido hasta siete días.

In Mexico, the states with the highest records 
of arrests of Central American migrants were 
Chiapas and Veracruz. Between 2010 and 2014, 
these two states accounted for 60% of the total 
number of detentions in Mexico. In the case of 
both men and women, more than 80% of the fl ow 
of Central American migrants were arrested for 
up to seven days.

Características de la detención del fl ujo de migrantes centroamericanos
Arrest characteristics of the fl ow of Central American migrants

Datos / Data: www.migracionyremesaas.org/tb/?a=00B288

Nota: •Se refiere al tiempo que permaneció retenido por las autoridades migratorias mexicanas. La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los 
datos no especificados.
Note: •Refers to the length of arrest by Mexican immigration authorities. The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included.

Mapa 7.1. Principales estados de detención del fl ujo de 
migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades 
migratorias mexicanas (REPM) , 2010-2014
Map 7.1. Principal states where the fl ow of Central American 
migrants repatriated by Mexican immigration authorities 
(REPM) are arrested, 2010-2014

Gráfi ca 7.10. Tiempo en detención del fl ujo de migrantes 
centroamericanos repatriados por las autoridades migratorias 
mexicanas (REPM), 2010-2014•

Chart 7.10. Length of arrest of the fl ow of Central American 
migrants repatriated by Mexican immigration authorities 
(REPM), 2010-2014•
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Fuente: Estimación propia 

con base en STPS, UPM, SRE, 

CONAPO, CONAPRED y 

EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Sur 

de México (EMIF SUR), 

2010-2014.

La mayor parte de los centroamericanos repa-
triados  por las autoridades de EE. UU. (70%) fue 
detenido en los estados de Texas y Arizona. Cerca 
de 70% de los hombres y 56% de las mujeres 
permanecieron detenidos más de 15 días.

The majority (70%) of Central Americans 
repatriated by the U.S. authorities were arrested 
in the states of Texas and Arizona. Nearly 70% of 
the men and 56% of the women were arrested for 
more than a fortnight.

Características de la detención del fl ujo de migrantes centroamericanos
Arrest characteristics of fl ow of Central American migrants

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=D91941

Nota: •Se refiere al tiempo que permaneció retenido por las autoridades migratorias estadounidenses. La suma de los porcentajes puede ser menor a 100% debido a que no se incluyen los 
datos no especificados.
Note: •Refers to the duration of detention by U.S. immigration authorities. The total of the percentages may be less than 100% as unspecified information is not included.

Mapa 7.2. Principales estados de detención del fl ujo de 
migrantes centroamericanos repatriados por las autoridades 
migratorias estadounidenses (REPEEUU), 2010-2014
Map 7.2. Principal states where the fl ow of Central American 
migrants repatriated by U.S. immigration authorities (REPUS) 
were arrested, 2010-2014

Gráfi ca 7.11. Tiempo en detención del fl ujo de migrantes 
centroamericanos repatriados por las autoridades migratorias 
estadounidenses (REPEEUU), 2010-2014•

Chart 7.11. Length of arrest of the fl ow of Central American 
migrants repatriated by U.S. immigration authorities (REPUS), 
2010-2014•
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En 2016, las remesas mundiales 
podrían alcanzar 610 mil millones 
de dólares, con un crecimiento de 

3.7% con respecto a 2015.

En 2015, 95.6% de las remesas a 
México provienen de EE. UU., 97.5% se 
envían por transferencia electrónica,
y 36.3% se pagan a través de bancos.

Para 2018, se pronostica 
que los países en desarrollo 

reciban 74.2% del total de 
las remesas mundiales.

México se ubica como el 
cuarto país en recepción de 

remesas a nivel mundial, 
superado por India,

China y Filipinas.

Entre los hogares 
receptores de remesas con 
algún negocio, el giro más 
común es el de comercio
de abarrotes y alimentos.

En 2014, 40.8% de los 
hogares receptores de 
remesas tenían jefatura de 
hogar femenina, con una 
edad promedio de 50.7.

8
In 2016, worldwide remittances 
may reach $610 billion USD, a 

3.7% increase over 2015.

In 2015, 95.6% of the remittances 
in Mexico originated in the U. S., 
97.5% were sent by electronic 
transfer while 36.3% were paid 

through banks.

For 2018, it is predicted that 
developing countries will receive 
74.2% of world remittances.

Mexico is fourth in the world in 
terms of remittances reception, 
surpassed only by India, China
and the Philippines.

Most of the households receiving 
remittances that have their own 

businesses are engaged
in groceries and food retail.

In 2014, 40.8% of households 
receiving remittances had a

female head of household, 
with an average age of 50.7.



Remesas
Remittances

El fenómeno migratorio está estrechamente ligado a las remesas, es decir, 
al dinero que los migrantes internacionales envían a sus familiares y/o 
comunidades en su país de origen. Las implicaciones económicas y sociales 

son múltiples, las decisiones de las familias receptoras hacia el consumo e 
inversión generan determinadas relaciones dentro y entre regiones.

En este capítulo se presenta un panorama de las remesas a nivel mundial, 
regional y nacional, incluyendo el origen, destino y los costos de envío. Lo 
anterior, enfatizando el caso mexicano e incluyendo algunas características de 
los hogares receptores. 

The migratory phenomenon is closely linked to remittances, in other 
words, the money international migrants send their families and/or 
communities in their country of origin. This has numerous economic 

and social implications: the decisions made by the receiving families 
regarding consumption and investment create specific relationships within 
and among regions. 

This chapter will present an overview of remittances at the global, 
regional, and national level, including their origin, destination and sending 
costs. It will focus on Mexico and include some of the characteristics of 
recipient households. 
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de estimaciones del 

Banco mundial, 2015.

p/ pronóstico del Banco Mundial 

p/ World Bank forecast

Entre los años 2002 y 2008 el fl ujo mundial de 
remesas experimentó sus mayores incrementos 
a tasa anual en los últimos 20 años; sin embargo, 
desde 2009 se observa una desaceleración de este 
fl ujo. El Banco Mundial pronostica unas tasas de 
crecimiento de las remesas mundiales de entre 1.3% 
y 4.7% para el periodo 2015-2018.

The period between 2002 and 2008 saw the 
highest increase in the global fl ow of remittances 
in the last 20 years; since 2009, however, this fl ow 
has decelerated. The World Bank predicts growth 
rates of global remittances of between 1.3% and 
4.7% for the period 2015-2018.

Remesas mundiales
Global remittances

Gráfi ca 8.1. Flujo mundial de remesas (miles de millones de dólares)
Chart 8.1. Global fl ow of remittances (billion USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=93E0C5
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de estimaciones del 

Banco mundial, 2015.

p/ pronóstico del Banco Mundial 

p/ World Bank forecast

La mayor parte del fl ujo de remesas hacia países 
en desarrollo se dirige a las regiones de Asia del 
Sur y Asia Oriental y el Pacífi co. Asimismo la 
distribución del fl ujo entre países desarrollados y 
en desarrollo se muestra estable, poco menos del 
75% del fl ujo de remesas mundiales se dirige hacia 
países en desarrollo.

Most of the infl ow of remittances to developing 
countries is sent to the regions of South Asia 
and East Asia and the Pacifi c. Likewise, the 
distribution of the infl ow between developed and 
developing countries is stable, with just under 
75% of the global infl ow of remittances going to 
developing countries. 

Regiones de origen y destino de las remesas
Regions of origin and destination of remittances

Gráfi ca 8.3. Flujo anual de remesas a los países en vías de desarrollo  (%)
Chart 8.3. Annual infl ow of remittances to developing countries (%)

Gráfi ca 8.2. Remesas por países de destino (%)
Chart 8.2. Remittances by receiving country (%)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AAA2

25.5%

19.5%

21.7%

11.4%

12.6%

9.3%

2007

28.5%

25.9%15.6%

11.2%

10.5%

8.3%

2011

28.8%

28.2%

15.4%

11.8%

8.3%

7.5%

2015p

28.6%

28.2%
15.2%

11.4%

9.1%

7.5%

2018p

Asia Oriental y el Pacífico /
East Asia and the Pacific

Medio Oriene y Norte de África /
Middle East and the North Africa

Asia del Sur /
South Asia

Europa y Asia Central /
Europe and Central Asia

América Latina y el Caribe /
Latin America and the Caribbean

África Subsahariana /
Sub-Saharan Africa

30.5% 26.5% 26.0% 25.8%

69.5% 73.5% 74.0% 74.2%

2005 2010 2015p 2018p

A países en vías de desarrollo / 
To developing countries

A países desarrollados /
To developed countries



122   •  Anuario de migración y remesas México 2016  •  Remesas

Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Banco Mundial, 

y  de Ratha and Shaw, Matriz 

bilateral de remesas, revisión 

octubre 2015.

p/ pronóstico Banco Mundial

f/ World Bank forecast

En 2014, los países en desarrollo se mantuvieron 
como los mayores receptores de remesas mun-
diales  con 426 mil millones de dólares (73.4%). 
Los países desarrollados son el origen de 497 mil 
millones de dólares, 85.7% . En cuanto a los fl ujos 
intrarregionales, los envíos entre países desa-
rrollados son los de mayor volumen, seguidos en 
importancia por los países de Asia del Sur.

In 2014, developing countries continued to be the 
highest receivers of global remittances, accounting 
for $426 billion USD (73.4%). $497 billion USD 
originated from developed countries, accounting 
for 85.7%. In terms of inter-regional remittances, 
the largest amounts were sent between developed 
countries, followed by countries in South Asia.

Regiones de origen y destino de las remesas
Regions of origin and destination of remittances

Cuadro 8.1. Matriz de origen-destino de las remesas, 2014p (millones de dólares)
Table 8.1. Grid of origin-destination of remittances, 2014f

 (USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=ECFD5C
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Banco Mundial, 

y  de Ratha and Shaw, Matriz 

bilateral de remesas, revisión 

octubre 2015.

p/ pronóstico Banco Mundial

f/ World Bank forecast

En 2015, Estados Unidos (22.4%), Arabia Saudita 
(7.5%) y Emiratos Árabes Unidos (5.1%) se 
posicionan como los principales países emisores 
de remesas en el mundo. Reino Unido (4.3%) y 
Alemania (4.0%) se mantienen como los principales 
países europeos, mientras que Hong Kong (2.9%) 
se posiciona como la principal región asiática de 
origen de las remesas.

In 2015, the United States (22.4%), Saudi Arabia 
(7.5%) and the United Arab Emirates (5.1%) were 
the world’s main remittance-sending countries. 
The United Kingdom (4.3%) and Germany (4.0%) 
were the main European countries, while Hong 
Kong (2.9%) was the main origin of remittances in 
the Asian region. 

Mapa 8.1. Los 10 principales países o regiones de origen de las remesas, 2015p (miles de millones de dólares y %)
Map 8.1. Top 10 remittance-sending countries or regions, 2015f  (billion USD and % share)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=1F485A

Principales países de origen de las remesas
Top countries of origin of remittances

8. Francia /
France

21.3 (3.7%)

10. Italia /
Italy

16.2 (2.8 %)

3. Emiratos Árabes Unidos
United Arab Emirates

29.5 (5.1%)

2. Arabia Saudita /
Saudi Arabia
43.5 (7.5%)

 

6. Canadá / Canada
22.8 (3.9%)

4. Reino Unido /
United Kindom

25.1 (4.3%)

5. Alemania / Germany
23.4 (4.0%)

7. Rusia / Russia
21.3 (3.7%)

9. Hong Kong /
Hong Kong
16.6 (2.9%)

1. Estados Unidos /
United states

130.0 (22.4%)
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de estimaciones del 

Banco Mundial, 2015.

p/ pronóstico Banco Mundial

f/ World Bank forecast

India (12.3%), China (10.9%) y Filipinas (5.0%) se 
posicionan como los principales países receptores 
de remesas en 2015, con un ingreso entre los tres 
países de 165.8 mil millones de dólares. México
se ubica en el cuarto lugar con un ingreso cercano a 
25 mil millones de dólares, lo que representa 4.4% 
del total mundial en 2015. 

India (12.3%), China (10.9%) and Philippines 
(5.0%) were the main remittance-receiving 
countries in 2015, with a combined infl ow of 
$165.8 billion USD. Mexico ranked fourth, with 
an income of approximately $25 billion USD, 
accounting for 4.4% of the world total in 2015. 

Principales países receptores de remesas
Top remittance-receiving countries

Gráfi ca 8.4. Los 20 principales países receptores de remesas, 2015p (millones de dólares)
Chart 8.4. Top 20 remittance-receiving countries, 2015f (million USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=EDED10
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México / Mexico

Francia / France

Nigeria / Nigeria

Egipto / Egypt

Pakistán / Pakistan

Alemania / Germany

Bangladesh / Bangladesh

Vietnam / Vietnam

Bélgica / Belgium
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Líbano / Lebanon
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EE. UU. / U.S.

Polonia / Poland

millones de dólares /
million USD



Remittances  •  Yearbook of migration and remittances Mexico 2016  •   125

Fuente: Elaboración propia 

con cifras de estimaciones del 

Banco Mundial, 2015.

p/ pronóstico Banco Mundial

f/ World Bank forecast 

La mayoría de los principales países receptores 
de remesas se encuentran en Asia y Europa. 
México es el principal país receptor de remesas
de América y junto con EE. UU. son los únicos 
países americanos que se ubican entre los 20 
principales países receptores.

The majority of top remittance-receiving countries 
are located in Asia and Europe. Mexico is the main 
remittance-receiving country in the Americas and, 
together with the U.S., one of the only two American 
countries among the top 20 receiving countries. 

Mapa 8.2. Los 20 principales países receptores de remesas, 2015p  (millones de dólares)
Map 8.2. Top 20 remittance-receiving countries, 2015f (million USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=EDED10
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Top remittance-receiving countries
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Fuente: Elaboración propia con 

cifras del Banco Mundial, 2015, 

y de Naciones Unidas DESA, 

2015.

En 2014, Tayikistán (41.7%), Kirguistán (30.3%) 
y Nepal (29.9%) son los tres principales países 
con mayor dependencia de las remesas, con una 
proporción con respecto al PIB mayor a 29.9%. Es 
de destacar que ninguno de los 10 países con mayor 
dependencia de las remesas se encuentra entre los 
10 primeros receptores en el mundo.

In 2014, Tajikistan (41.7%), Kyrgyzstan (30.3%) 
and Nepal (29.9%) were the top three countries 
with the highest dependence on remittances 
accounting for over 29.9% of the GDP. It is worth 
noting that none of the 10 countries with the 
highest dependence on remittances are among 
the world’s  top 10 receiving countries. 

Países con mayor dependencia de las remesas 
Countries with the highest dependence on remittances

Mapa 8.3. Los 10 países con mayor dependencia de las remesas, 2014 (remesas como % del PIB)
Map 8.3. Top 10 countries with the highest dependence on remittances, 2014 (remittances as a % of GDP)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=DCE572

1. Tayikistán / Tajikistan

Dependencia remesas 2014, % PIB (DR) / Remittance dependence 2014,% GDP (RD): 41.7

Población 2014, Miles (POP) / Population 2014, Thousands (POP): 8,296

Remesas 2014, Millones de dólares (REM) / Remittances 2014, Million USD (REM): 3,854

PIB 2014, Millones de dólares (PIB) / GDP 2014, Million USD (GDP): 9,242

2. Kirguistán / Kyrgyzstan

DR / RD: 30.3

POP / POP: 5,844

REM / REM: 2,243

PIB / GDP: 7,404

3. Nepal

DR / RD: 29.9

POP / POP: 28,175

REM / REM: 5,878

PIB / GDP: 19,636

4. Tonga

DR / RD: 26.3

POP / POP: 106

REM / REM: 114

PIB / GDP: 434

5. Moldavia / Moldova

DR / RD: 26.1

POP / POP: 4,072

REM / REM: 2,075

PIB / GDP: 7,944

6. Liberia

DR / RD: 26.1

POP / POP: 4,397

REM / REM: 466

PIB / GDP: 1,790

7. Bermudas / Bermuda

DR / RD: 23.8

POP / POP: 62

REM / REM: 1,305

PIB / GDP: 5,474

8. Haití / Haiti

DR / RD: 22.4

POP / POP: 10,572

REM / REM: 1,954

PIB / GDP: 8,713

9. Gambia

DR / RD: 22.4

POP / POP: 1,928

REM / REM: 181

PIB / GDP: 807

10. Armenia

DR / RD: 19.1

POP / POP: 3,006

REM / REM: 2,079

PIB / GDP: 10,882
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de estimaciones del 

Banco Mundial, 2015.

p/ pronóstico Banco Mundial

f/ World Bank forecast 

En 2015, México es el principal receptor de 
remesas en América Latina y el Caribe con 
37.6% del total. Guatemala (9.4%) y República 
Dominicana (7.3%) ocupan el segundo y tercer 
lugar, respectivamente. Cabe mencionar que el 
monto de remesas recibido por estos dos países 
(11,394 millones de dólares) es menor que la 
mitad de lo recibido por México. 

In 2015, Mexico was the main remittance-receiving 
country in Latin America and the Caribbean, 
accounting for 37.6% of the total. Guatemala 
(9.4%) and the Dominican Republic (7.3%) ranked 
second and third respectively. It is worth mentioning 
that the amount of remittances received by these 
two countries ($11,394 million USD) is less than 
half that received by Mexico.  

Mapa 8.4. Principales países receptores de remesas en América Latina y el Caribe, 2015p

Map 8.4. Top remittance-receiving countries in Latin America and the Caribbean, 2015f

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=213F30
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de la base de datos 

Remittance Prices Worldwide 

(RPW) del Banco Mundial.

En 2015, el costo promedio de enviar 200 dólares a 
nivel mundial se ubicó en 7.5% del monto enviado, 
se posiciona 0.4 puntos porcentuales por debajo 
del costo en 2014. La región más costosa para el 
envío de remesas es África Subsahariana con 9.8% 
del monto enviado, mientras la más asequible es 
Asia del Sur.

In 2015, the average cost of sending $200 USD 
worldwide was 7.5% of the amount sent, 0.4 
percentage points below the 2014 cost. The most 
expensive region for sending remittances is Sub-
Saharan Africa, where it costs 9.8% of the amount 
sent, while the least expensive region is South Asia. 

Costo de envío de remesas
Cost of sending remittances

Gráfi ca 8.5. Costo total promedio para enviar 200 dólares, por región de destino (como % del monto enviado)
Chart 8.5. Average total cost of sending $200 USD, by receiving region (cost as a percentage of amount sent)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=8C22E3

Región / Region 2008 2009• 2010• 2011• 2012• 2013• 2014• 2015•

ASS 14.0 11.6 11.6 12.4 12.4 12.3 11.3 9.8

AOP 11.1 10.4 9.5 9.8 8.9 9.0 7.9 7.8

MONA 11.1 9.6 9.0 8.2 7.9 7.6 8.3 8.4

EACeR 11.0 9.4 9.5 8.7 8.2 8.4 7.7 7.1

EAC 6.0 7.2 7.6 6.9 6.5 6.7 6.2 5.9

ALyC 8.4 7.6 7.3 7.7 7.7 7.3 6.0 6.3

AS 7.8 6.9 6.5 6.2 6.5 7.1 6.0 5.7

Global / Global 9.8 9.4 8.9 9.3 9.0 8.9 7.9 7.5

Tercer trimestre de 2015 / Third quarter 2015 Tercer trimestre de 2014 / Third quarter 2014

6.0
5.7AS: Asia del Sur /

South Asia

7.9
7.5Global /

Global

6.0
6.3ALyC: América Latina y el Caribe /

Latin America and the Caribbean

6.2
5.9EAC: Europa y Asia Central /

Europe and Central Asia

7.7
7.1EACeR: Europa y Asia Central (excl. Rusia) /

Europe and Central Asia (excl. Russia)

8.3
8.4MONA: Medio Oriente y Norte de África /

Middle East and North Africa

7.9
7.8AOP: Asia Oriental y el Pacífico /

East Asia and Pacific

11.3
9.8ASS: África Subsahariana /

Sub-Saharan Africa

Nota: •La información hace referencia al tercer trimestre de cada año. Note: •The information refers to the third quarter of year.
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de la base de datos 

Remittance Prices Worldwide 

(RPW) del Banco Mundial.

En promedio, el costo de enviar 200 dólares de 
remesas a América Latina y el Caribe  es de 6.0% 
del monto enviado en 2015. Guyana es el país 
con mayores costos de envío con 8.9%, mientras 
que el menos costoso es Nicaragua con 4.1%. 
México tiene costos por debajo de la media de la 
región, con 4.8%.

On average, the cost of sending $200 USD of 
remittances to Latin America and the Caribbean is 
6.0% of the amount sent. Guyana is the country 
with the highest costs, with rates of 8.9%, while the 
least expensive is Nicaragua, with rates of 4.1%. 
The cost in Mexico is below the regional average, 
with rates of 4.8%. 

Gráfi ca 8.6. Costo total promedio para enviar 200 dólares a América Latina y el Caribe, 2015• (como % del monto enviado)
Chart 8.6. Average total cost of sending $200 USD to Latin America and the Caribbean, 2015• (cost as a % of amount sent)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=90B752
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Nota: •La información hace referencia al cuarto trimestre.
Note: •The information refers to the fourth quarter of each year.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

En 2015 México recibió el cuarto mayor registro 
de remesas familiares en su historia con 24,771 
millones de dólares, creciendo a una tasa anual 
de 4.8%. Sin embargo, la remesa promedio en 
2015 ha registrado uno de los niveles más bajos 
ubicándose en 292.4 dólares, comparable con 
el registro de 2013, cuando alcanzó 22,303 
millones de dólares.

In 2015, Mexico received the fourth highest 
amount of family remittances in its history, 
$24.771 billion USD, refl ecting an annual increase 
of 4.8%. However, in 2015, the average remittance 
was one of the lowest registered, totalling $292.4 
USD, comparable to 2013, when remittances 
stood at $22.303 billion USD.  

Remesas a México
Remittances to Mexico

Gráfi ca 8.7. Flujo de remesas familiares a México
Chart 8.7. Flow of family remittances to Mexico

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=BFFF0E
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

El principal país de origen de remesas hacia México 
es EE. UU. con más de 95% del monto total de 
2015, equivalente a 23,683.8 millones de dólares.  
Canadá ocupa la segunda posición con 254.4 
millones de dólares. Cerca de 97.5% de las remesas 
que se envían a México se hace por transferencia 
electrónica y 36.3% se paga a través de una 
institución bancaria.

The main country of origin of remittances sent to 
Mexico was the U.S., accounting for over 95.% of 
the total amount in 2015, equivalent to $23,683.8 
billion USD. Canada ranked second with $254.4 
million USD. Nearly 97.5% of the remittances 
to Mexico were sent by electronic transfer while 
36.3% were paid through a banking institution. 

Gráfi ca 8.8. Ingresos por remesas familiares a México, 2015 (millones de dólares y distribución %)
Chart 8.8. Income from family remittances to Mexico, 2015 (million USD and % share)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=E64BA6, www.migracionyremesas.org/tb/?a=0E964E y www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B655

Origen y envío de las remesas a México
Origin and transfer of remittances to Mexico

Por país de origen /
By country of origin

Por medio de transferencia /
By means of transfer

Por institución receptora /
By receiving institution

Estados Unidos / United States
23,683.8  (95.6%)

Canadá / Canada
254.4 (1.0%)

Otros  / Other
832.70 (3.4%)

Transferencias electrónicas /
Electronic transfers
24,145.5 (97.5%)

Efectivo y especie / 
Cash and payment in kind
463.2 (1.9%)

Giro postal o bancario / 
Money Orders
162.2 (0.7%)

Bancos / Banks
8,982.6 (36.3%)

No Bancos /
Non-bank institution
15,788.3 (63.7%)

Nota: •Otros y no especificados.
Note: •Others and unspecified.
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

En 2015, más de 23 mil 600 millones de dólares 
ingresaron como remesas a México desde EE. UU. 
Los principales estados de origen del fl ujo monetario 
fueron California, Texas e Illinois.

In 2015, more than $23.6 billion USD in 
remittances were sent to Mexico from the United 
States. The main states of origin of the fl ow of 
remittances into Mexico were California, Texas 
and Illinois. 

Remesas enviadas por estado de EE. UU.
Remittances sent by U.S. state

Mapa 8.5. Ingresos por remesas familiares de EE. UU. a México, por estado de origen, 2015 (millones de dólares)
Map 8.5. Income from family remittances from the U.S. to Mexico, by state of origin, 2015 (million USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=97B623

Colorado
514.6
(2.2%)

Florida
886.0
(3.7%)

Minnesota
580.0
(2.4%)
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1,196.2
(5.1%)

Nueva York /
New York

979.8
(4.1%)

Carolina del Norte /
North Carolina

555.0
(2.3%)

Georgia
896.2
(3.8%)

Texas
3,351.8
(14.2%)

Arizona
561.3
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California
7,016.2
(29.6%)
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

Michoacán (10.1%), Guanajuato (9.1%) y Jalisco 
(8.9%) son los mayores receptores de remesas en 
México a nivel estatal. En contraste, Quintana Roo, 
Campeche y Baja California Sur son los estados 
con menores montos recibidos, participando en 
conjunto con menos del 1% del total.

Michoacán (10.1%), Guanajuato (9.1%) and 
Jalisco (8.9%) were the main states to receive 
remittances in Mexico. Conversely, Quintana 
Roo, Campeche and Baja California Sur were the 
states with smallest amounts received, together 
accounting for less than 1% of the total. 

Cuadro 8.2. Remesas por entidad federativa en México, 2015 (millones de dólares y distribución %)
Table 8.2. Remittances by state in Mexico, 2015 (million USD and % share)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=0FC4CD y www.migracionyremesas.org/tb/?a=EAE034

Remesas recibidas por entidad federativa en México
Remittances received by state in Mexico

Gráfi ca 8.9. Índice Herfi ndahl-Hirschman (IHH) de concentración de las remesas por entidad federativa, 2003-2015
Chart 8.9 Herfi ndahl-Hirschman Index (HHI) of concentration of remittances by state, 2003-2015

Entidad / State
Monto / 

Amount

% del total / 

% of total
Entidad / State

Monto / 

Amount

% del total / 

% of total
Entidad / State

Monto / 

Amount

% del total / 

% of total

Total / Total 24,948 100.0 11. Zacatecas 767 3.1 22. Nayarit 399 1.6

1. Michoacán 2,531 10.1 12. Hidalgo 725 2.9 23. Coahuila 387 1.6

2. Guanajuato 2,262 9.1 13. Baja California 681 2.7 24. Sonora 376 1.5

3. Jalisco 2,217 8.9 14. Tamaulipas 665 2.7 25. Aguascalientes 350 1.4

4. México 1,560 6.3 15. Nuevo León 644 2.6 26. Tlaxcala 225 0.9

5. Puebla 1,371 5.5 16. Chihuahua 643 2.6 27. Colima 219 0.9

6. Oaxaca 1,289 5.2 17. Chiapas 593 2.4 28. Yucatán 135 0.5

7. Guerrero 1,277 5.1 18. Morelos 551 2.2 29. Tabasco 130 0.5

8. Distrito Federal 1,090 4.4 19. Durango 533 2.1 30. Quintana Roo 117 0.5

9. Veracruz 1,086 4.4 20. Sinaloa 533 2.1 31. Campeche 56 0.2

10. San Luis Potosí 849 3.4 21. Querétaro 460 1.8 32. Baja California Sur 51 0.2

593.9 596.8

567.8
553.4 549.8 554.0 554.0 555.1 551.6

541.5

511.2 513.7 516.3

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015
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Fuente: Estimaciones propias 

con datos del Banco de México 

e INEGI.

En 2015 las remesas que ingresaron a México 
son equivalentes a 2.3% del PIB, mostrando una 
dependencia no observada desde 2008. Asimismo, 
Michoacán (9.9%), Guerrero (7.8%) y Oaxaca 
(7.4%) son las entidades con mayor dependencia de 
las remesas al mostrar los mayores porcentajes con 
respecto al PIB estatal.

In 2015, remittances entering Mexico were 
equivalent to 2.3% of the GDP, refl ecting a 
dependence not seen since 2008. Michoacán 
(9.9%), Guerrero (7.8%) and Oaxaca (7.4%) 
were the states with the highest dependence 
on remittances, as accounting for the highest 
percentages of their state GDP. 

Indicador de dependencia de las remesas
Remittances dependence indicator

Mapa 8.6. Las 10 entidades con mayor dependencia de remesas, 2015e (remesas como % del PIB estatal)
Map 8.6. Top 10 states with the greatest dependence on remittances, 2015e (remittances as % of state GDP)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=3911C7

Cuadro 8.3. Dependencia de las remesas en México, 2003-2015
e
 (remesas como % del PIB)

Table 8.3. Dependence on remittances in Mexico, 2003-2015
e
 (remittances as % of GDP)

Año / Year 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015e

Dependencia (% del PIB) /
Dependence (% of GDP)

2.2 2.5 2.6 2.8 2.6 2.3 2.5 2.1 2.0 2.0 1.8 1.9 2.3

e/ estimación.

e/ estimates.

8. Durango
(4.0%)

5. Nayarit
(5.4%)

1. Michoacán
(9.9%)

2. Guerrero
(7.8%)

7. Morelos
(4.4%) 3. Oaxaca

(7.4%)

4. Zacatecas
(6.8%)

10. San Luis Potosí
(4.0%)

6. Guanajuato
(4.8%)

9. Puebla
(4.0%)
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

Tijuana (387.4 millones de dólares), Puebla 
(340.7), Guadalajara (325.1), Morelia (295.1)
y Oaxaca (275.5) son los principales receptores
de remesas en 2015 a nivel municipal. Los 
principales 20 municipios concentran el 17.7% de 
las remesas a nivel nacional.

Tijuana ($387.4 million USD), Puebla (340.7), 
Guadalajara (325.1), Morelia (295.1) and 
Oaxaca (275.5) were the main remittance 
recipients in 2015 at the municipal level. The 
top 20 municipalities accounted for 17.7% of
remittances nationwide. 

Gráfi ca 8.10. Principales municipios receptores de remesas en México, 2015 (millones de dólares)
Chart 8.10. Top remittance-receiving municipalities in Mexico, 2015 (million USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B7F3

Remesas por municipios
Remittances by municipality
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Fuente: Estimaciones propias 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de Ingresos y Gastos 

de los Hogares (ENIGH), 

1992-2014.

La proporción de hogares receptores de remesas en 
México ha disminuido desde 2006, cuando 7.1% de 
los hogares en México eran receptores de remesas. 
En 2014, se estima que solo 4.1% de los hogares 
reciben remesas, lo que se convierte en la menor 
proporción desde 1996.

The proportion of households receiving remi-
ttances in Mexico has declined since 2006, 
when 7.1% of households in Mexico received 
remittances. In 2014, it is estimated that only 
4.1% of households received remittances, the 
lowest percentage since 1996. 

Hogares receptores de remesas
Households receiving remittances

Gráfi ca 8.11. Hogares receptores de remesas en México, 1992-2014 (miles y %)
Chart 8.11. Households receiving remittances in Mexico, 1992-2014 (thousands and %)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=A0E870
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Fuente: Estimaciones propias 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de Ingresos y Gastos 

de los Hogares (ENIGH), 2014.

En 2014, 40.8% de los hogares receptores de 
remesas tenían jefatura de hogar femenina
con una edad promedio de 50.7 años de las 
mujeres. Las jefas de hogar se caracterizan por 
tener un nivel educativo relativamente mayor
al de los jefes varones, además de concentrar
una mayor proporción de su población en locali-
dades mixtas o urbanas.

In 2014, 40.8% of remittance-receiving house-
holds had a female head of household with an
average age of 50.7 years old. Female heads of 
household had relatively higher educational attain-
ment than their male counterparts. Moreover,
a higher proportion of women were concentrated
in mixed or urban areas. 

Gráfi ca 8.12. Características de los hogares receptores de remesas por sexo del jefe del hogar, 2014
Chart. 8.12. Characteristics of remittance-receiving household by sex of head of household, 2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=91127C

Características de los hogares receptores de remesas
Characteristics of remittance-receiving households

44.7%

31.7%

23.6%

53.1%

20.4%

15.8%

10.8%

44.5%

14.5%

28.4%

12.6%

53.7%

28.2%

18.0%

Hogares receptores de remesas /
Remittance-receiving households

Edad promedio del jefe del hogar /
Average age of head of household

Miembros del hogar con 11 años o menos /
Household members 11 years or under

Miembros del hogar con 65 años o más /
Household members 65 years or over

Primaria incompleta o menos /
Incomplete elementary or below

Primaria completa /
Complete elementary

Secundaria incompleta y completa /
Incomplete and complete junior high school

Algún grado de preparatoria o superior /
Some grade of high school or higher

Rural / Rural (<2,500 habs./inhabs.)

Mixta / Mixed (2,500-14,999 habs./inhabs.) 

Urbana / Urban (15,000+ habs./inhabs.)

Con jefatura del hogar femenina /
With female head of household

527 mil / thousand (40.8%)

50.7 años / years old

22.3%

15.4%

765 mil / thousand (59.2%)

55.7 años / years old

15.3%

22.7%

Con jefatura del hogar masculina /
With male head of household

Escolaridad del jefe del hogar / Educational attainment of head of household

Tipo de localidad  / Type of locality
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Fuente: Estimaciones propias 

con base en INEGI, Encuesta 

Nacional de Ingresos y Gastos 

de los Hogares (ENIGH), 2014.

En 2014, de los 384 mil micronegocios de hogares 
receptores de remesas, 41.7% se concentra en el 
sector servicios. Asimismo, 216 mil son dirigidos 
por hogares con jefatura femenina, concentrándose 
principalmente en el comercio de abarrotes y 
alimentos, y la industria alimentaria.

In 2014, 41.7% of the 384,000 microbusinesses 
of households receiving remittances were in the 
service sector. Moreover, 216,000 businesses 
were run by households with a female head of 
household, mainly in groceries and food retail, and 
the food industry.

Micronegocios de los hogares receptores de remesas
Microenterprises of remittance-receiving households

Gráfi ca 8.13. Micronegocios no agrícolas de los hogares receptores de remesas en México, 2014
Chart. 8.13. Non-agricultural microenterprises of households receiving remittances in Mexico, 2014

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00AC0A

Micronegocios de emprendedores mujeres 

Microenterprises of female entrepreneurs

Hogares receptores

de remesas / 

Remittance-receiving 

households

Miles / 

Thousands
%

Total 216 100.0%

Comercio de abarrotes y alimentos / Groceries and food retail 52 23.9%

Industria alimentaria / Food industry 32 14.7%

Restaurantes con servicio completo / Full-service restaurants 27 12.5%

Salones y clínicas de belleza / Beauty salons and clinics 15 6.9%

Comercio por internet, catálogos y similares / 
Sell through Internet, printed catalogs and others

15 6.8%

Otros (23 categorias) / Other (23 categories) 75 35.2%

Micronegocios de emprendedores hombres /

Microenterprises of male entrepreneurs

Hogares receptores

de remesas / 

Remittance-receiving 

households

Miles / 

Thousands
%

Total 168 100.0%

Comercio de abarrotes y alimentos / Groceries and food retail 23 13.6%

Fabricación de productos metálicos / Metal products manufacturing 10 6.0%

Comercio de muebles y enseres para el hogar / 
Retail trade of household furniture and goods

10 5.8%

Agroindustria / Agro-industry 8 4.9%

Manejo de residuos y desechos / Waste management and remediation 8 4.8%

Otros (34 categorías) / Other (34 categories) 109 64.9%

Comercial /
Commercial

26.7%

Servicios /
Services
41.7%

Industrial /
Industrial

31.5%

Total de micronegocios no agrícolas en México /
Total non-agricultural microbusinesses in Mexico

(384,000)
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Fuente: Elaboración propia con 

base en CONAPO, STPS, INM, 

SRE y EL COLEF, Encuesta sobre 

Migración en la Frontera Norte 

de México (EMIF NORTE), 2014.

Los gastos en comida y vestido, pago de deudas, 
así como mejoras en la vivienda son los principales 
usos de las remesas enviadas tanto por mujeres 
como por hombres. Entre hombres, 75.1%
especifi caron que una de las fi nalidades de
las remesas que enviaban era para comida y
vestido, mientras que entre las mujeres este por-
centaje es de 59.2%.

The principal uses of remittances sent by both 
women and men are food and clothes, paying off 
debts, and home improvements. Among men, 
75.1% specifi ed that one of the goals of the 
remittances they sent was for food and clothing, 
while among women, this percentage was 59.2%. 

Gráfi ca 8.14. Usos de las remesas enviadas a México, 2014 (múltiples respuestas, % del total)
Chart 8.14. Uses of remittances sent to Mexico, 2014 (multiple answers, % of total)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=AAC8D4

Nota: Las gráficas no suman 100% porque cada entrevistado pudo especificar hasta 2 motivos.
Note: Charts do not add up to 100% because each  respondent may provide up to 2 reasons.

Usos de las remesas
Uses of remittances

Mujeres /

Women 

Hombres /

Men

7.6%

8.7%

14.7%

22.4%

23.0%

45.6%

75.1%

29.1%

29.3%

33.4%

47.8%

59.2%Comida y vestido / Food and clothing

Pagar deudas / Debt payment

Vivienda / Housing

Salud / Health

Otras cosas / Other items

Comida y vestido / Food and clothing

Pagar deudas / Debt payment

Vivienda / Housing

Salud / Health

Educación / Education

Otras cosas / Other items

Pagar renta / Rent payment
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Fuente: Elaboración propia 

con cifras de la base de datos 

semanal de la PROFECO.

Houston e Indianápolis son las ciudades de EE. UU. 
con mayores costos para enviar 300 dólares de 
remesas con 8.9 dólares. En contraste Chicago
es la ciudad con menor costo de envío con 5.8
dólares en promedio.

Houston and Indianapolis are the US cities with the 
highest costs of sending $300 USD in remittances, 
with rates of $8.9 USD. In contrast, Chicago is the 
city with the lowest sending costs, with average 
rates of $5.8 USD. 

Costo de envío de remesas a México
Cost of sending remittances to Mexico

Mapa 8.7. Costo promedio por enviar 300 dólares de ciudades seleccionadas de EE. UU. a México, 2015
Map 8.7. Average cost of sending $300 USD from selected U.S. cities to Mexico, 2015

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=358A4F

Chicago
US $5.8 Indianápolis /

Indianapolis
US $8.9

Sacramento
US $8.8

Nueva York /
New York
US $8.7

Los Ángeles /
Los Angeles

US $8.8

San José /
San Jose
US $8.8

Dallas
US $7.5

Houston
US $8.9

Miami
US $8.5
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Fuente: Elaboración propia con 

datos del Banco de México.

En 2015 México tuvo egresos por remesas equi-
valentes a 810.6 millones de dólares. Estados Unidos 
es el mayor receptor de remesas desde México con 
402.9 millones de dólares. Colombia (85.8) y China 
(74.5) completan la lista de los tres principales 
países de destino de remesas desde México.

In 2015, Mexico sent $810.6 million USD in
remittances. The United States is the main receiver 
country of remittances from Mexico, totalling 
$402.9 million USD. Colombia (85.8) and China 
(74.5) complete the list of the top main countries 
receiving remittances from Mexico. 

Mapa 8.8. Egresos por remesas familiares de México, por país de destino, 2015 (millones de dólares)
Map 8.8. Outfl ow due to family remittances from Mexico, by destination country, 2015 (million USD)

Datos / Data: www.migracionyremesas.org/tb/?a=00B397

Remesas enviadas desde México
Remittances sent from Mexico

 

 

3. China / China
74.5 (9.2%)

8. Canadá / Canada
9.6 (1.2%)

1. Estados Unidos /
United States

402.9 (49.7%)

2. Colombia /
Colombia

85.8 (10.6%)

5. Perú / Peru
31.4 (3.9%)

10. Panamá /
Panama

8.0 (1.0%)

9. República Dominicana /
Dominican Republic

8.5 (1.0%)

4. Guatemala /
Guatemala

34.7 (4.3%)

7. España / Spain
10.5 (1.3%)

6. Honduras /
Honduras

24.1 (3.0%)
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Acción diferida
La acción diferida es una determinación de aplazar el proceso 
de una acción de remoción a un individuo. Los efectos de 
inadmisibilidad se basan en la presencia de un individuo sin la 
documentación migratoria requerida. Durante el tiempo en vigor 
de la acción no se considera que sea una estancia ilegal, por tal, 
un individuo que ha recibido la acción diferida está autorizado 
por el Departamento de Seguridad Nacional (DHS) para estar 
en los Estados Unidos. Sin embargo, dicha acción no confi ere un 
estatus legal a un individuo, ni lo excusa de períodos anteriores o 
posteriores de presencia ilegal. Fuente: USCIS

Acción Diferida para llegados en la Infancia (DACA)
Concesión por la cual se difi ere la acción de remoción, se otorga 
permiso para trabajar y se obtiene un número de seguro social; 
durante un periodo. Los requisitos para obtenerla incluyen: haber 
llegado a Estados Unidos antes de cumplir 16 años; haber residido 
continuamente en Estados Unidos desde el 15 de junio de 2007; 
estar estudiando al momento de solicitarla y no contar con ante-
cedentes penales. Fuente: SRE

Apatriado
Persona que no es reconocida como nacional  por ningún Estado o 
que no disfruta de los derechos fundamentales de los que gozan 
otros nacionales en su Estado de origen. Fuente: ACNUR

Ciudadanía 
Vínculo jurídico basado en un hecho social de relación, una 
solidaridad efectiva de existencia, intereses y sentimientos junto 
a la reciprocidad de derechos y obligaciones (...) el individuo, al 
cual le es conferido directamente por la Ley o como resultado de 
un acto de las autoridades.  Fuente: ONU

Deportación
Acto del Estado en el ejercicio de su soberanía mediante el cual 
envía a un extranjero fuera de su territorio a otro lugar, después 
de rechazar su admisión o de haber terminado su tiempo de 
estancia regular en dicho Estado. Fuente: OIM

Desplazado interno
Persona que ha sido forzada a salir de su lugar de residencia 
habitual, debido a un confl icto o persecución, desastre natural u 
otra circunstancia. A diferencia de los refugiados, los desplazados 
internos permanecen en su propio país. Fuente: ACNUR

Deferred action
Deferred action is the decision to postpone the removal of 
an individual. The condition of inadmissibility is based upon 
an individual’s presence without the required documentation. 
During the course of the action, an individual’s stay is not 
regarded as illegal. An individual who has received deferred 
action is therefore authorized by the Department of Homeland 
Security (DHS) to be present in the United States. However, 
this action does not confer lawful status on an individual, nor 
does it exempt him or her from any previous or subsequent 
periods of unlawful presence. Source: USCIS

Deferred Action for Childhood Arrivals (DACA)
Concession whereby the action of removal is deferred, permission 
to work is granted and a social security number is obtained for 
a period of time. Requirements for obtaining it include: having 
arrived in the United States before the age of 16; having 
continuously resided in the United States since June 15, 2007; 
studying at the time of requesting it and not having a criminal 
record. Source: SRE

Stateless person
Person who is not recognized as a national by any state and does 
not enjoy the fundamental rights enjoyed by nationals in their 
state of origin. Source: UNHCR

Citizenship 
Binding legal status based on a social fact of relationship, an 
effective solidarity of existence, interests and feelings, together 
with the reciprocal rights and obligations (…) in the individual on 
whom it is conferred by law or as a result of an action by the 
authorities. Source: UN

Deportation 
The act of a state in the exercise of its sovereignty whereby it 
sends an alien outside its territory to another place after he or 
she has been refused admission or terminated his or her legal 
permission to remain. Source: IOM

Internally Displaced Person
Person who has been forced to leave his or her home, due to a 
confl ict or persecution, natural disaster or other circumstance. 
Unlike refugees, internally displaced people remain in their own 
country. Source: UNHCR

Glosario
Glossary
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Documentos migratorios
Término genérico que abarca todos los documentos aceptables 
como prueba de identidad de una persona cuando entra a un país 
distinto al suyo. Pasaporte y visado son los documentos de viaje más 
utilizados. En algunos casos, las autoridades de un Estado aceptan, 
como documento de viaje para ingresar al país, la cédula de identidad 
nacional de la persona u otros documentos. Fuente: OIM

Emigración
Movimiento que realiza una persona desde su lugar de origen, que 
cruza al menos un límite político administrativo territorial con la in-
tención de cambiar su residencia habitual. Fuente: Basado en ONU. 

Emigrante internacional (ENADID 2014)
Persona que realizó al menos un viaje hacia otro país entre 
2009 y 2014, con el objetivo de vivir, estudiar o trabajar y que 
al momento de la entrevista permanecía  en el extranjero o ya 
estaba de regreso a México. Fuente: INEGI

Estudiante internacional
Persona que realiza estudios en un país distinto del que es 
originario. Fuente: Basado en OCDE

Estudiante (migrante) internacional
En general hay dos defi niciones para estudiantes internacionales: 
se refi ere a estudiantes no residentes y otra a estudiantes 
extranjeros que realizan estudios en el país de destino. Fuente: 
Basado en OCDE

Extranjero 
Persona que no es nacional de un Estado determinado. Fuente: OIM

Extranjero indocumentado 
Persona que entra o permanece en un país diferente al de 
nacimiento, sin la documentación requerida. Ello incluye, entre 
otros, a quien ingresa sin documentos, con documentos falsos 
o a quien después de haber ingresado con documentación legal 
permanece en el país después del tiempo autorizado. Fuente: 
Basado en OIM

Immigration documents
Generic term covering all documents acceptable as proof of 
identity of a person entering a country other than their own. 
Passports and visas are the most widely used travel documents. 
In some cases, the authorities of a state accept the person’s 
national identity card or other documents as a travel document 
for entering the country. Source: IOM

Emigration
Movement made from one’s place of origin, which crosses at 
least one territorial administrative political, for the purpose of 
changing one’s place of residence. Source: Based on the UN.

International migrant (ENADID 2014)
Person who made at least one trip to another country between 
2009 and 2014 in order to live, study or work and who was 
still abroad or back in Mexico at the time of the interview. 
Source: INEGI

International student
Person who is studying in a different country from their country 
of origin. Source: Based on OECD

International student (migrant) 
There are usually two definitions for international students: 
one refers to non-resident students and another to foreign 
students studying in the country of destination. Source: Based 
on OECD

Foreigner 
A person who is not a national of a given state. Source: IOM.

Undocumented alien
An alien who enters or stays in a country without the requisite 
documentation. This includes, among others, a person who has 
no legal documents for entering a country, who enters using false 
documents, or who, after entering using legal documentation, 
has stayed beyond the period authorized. Source: Based on IOM
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Flujo migratorio 
Volumen de personas que se desplaza entre un origen y un 
destino, con el objetivo de cambiar su lugar de residencia o 
trabajar. Las personas que conforman el fl ujo pueden cruzar los 
límites político administrativo y ser contabilizadas en más de una 
ocasión en un período determinado. Fuente: CONAPO

Flujo migratorio de centroamericanos en tránsito por 
México (EMIF SUR)
Eventos de migrantes que viajan por México con el objetivo de 
permanecer en México o dirigirse a Estados Unidos. La EMIF SUR 
capta información de este fl ujo a través de las personas que fueron 
repatriados por autoridades migratorias de México o Estados 
Unidos, que nacieron en Guatemala, Honduras o El Salvador de 
15 años de edad o más. En este fl ujo los migrantes pueden ser 
contabilizados más de una vez (eventos) si reinciden en su intento 
de cruzar la frontera.
• Centroamericanos repatriados por autoridades migratorias 

mexicanas. Eventos de personas repatriadas a su país 
de origen. Dicho fl ujo se encontraba en México sin la 
documentación requerida y tenían como objetivo quedarse 
en el país o llegar a Estados Unidos. Se contabiliza el número 
de eventos de cruce no de migrantes.

• Centroamericanos repatriados por las autoridades migra-
torias estadounidenses. Eventos de personas repatriadas a 
su país de origen. Dicho fl ujo se internó o residía en Estados 
Unidos sin la documentación requerida y utilizó el territorio 
mexicano para llegar. Se contabiliza el número de eventos de 
cruce no de migrantes.   

 Fuente. CONAPO

Repatriados por autoridades migratorias de Estados 
Unidos (EMIF NORTE)
Eventos de migrantes mexicanos captados por la EMIF NORTE,  que 
fueron aprehendidos y entregados por las autoridades migratorias 
de Estados Unidos a las autoridades migratorias de México por no 
haber contado con los documentos necesarios para desplazarse en-
tre México y ese país o para residir al interior de EE. UU. .  En este fl ujo 
los migrantes pueden ser contabilizados más de una vez (eventos) si 
reinciden en su intento de cruzar la frontera. Fuente. CONAPO

Giro postal o bancario
Es un instrumento para transferir dinero a un benefi ciario 
específi co. Es utilizado principalmente por personas que no 
tienen cuenta corriente. Fuente: BPI

Migration fl ow
Volume of people traveling between an origin and a destination, 
with the aim of changing their place of residence or work. The 
people who make up the fl ow may cross the administrative-
political limits and be counted more than once during a specifi c 
period of time. Source: CONAPO

Migration fl ow of Central Americans in transit in Mexico
Events of migrants traveling in Mexico with the aim of remaining 
in the country or heading for the United States. The EMIF 
SUR gathers information on this fl ow from people who were 
deported by Mexican or U.S. migration authorities, who were 
born in Guatemala, Honduras or El Salvador and are aged 15 
or over. In this fl ow, migrants may be counted more than once 
(events) if they repeat their attempt crossing the border.
•  Central Americans returned by Mexican migration authori-

ties. Volume of people returned to their country of origin. 
These people were found in Mexico without the requisite 
documents and were either  intending to stay there or to 
reach the U.S. 

• Central Americans returned by U.S. migration authorities. 
People repatriated to their country of origin. This fl ow had 
entered the U.S. or resided there without documents, having 
crossed Mexican territory to arrive there. The number of 
crossings rather than the number of migrants is counted.  
Source: CONAPO

Repatriated by US immigration authorities (EMIF NORTE)
Events involving Mexican migrants captured by the EMIF NORTE, 
who were seized and handed over by US immigration authorities 
to Mexican immigration authorities since they lacked the 
requisite documents to move between Mexico and the USA or 
to live in the United States. In this fl ow, migrants may be counted 
more than once (events) if they make a repeated attempt to 
cross the border. Source: CONAPO

Money order 
An instrument for transferring money to a specifi c benefi ciary. 
Used mainly by those who do not have a current account. 
Source: BIS
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Índice Absoluto de Intensidad Migratoria 
Medida que sintetiza las características migratorias en las 
unidades domésticas en términos de remesas, de emigrantes, de 
migrantes circulares y de migrantes de retorno, entre México y 
Estados Unidos. Fuente: CONAPO

Inmigración
Movimiento de personas hacia un territorio, que implica cruzar 
un límite político administrativo con la intención de establecer 
ahí su residencia habitual. Se considera que la persona es un 
inmigrante respecto al lugar de destino. Fuente: Basado en ONU

Matrícula consular
Documento con fi nes censales y de protección para el portador 
que está domiciliado en el extranjero y registrado ante la 
representación de México, sin ser un documento de estancia. 
Es aceptado por ciertas instituciones privadas y ofi ciales como 
documento de identidad, como prueba de nacionalidad y como 
comprobante de domicilio. Entre los requisitos para obtenerla 
se encuentran: acta de nacimiento; identifi cación ofi cial y 
comprobante de domicilio; para menores de edad, Permiso OP7; 
para mujeres casadas, acta de matrimonio. Fuente: SRE

Menores no acompañados
Personas que no tienen la mayoría de edad y que viajan sin estar 
acompañadas por un progenitor, un tutor o cualquier otro adulto, 
quien por ley o costumbre es responsable de ellas. Fuente: OIM

Mexicanos de segunda generación 
Población residente y nacida en Estados Unidos con alguno de los 
padres nacidos en México. Fuente: CONAPO

Mexicanos de tercera generación
Población residente y nacida en Estados Unidos que se decla-
ra de origen mexicano aunque sus padres no hayan nacido en 
México (México-americanos, chicanos o mexicanos). Fuente: 
CONAPO

Migración
Movimiento de personas desde un origen (país, estado o límite políti-
co administrativo menor), hacia un destino (país, estado o límite po-
lítico administrativo menor), en un tiempo determinado que implica 
un cambio de residencia habitual; incluye personas refugiadas, des-
plazadas y apátridas, migrantes laborales. Fuente: Basado en ONU

Absolute Migratory Intensity Index
Measurement summarizing households’ migratory characteristics 
in terms of remittances,  emigrants, circular migrants and return 
migrants, between Mexico and the United States. 
Source: CONAPO

Immigration 
Movement of people towards a territory, which implies crossing 
a political-administrative border with the aim of settling there 
permanently. The person is considered an immigrant with respect 
to his or her destination. Source: Based on the UN

Consular Identifi cation Card
Document for census purposes and to provide protection for 
the bearer who is domiciled abroad and registered with the 
representation of Mexico, without being a residence document. 
It is accepted by certain private and offi cial institutions as an 
identity document, proof of nationality and proof of residence. 
Requirements for obtaining it include: birth certifi cate; offi cial 
identifi cation and proof of residence; for minors, OP7 Permit and 
for married women, marriage certifi cate. Source: SRE

Unaccompanied minors
Persons who have not reached the age of majority and are traveling 
without being accompanied by a parent, guardian or other adult 
who by law or custom is responsible for them. Source: IOM

Second-generation Mexicans 
Population that lives and was born in the U.S. with one or both 
parents born in Mexico. Source: CONAPO

Third-generation Mexicans 
Population that lives in the U.S. and was born there who declare 
themselves of Mexican origin even though their parents were 
not born there (Mexican-Americans, Chicanos or Mexicans). 
Source: CONAPO

Migration 
Movement of people from their origin (country, state or
smaller political-administrative delimitation), towards a desti-
nation (country, state or smaller political-administrative delimi-
tation) within a specifi c period of time which implies a change 
in usual residence. Includes refugees, displaced and stateless 
persons, labor migrants. Source: Based on UN
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Migración laboral
Movimiento de personas de un país a otro, o dentro de su país 
de residencia, por razones de trabajo. La migración laboral se 
aborda en la mayoría de los Estados en sus leyes de migración. 
Algunos Estados toman un papel activo en la regulación de la mi-
gración laboral hacia el exterior y la búsqueda de oportunidades 
para sus nacionales en el extranjero. Fuente: OIM

Migrante documentado
Migrante que ingresa legalmente a un país y permanece en él, de 
acuerdo al criterio de admisión. Fuente: OIM

Migrante de retorno (ENADID 2014)
Se refi ere a dos grupos de población: el primero, personas de 5 
años de edad o más, que residían en otro país hace cinco años; 
y el segundo, personas que, sin importar su edad,  emigraron a 
otro país en el periodo de agosto de 2009 a septiembre de 2014. 
Ambos grupos son de mexicanos y al momento de la entrevista 
vivían en México. Fuente: CONAPO

Migrante de retorno (ENOE)
Residentes en México que en alguno de los trimestres previos 
al seguimiento no vivían en un hogar en México, debido a que 
residían en el extranjero. Fuente: Basado en INEGI

Migración de tránsito
Movimiento de personas que corresponde a una etapa migratoria en-
tre la emigración y el cambio de residencia, con una base temporal va-
riable, donde ocurre un viaje entre dos o más países con el objetivo de 
establecerse en un tercero. La migración en tránsito puede ser regular  
(se lleva a través de los canales legales reconocidos) e irregular (se 
lleva a cabo sin la documentación necesaria). Fuente: Basado en OIM

Migración internacional
Movimiento de personas que dejan su lugar de origen o en el 
que tienen residencia habitual, para establecerse temporal o 
permanentemente en otro país, para ello cruzan al menos una 
frontera entre países. Fuente: OIM

Migración irregular
Movimiento de personas que se desplazan al margen de las nor-
mas de salida, de tránsito o receptores de los Estados. Desde el 
punto de vista de los países de salida, la irregularidad  refi ere a las 
personas que atraviesan una frontera internacional sin documen-
tos de viaje o pasaporte válido o que no cumplen con los requisitos 
administrativos exigidos para salir del país. Fuente: OIM

Labor Migration
Movement of people from one country to another or within their 
own country of residence, for work reasons. Labor migration is 
addressed by most states in their migration laws. Some states 
play an active role in regulating labor migration abroad and 
seeking opportunities for their nationals abroad. Source: IOM

Documented migrant
Migrant who enters a country legally and remains there, 
according to the admission criteria. Source: IOM

Return migrant (ENADID 2014)
This group contains two subpopulations: the fi rst comprises 
people ages fi ve or over, who have resided in another country 
for fi ve years ago; the second comprises people, who, regardless 
of their age, migrated to another country in the past fi ve years 
(August 2009 to September 2014). Both groups are Mexican and 
were living in Mexico at the time of the interview. Source: CONAPO

Return Migrant (ENOE)
Residents in Mexico who, in one of the previous quarters followed 
up, were not living in a household in Mexico, because they resided 
abroad. Source: Based on INEGI

Transit migration 
Movement of people as part of a migratory stage between emi-
gration and change of residence, with a variable amount of time, 
where there is a journey between two or more countries with the 
aim of setting up residence in a third. Transit migration may be 
legal (through recognized legal channels) or illegal (conducted 
without the requisite documentation). Source: Based on the IOM

International migration 
Movement of persons who leave their country of origin or usual 
residence, to settle either permanently or temporarily in another 
country; to do so, they must cross a border between countries. 
Source: IOM

Irregular migration
Movement of people traveling outside states’ rules for exit, transit 
or reception. From the point of view of the sending countries, 
irregularity refers to the cases where people cross an international 
border without travel documents or a valid passport, or fail to 
meet the administrative requirements for leaving the country. 
Source: IOM
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Migrante
Persona que se traslada desde su lugar de origen hacia un 
destino, en un tiempo determinado que implica un cambio de 
residencia habitual. Fuente: Basado en ONU.

Migrante aprehendido en EE. UU.
Migrante detenido por la Border Patrol of U.S. Customs and 
Border Protection (CBP) of Department of Homeland Security 
(DHS) en cualquiera de sus tres fronteras (norte, sur y costa), así 
como los arrestos administrativos de Immigration and Customs 
Enforcement (ICE) mediante sus dos programas (Investigations 
and Detention and Removal Operations —DRO). Fuente: INM

Migrante removido de EE. UU.
Persona extranjera que es inadmisible o es deportada de los 
Estados Unidos. Su salida es obligatoria y confi rmada mediante 
una orden de retiro bajo la modalidad de “criminal” o “no 
criminal”. Un extranjero que es removido tiene consecuencias 
administrativas o criminales si reingresa posteriormente. Fuente: 
Basado en INM.

Migrante retornado de EE. UU.
Persona extranjera que es inadmisible o es repatriada de los 
Estados Unidos sin una orden de retiro, considerado como 
voluntario. Fuente: Basado en INM

Nacional
Persona que por nacimiento o por naturalización forma parte de 
una comunidad política, que goza de la nacionalidad de un Estado 
determinado, en la cual disfruta todos sus derechos civiles y 
políticos y de protección. Fuente: Basado en OIM

Naturalización
Concesión de la nacionalidad por un Estado a un extranjero 
mediante un acto formal individual. El derecho internacional 
no prevé normas detalladas relativas a la naturalización, pero 
reconoce la competencia de cada Estado de naturalizar a personas 
que no son sus nacionales y que lo solicitan. Fuente: OIM

Otros grupos o personas de interés del ACNUR
Se refi ere a las personas que no son apátridas, refugiados, 
solicitantes de asilo o desplazados, pero que el ACNUR les ofrece 
protección y/o asistencia por motivos especiales, humanitarios 
u otros. Fuente: Basado en ACNUR

Migrant 
Person who goes from his or her place of origin to a destination, 
in a specifi c period of time, which implies a change of habitual 
residence. Source: Based on the UN

Migrant apprehended in the U.S. 
Immigrant detained by the Border Patrol of the US Customs and 
Border Protection (CBP) of the Department of Homeland Security 
(DHS) on any of its three borders (north, south and coast), as 
well as administrative arrests by Immigration and Customs 
Enforcement (ICE) through its two offi ces (Investigations, and 
Detention and Removal Operations –DRO). Source: INM

Migrant removed from the U.S. 
Foreign person who is inadmissible or deportable outside the 
United States. His or her departure is obligatory and based on an 
order of removal classifi ed as either “criminal” or “noncriminal”. 
An alien who has been removed faces administrative or criminal 
consequences if he or she subsequently returns. Source: Based 
on INM

Return migrant from the US 
A foreign person who is not allowed to enter or has been 
repatriated from the United States without a voluntary departure. 
Source: Based on INM

National 
Person who by birth and naturalization is part of a political 
community, enjoying the nationality of a particular state, with all 
its civil and political rights and right to protection. Source: Based 
on the IOM

Naturalization 
Granting of nationality by a state to an alien through an individual 
formal act. International law does not provide detailed rules for 
naturalization, although it does acknowledge the competence of 
every state to naturalize those who are not its nationals and who 
request this. Source: IOM

Other groups or persons of interest to UNHCR 
This refers to people who although not stateless, refugees, 
asylum seekers or displaced persons, are offered protection and/ 
or assistance for special reasons, whether humanitarian or other 
by the UNHCR. Based on UNHCR

Glosario
Glossary



150   •  Anuario de migración y remesas México 2016  •  Glosario

Refugiado
Persona que se encuentra fuera de su país de nacimiento o 
residencia habitual, y tiene fundados temores de ser perseguida 
por motivos de raza, religión, nacionalidad, pertenencia a 
determinado grupo social u opiniones políticas. Fuente: ACNUR

Refugiados retornados
Son personas refugiadas que han regresado de manera organi-
zada a su país de origen o lugar de residencia habitual, pero aún 
no se han integrado de forma plena. Tal regreso normalmente se 
efectúa en condiciones de voluntariedad, seguridad y dignidad. 
Fuente: Basado en ACNUR

Remesas
Cantidad en moneda nacional o extranjera proveniente del 
exterior, transferida a través de empresas, originada por un 
remitente (persona física residente en el exterior que transfi ere 
recursos económicos a sus familiares) para ser entregada en 
territorio nacional a un benefi ciario. Fuente: BANXICO

Remesas en efectivo
Transferencias monetarias realizadas de un país a otro para ser 
entregadas por, o en nombre de, un remitente a un individuo u 
hogar en el país receptor. Basado en FMI

Remesas en especie
Transferencia en forma de bienes o servicios. Basado en FMI

Repatriación
Medida administrativa dictada por la autoridad migratoria 
mediante la cual se devuelve a una persona extranjera a su país 
de origen. Fuente: Basado en UPM

Repatriación de menores mexicanos
Medida administrativa dictada por la autoridad migratoria de Es-
tados Unidos mediante la cual se devuelve a un mexicano menor 
de 18 años a su país de origen; proceso que depende de la condi-
ción de acompañamiento de los menores. Fuente: Basado en UPM

Residencia habitual
Es el lugar de alojamiento específi co (vivienda o morada) que 
tiene una persona, en donde duerme, come, prepara alimentos y 
se protege del medio ambiente. Fuente. INEGI 

Refugee 
Person who is outside his or her country of birth or habitual 
residence, and has grounds to fear persecution for reasons of 
race, religion, nationality, membership of a particular social group 
or political opinions. Source: UNHCR

Returned refugees
Refugees who have returned in an organized manner to their 
country of origin or habitual place of residence, but have not 
yet been fully integrated. This return is normally carried out 
voluntarily, safely and in a dignifi ed manner. Source: Based on 
UNHCR

Remittances
Amount in national or foreign currency from abroad, 
transferred through companies, by a sender (individual residing 
abroad who transfers fi nancial resources to his relatives) to 
be delivered to a benefi ciary in his or her country of residence. 
Source: BANXICO

Cash remittances
Money transferred from one country to another to be delivered 
by the sender, or in their name, to an individual or household in 
the receiving country. Source: Based on the IMF

Remittances in kind 
Transfers in the form of goods or services. Source: Based on the IMF.

Repatriation 
Administrative measure dictated by the migration authority 
through which a foreign person is returned to their country of 
origin. Source: Based on the MPU

Repatriation of Mexican minors 
Administrative measure dictated by the U.S. migration authority, 
which returns a Mexican under 18 to his or her country of origin. 
Source: Based on the MPU.

Usual residence
Specifi c place of accommodation (dwelling or abode) of a person, 
where he or she sleeps, eats, prepares food and is protected from 
the environment. Source: INEGI 
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Residencia permanente
Derecho otorgado por un Estado a un no nacional para vivir 
y trabajar de forma permanente (tiempo ilimitado) en su 
territorio. Fuente: OIM

Retorno voluntario
El regreso independiente o asistido al país de origen, al de trán-
sito o a un tercer país basado en la libre voluntad de la persona 
que retorna. Fuente: OIM

Retorno asistido
Regreso con apoyo logístico y fi nanciero de los solicitantes 
de asilo rechazados, migrantes objeto de trata, estudiantes 
desamparados, nacionales califi cados y otros migrantes que 
no pueden o no quieren permanecer en el país receptor y que 
quieren regresar a su país de origen. Fuente: Basado en OIM

Retorno asistido de menores
Refi ere a las devoluciones de menores de 18 años, que por 
disposición legal no pueden ser expulsados de México, pero sí 
devueltos a su país de origen, proceso que depende de la condición 
de acompañamiento de los menores. Fuente: Basado en UPM

Solicitante de asilo
Persona que ha presentado una solicitud en la que afi rma que es 
un refugiado, y cuya solicitud de asilo aún no se ha determinado, 
independientemente del momento en que haya sido presentada. 
Fuente: ACNUR

Unidades familiares aprehendidas en EE. UU.
Representa el número de individuos (un menor de 18 años de 
edad, el padre o tutor legal) aprehendidos con un miembro de la 
familia por la Patrulla Fronteriza de EE. UU. Fuente: DHS

Permanent residence 
The right, granted by a state, to a non-national, to live and 
work there on a permanent basis (for an unlimited time). 
Source: IOM

Voluntary return
The assisted or independent return to the country of origin or a 
third country based on the free will of the returnee. Source: IOM

Assisted return 
Logistic and fi nancial support to rejected asylum seekers, 
traffi cked migrants, stranded students, qualifi ed nationals and 
other migrants who are unable or unwilling to remain in the host 
country, who volunteer to return to their countries of origin. 
Source: Based on IOM

Assisted return of minors
Refers to the sending back of children under the age of 18 who 
by law may not be expelled from Mexico, but may be returned 
to their country of origin. This process depends on the minors’ 
condition of accompaniment. Source: based on MPU

Asylum seeker 
Person who has submitted a request stating that he or she is a 
refugee, and whose asylum request has not yet been determined, 
regardless of when it was submitted. Source: UNHCR

Family units apprehended in the U.S.
Represents the number of individuals (a child under 18, the parent 
or legal guardian) apprehended with a family member by the U.S. 
Border Patrol. Source: DHS
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Abreviaciones
Abbreviations

ACNUR / UNHCR 
Ofi cina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas
para los Refugiados
United Nations High Commissioner for Refugees

BANXICO
Banco de México
Bank of Mexico

BPI / BIS
Banco de Pagos Internacionales
Bank for International Settlements

EL COLEF
El Colegio de la Frontera Norte
The College of the Northern Border

CONAPO
Consejo Nacional de Población
National Population Council

CONAPRED
Consejo Nacional para Prevenir la Discriminación
National Council to Prevent Discrimination

CPS
Encuesta Continua de Población  
Current Population Survey

DACA
Acción Diferida para los Llegados en la Infancia
Deferred Action for Childhood Arrivals

DAES / DESA
Departamento de Asuntos Económicos y Sociales de las 
Naciones Unidas 
United Nations Department of Economic and Social Affairs

DHS
Departamento de Seguridad Nacional
Department of Homeland Security

EMIF NORTE
Encuesta sobre Migración en la Frontera Norte de México
Survey on Migration on the Northern Border of Mexico

EMIF SUR
Encuesta sobre Migración en la Frontera Sur de México
Survey on Migration on the Southern Border of Mexico

ENADID
Encuesta Nacional de la Dinámica Demográfi ca
National Survey of Demographic Dynamics

ENIGH
Encuesta Nacional de Ingresos y Gastos de los Hogares
National Survey of Household Income and Expenditure

ENOE
Encuesta Nacional de Ocupación y Empleo
National Occupation and Employment Survey

FMI / IMF
Fondo Monetario Internacional
International Monetary Fund

ICE
Inmigración y Control de Aduanas
Immigration and Customs Enforcement

IIE
Instituto de Educación Internacional
Institute of International Education

IME
Instituto de los Mexicanos en el Exterior
Institute for Mexicans Abroad
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Abreviaciones
Abbreviations

INEGI
Instituto Nacional de Estadística y Geografía
National Institute of Statistics and Geography

INM
Instituto Nacional de Migración
National Institute of Migration

IPUMS
Serie de Microdatos Integrados de Uso Público 
Integrated Public Use Microdata Series  

NHIS
Encuesta Nacional de Salud (EE. UU.)
National Health Interview Survey (U.S.)

OCDE / OECD
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos
Organization for Economic Cooperation and Development

OIM / IOM
Organización Internacional para las Migraciones
International Organization for Migration

ORR
Ofi cina de Reasentamiento de Refugiados
Offi ce of Refugee Resettlement

PROFECO
Procuraduría Federal del Consumidor
Federal Consumer Bureau

SEGOB
Secretaría de Gobernación
Secretariat of the Interior

SRE
Secretaría de Relaciones Exteriores
Secretariat of Foreign Affairs

STPS
Secretaría del Trabajo y Previsión Social
Secretariat of Labor and Welfare

UPM
Unidad de Política Migratoria
Migration Policy Unit

USBP
Patrulla Fronteriza de los Estados Unidos
U.S. Border Patrol

USCIS
Servicio de Ciudadanía e Inmigración de los Estados Unidos
U.S. Citizenship and Immigration Services 



154   •  Anuario de migración y remesas México 2016  •  Fuentes de información

Fuentes de información
Sources of information

Para profundizar y ampliar en las estadísticas sobre migración y remesas a nivel mundial,
y más específi camente para México, se pueden consultar las siguientes fuentes de información:
For more detailed in-depth statistics on migrations and remittances at a global level,
and more specifi cally for Mexico, the following sources of information may be consulted:

1. Consejo Nacional de Población (CONAPO)
 National Population Council
 • Índice Absoluto de Intensidad Migratoria (IAIM)
 • El Retorno en el nuevo escenario de la migración entre   

 México y Estados Unidos, 2015.
 • Migración y Salud. Perfi l de los latinoamericanos en    

 Estados Unidos, 2015.

2. Instituto Nacional de Estadística y Geografía (INEGI)
 National Institute of Statistics and Geography
 • Censos de Población y Vivienda
 • Encuesta Nacional de la Dinámica Demográfi ca (ENADID) 
 • Encuesta Nacional de Ocupación y Empleo (ENOE)
 • Encuesta Nacional de Ingresos y Gastos de los Hogares   

 (ENIGH)

3. Instituto Nacional de Migración (INM)
 National Institute of Migration

4. Datos abiertos del gobierno de la República (México)
 Mexican government open data
 • Encuesta sobre Migración en la Frontera Norte de    

 México (EMIF NORTE)
 • Encuesta sobre Migración en la Frontera Sur de México   

 (EMIF SUR)

5. Banco de México (Banxico)
 Bank of Mexico

6. Departamento de Seguridad Nacional de Estados Unidos 
U.S. Department of Homeland Security 

 • Yearbook of Immigration Statistics

7. Ofi cina del Censo de Estados Unidos 
U.S. Census Bureau 

 • Current Population Survey (CPS)

8. Universidad de Minnesota
University of Minnesota

 • Integrated Public Use Microdata Series (IPUMS)

9. Naciones Unidas, División de Población
United Nations Population Division

10. Banco Mundial
 World Bank

 • Migration and Remittances Factbook
 • Matriz Global Bilateral Migration
 • Bilateral Migration and Remittances Matrix
 • Remittance Prices Worldwide (RPW)

11. Organización para la Cooperación y el
 Desarrollo Económicos (OCDE)
 Organization for Economic Cooperation and
 Development (OECD)

 • International Migration Outlook

12. Ofi cina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas
 para los Refugiados (ACNUR)
 United Nations High Commissioner for
 Refugees (UNHCR)
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Más información
More information

Para descargar la versión electrónica del Anuario de Migración y Remesas. México 2016 y/o consultar más 
información sobre migración y remesas, se pueden ver los siguientes sitios de Internet:
To download the electronic version of the Yearbook of Migration and Remittances. Mexico 2016 and/or obtain 
more information on migration and remittances, see the following websites: 

Fundación BBVA Bancomer 
BBVA Bancomer Foundation 
www.fundacionbbvabancomer.org 

BBVA Research
www.bbvaresearch.com 

Revista Situación Migración (Semestral)
Migration Outlook Publication (half-yearly)

Observatorios y Flash Migración 
Migration Outlooks and Flashes 

Consejo Nacional de Población 
National Population Council 
www.gob.mx/conapo

Sección de migración internacional 
International migration section
www.gob.mx/conapo/acciones-y-programas/observatorio-de-migracion-internacional

Observatorio de Migración Internacional
International Migration Observatory 
www.omi.gob.mx 

Tablas del Anuario de Migración y Remesas. México 2016
Tables of Yearbook of Migration and Remittances. Mexico 2016
www.migracionyremesas.org

Cítese como: 
Consejo Nacional de Población, Fundación BBVA Bancomer y BBVA Research (2015), Anuario de Migración y 
Remesas. México 2016. CONAPO-Fundación BBVA Bancomer-BBVA Research, 1ra edición, México, pp.160.
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El Anuario de Migración y Remesas México 2016 es el resultado del trabajo conjunto entre el Consejo 
Nacional de Población (CONAPO), Fundación BBVA Bancomer y BBVA Research. Esta publicación 
presenta información estadística de las principales fuentes oficiales nacionales e internacionales sobre 
la dinámica migratoria de México y el mundo. En esta edición se incluyen datos desglosados por sexo 
con el fin de identificar las diferencias entre mujeres y hombres en cuanto al perfil sociodemográfico 
y laboral de los migrantes mexicanos y de otros países, así como también de los migrantes menores 
de edad, repatriados, y centroamericanos en tránsito. Es un libro dirigido al público en general, a 
especialistas y a todo aquel interesado en los temas relacionados con la migración y remesas.

The Yearbook of Migration and Remittances Mexico 2016 is the result of the joint work of the National 
Population Council (CONAPO), BBVA Bancomer Foundation and BBVA Research. It presents statistical 
information from the main official sources, both national and international, on migration dynamics 
in Mexico and the world. This edition includes data disaggregated by sex in order to identify the 
differences between women and men as regards the sociodemographic and work profile of migrants 
from Mexico and other countries, as well as migrant children, returnees, and Central Americans in 
transit. It is designed for the general public, specialists and anyone interested in issues related to 
migration and remittances.
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